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PO3/ILI 1.
MIKHAPO/JHI EKOHOMIYHI BUTHOCUHHU

NEPCHEKTUBU CHIBIPAILl YKPAIHU 3 MIDKHAPOJJHUMU
OIHAHCOBUMMU OPI'AHI3ALIAMMU

Autekcii Anacracis BosionumupiBHa

cmyoenmxa IV Kypcy gaxynomemy MidcHApOOHUX eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumenmy

kepiBHMK: Ka3akosa JIrogmuiia OuiekcanapiBHa

KAHOUOam HpuoUYHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NoAimuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvkuil nayionanvhuil yHigepcumenmy

3Ha4uHI MePCIIeKTUBY I eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiHU Ma€ cIiiBpOOITHHIITBO
VYkpainu 3 MDKHApOAHUMH (piHAaHCOBMMHM Opraizamismu. MikHapOmHi ¢iHaHCOBI
Opramizarii, BKIIOYHO 3 MixHapomgauM BamoTHUM (GOHAOM (MB®), CBiTOBHM
0aHKOM, €BpOMEHCHLKUM OaHKOM PEKOHCTPYKIIT Ta pOo3BuTKy (€BPP) Ta iHmmmu,
MOXYTh Hajatu (piHaHCOBY AOMOMOTY, TEXHIUHY €KCIIepTU3y, NOJITHYHI TOpaau Ta
3ax0/1 3 p030y10BU MOTEHITIANTY /ISl I ATPUMKH pedOpM B YKpaiHi MOpsIKy JEHHOTO
Ta CHPUATH CEKOHOMIYHOMY 3pOCTaHHIO. Y 1bOMYy MIApO3AiIl MM JeTalbHO
AOCIIKYEMO TEPCHEeKTUBU criBmpaini YkpaiHu 3 MIKHApOJHUMHU (HIHAHCOBUMHU
OprasizaifisiMy, OXOILTIOIOUM pI3HI acCHeKTH, Taki sSK MOXJIMBOCTI (iHaHCYyBaHHS,
nOJITHYHI YMOBH, Tay3eBl MPIOPUTETH, yIIPaBIIHHS Ta IHCTUTYI[IHHUNA MOTEHITIaN, a
TakO0X cOriaapHl Hacaigku [1].

[To-nepmie, cnoiBnparsg 3 MbkHapOgHUMH — (DIHAHCOBMMHU — OpraHi3aiisMu
npOonoHye Ykpaini 10cTyn 10 MOXIUBOCTeH (piHAHCYBaHHS, SIKI MOXYTh MiITpUMATH
il ekOHOMIuHMIA pO3BUTOK. L1i Oprauizariii HagawTh (GiHAHCOBY A0MOMOTrY Yepe3 pi3Hi
MeXaHI3MH, TaKl K MO3UKH, TPAHTH, TeXHIYHA T0MOMOra Ta niibroe (GpiHaHCYBaHHS,

11100 3a10BOJILHUTH OTPeOU YKpainu y hiHaHCYBaHHI B PI3HUX CEKTOpaX, BKIIOYAI0UH



Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

IHppacTpykTypy, ciabChbke TIOCIOAapCTBO, CHEPreTHKY, COMLiaabHlI MOCIyrH Ta
ynpasiiaas. Hanpukian, MB® nagae ¢inancoBy monmoMory y ¢GpOopmi yrog «cTeHm-
Oait» ab0 mexaHI3MIB pO3MIMPEHOT0 (iHAHCYBaHHA, SKI CIIPSIMOBaHI Ha JOTOMOTY
KpaiHam y BHpiIIeHHI Tp00jeM IIaThKHOr0 OajlaHCy Ta BIPOBAKCHHI 3ax0jiB
MaKpOeKOHOMIYHO1 crabimizamii. CBITOBMII OaHK MPOMOHYE MO3WKUA Ta TPAHTH LIS
HOIATPUMKU TIPOEKTIB y pI3HHX cekTOpax, TOonl sk €BPP Hamae QinancyBaHHs y
PUBATHOMY CEKTOpI, BKJIIOUal0UYH IHPpaCTPYyKTypy, CHEPreTHKY Ta arpooisuec [2].

[To-npyre, cniBnpans 3 MiXHApOTHUMH (IHAHCOBUMH OpraHizamisMu 4acTO
CYNpOBOKYEThCS TMOJITHYHUMH YMOBaMH, sKi € TOJITHYHUMH 3ax0mamMu abo
pedOpMamu, ki KpaiHd MOBHUHHI 3MIMCHUTH SIK YMOBY JUIsi OTpUMaHHs (iHAHCOBOT
nonomoru. Lli momiTiaHI yMOBH cHpssMOBaHI Ha YCYHEHHS CTPYKTYPHHX Ta
IHCTUTYUIHHUX HEAOJIKIB eKOHOMIKM Ta CHPHUSHHS CTaJlOMy PpO3BHTKY. XO0d4a
nOJITHYHI YMOBH MOXYTh OyTH CKJIaJHMMH, BOHH TaKOX MOXYThb 3ampONOHYBaTH
Vkpainl MOKIMBOCTI JIJIsl BIPOBAKEHHSI BAKIUBHUX PePOpM, SIKI MOXKYTh MOKPAIIATH
CKOHOMIYHE yOpaBiiHHSA KpaiHO0, 11 e(PeKTHBHICTH | KOHKYpPEHTOCIPOMOXKHICTS.
Hampuknan, MB® moOxe Bumaratu Bix YkpaiHu 3niicHUTH 3ax0au (icKaimbHOI
KOHCONimamii, CTPyKTypHi pedOpMH B eHEpPreTHUYHOMY CeKTOpi, pedopmu
OaHKIBCHKOTO CEKTOpa, a TaK0X 3aX0/u 1010 MOKpAIIeHHS YIpaBIiHHs Ta 00pOTHOH
3 KOpymieto [3].

[To-Ttpere, cmiBmpams TakOK MOXe JIOMOMOrTH  YKpaiHl  BH3HAYHTH
nplOpUTETHICTH CBOIX CEKTOpIB sl pO3BUTKY Ta IHBecTHmii. L{i Opranizarmii gacto
MaloTh rajay3eBi crparerii, siki BIAMOBIAa0Th MOTpedaM pO3BUTKY YKpaiHHU Ta MOXYThb
CHpsIMOBYBaTH KpaiHy y BH3HAYCHHI MPIOPUTETHUX Taly3ed I IHBSCTHIIN Ta
pedopm. Hanpukiazn, PamkoBa nporpama nmaptHepcrBa CBITOBOrO 0aHKy 3 YKpaiHOO
Ha riepion 19-24 ¢inancOBUX pOKIB BU3HAYAE TP CTpateriui chepu:

(1) moxpamieHHs ynpaBiiHHS Ta MiA3BITHOCTI,

(2) 30lIbIICHHS EKOHOMIYHUX MOKIUBOCTEH

(3) 3miItHEHHS JTIOACHKOTO Kartitany. [4]

V 3Biti €BPP npo nepexigawmii nepiog 3a 2019-2020 pp. Bu3HauUEHO rary3esi

nplOpUTETH, SIK CHepreTrka, arpodizHec, IH(pacTpyKTypa Ta pO3BHTOK (HiHAHCOBOIO
6



Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

cexTopy. JIOTpUMYyIOYHCh MPIOPUTETIB MIKHApOIHUX (iHAHCOBUX OpraHizaiii,
VYkpaina MOke ONTHMI3yBaTH CHIBIPAIIO Ta 30CEPEIUTH CBOT 3yCHIUISI Ha CEKTOpax,
SIKI MarOTh IMOTSHIIIAIT JJIs CTAJI0r0 eKOHOMIYHOTO 3pOCTaHHs Ta PO3BUTKY [5].

CroiBmpant 3 MibKHapOIHUMH (DIHAHCOBUMHU OpraizailisMd TakOX MOXKe
CTPUSITH TOKPAIICHHIO YIPaBIIHHSA Ta IHCTUTYIIHHOI cripOMOKHOCTI B Ykpaini. Li
Opranizarii 4acTO HaJarTh TEXHIYHY JI0MOMOry, 3aX0/11 3 PO30yI0BH MOTEHIIIaTy Ta
nOJITAYHI MOpaay, 00 JONOMOITH KpaiHaM 3MILHUTH iXHI CTPYKTYpH yIpaBiIiHHS,
TIABUIIUTH TIPO30pICTh, MIA3BITHICTh Ta €EKTUBHICTD ACPKABHOTO YIpaBIIHHA, a
TaKOX MOCWIMTH iX IHCTUTYyHIMHMKA noTeHnian. Hampukiaan, CBiTOBuii OaHK MOXKe
HaJIaTH TEXHIYHY JONMOMOTY JUIsl MOKPAIICHHS YIPaBIIHHS JAepKaBHUMHU (piHaHCAMU,
NPAaKTUKW 3aKyMiBellb Ta HOPMAaTUBHO-TIPaBOBOi Oa3u. €BPP MOxke 3anpOnOHyBaTH
iATPUMKY KOPIIOPaTUBHOIO yIpaBIlHHS, aHTUKOPYILIIHHUX 3aX0IB | peryasTOpHUX
pedopm. MB® MOxe HamaBaTu MOJMITUYHI KOHCYIBTAIlT Ta TEXHIYHY JOMOMOTY JUIsI
niABUIICHHS e(QeKTUBHOCTI (PIHAHCOBOTO CEKTOpy, MOHETapHOI TOJITHKHA Ta
¢bickanpHOr0 ynpasiinus. [1oinmenHs ynpaBaiHas Ta IHCTUTYLIHHOT ClipOMOYKHOCTI
MO CTBOPUTH CIPHUSITINBE CEPEAOBUINE Ui CKOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS, 3a7Ty4CHHSI
IHBECTHII¥ Ta CIIPUSHHS CTaJOMy PO3BUTKY B YKpaiHi [5].

CriBmparis MO>ke MaTH cOnianbHi Hachiaku i Ykpaiau. LI opranizarmii gacto
HarOJIOIIyIOTh Ha COIIAJIBHUX MIPKYBaHHSIX Yy CBOiX mpOrpamax | TpOEKTax,
BKJIIOYAIOUM 3MEHIICHHS OIMHOCTI, cOmianpHy IHTerparito, eKOJOriuny CTIHKICTD |
reHjepHy piBHicTh. Hampukian, CiTOBHI OaHK MOXKe BiIgaBaTh MPIOPUTET
npOeKkTaM, sIKi CHOpHSIOTH COMialbHIA IHTerpaiii, TaKuM SK IHBSCTHUIIT B cOIlajbHI
nOCIyru, 0XOpOHY 370pOB’st Ta OCBITY, a TaK0XK MPOCKTH, SIKI CIPUAIOTH €KOJOTIUHI
CTIFKOCTI Ta CTIAKOCTI 10 3MIHU KiTIMaTYy.

Xoua cmiBmnpang YKpaiHd 3 MIKHapOAHMMH (BIHAHCOBUMHK OpraHizamisMu
BIIKpHBae 3HA4YHI TEPCIEKTUBH, BOHA TAaKOXX MICTUTh BHKJIMKH Ta PHU3UKH, SKI
HEOOXITHO peTenbHO PO3MISHYTH. Jleskl BUKIMKH Ta PU3HMKH, MOB’s3aHI 3 TakOIO
CHIBITPAIICIO, BKITFOYAIOTh:

[Tpo6nemu BipOBapkeHHs: Peanizamis momituaauX yMOB | pehOpM MOxe OyTu

CKJIaaHOXO, OCKIJIKH BOHHU MOXYTbh BUMAraryu 3Ha4HHUX 3MIH Yy 3aKOHaX, HOpMaTUBHUX
7
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aKTax Ta IHCTUTYIIHHUX CcTpyKTypax. [10aiTHUHui, aqMIHICTpaTUBHUN Ta COIlaTbHHMA
omip pedOpmMaM MOXKE MEPEHIKOKATH TMPOrpecy Ta 3aTpUMyBaTH JOCSTHCHHS
OaxaHux pe3ybraris [6].

ExoHOMiunl pusuku. ExOHOMIYHI pH3MKH, Takl sK 30BHIIIHI MOTPSCIHHS,
KOJIMBAHHS BAJIOT | 3MIHA [100ajJbHUX E€KOHOMIUHMX YMOB, MOXXYTh BIUIMHYTH Ha
ycmix cmiBmpanl 3 MbkHapOmHUMHU (iHaHCOBMMHU Oprasi3arismu. ExOHOMIUHA
BPA3JIMBICTh | HEBU3HAYCHICTh MOXKYTh BIUIMHYTH Ha 3aTHICTh KpaiHU BUKOHYBAaTH
nOoiTHYHI yMOBHM Ta BHWIUIAUyBaTH MO3MKH, MO0 TPU3BOIUTH 10 TMOTCHIIHHUX
CeKOHOMIYHUX | (HiIHAHCOBUX PHU3HUKIB.

Pusuku ynpaBiinHs Ta KOpymmii: Pu3vku yrpaBiaiHHS Ta KOpyMIli MOXYTh
nigipBaru eQeKTHBHICTE criBIpanil 3 MbKHApOTHUME (IHAHCOBUMH OpTraHi3ailisMu.
CnaOke ynpaBiiHHS, BIACYTHICTH HMPO30pOCTI Ta KOPYMIisi MOXKYTh MEPEIIKOKATH
HaJIOKHOMY BIIPOBaKEHHIO pedOpM I migipBaTu 1OBIpY CycniibeTBa 10 MPOILECy.

Comjanbal pu3uku: CorianbHI pH3UKH, Takl SK cOIladbHE HEBIOBOJICHHS,
HEepIBHICTL | cOmiaibHa HAMpy»KeHICTh, MOKYyTh BHHMKHYTH BHACHIIOK peaiizarii
noiTHYHUX YMOB | pehopm. [lumu prusrkamu HeOOXiTHO KepyBaTH, 00 rapaHTyBaTH,
mO BUrOAM Bix coiBmpami 3 MbKHapOAHMMH — (DIHAHCOBUMHU  OpraHizaiisMu
PO3MOIIISIFOTECS pIBHOMIPHO Ta HE MOCHITIOIOTH COIlaibHy HEpIBHICTH [7].

[lepcriekTiBu CcHIiBpOOITHUIITBA YKpaiHU 3 MIKHApOAHUMHU (HIHAHCOBUMU
OpraizarissMd € 3HaUHAMH, MPOMOHYIOYH MOXIIMBOCTI 11 (piHAHCOBOI JONMOMOTH,
NOJITHYHUX KOHCYNBTAIIli, Taimy3eBUX MPIOpUTETIB | 3aX0IB 3 p030y10BH NOTEHITI ATy
JUIS TIATPUMKHA €KOHOMIYHOIrO pO3BUTKY Kpainu. OmHak, 100 3a0e3MedyuTH yCIiX
TakO1 criBmparll, MOTPIOHO PEeTeIbHO KepyBaTH BUKIMKaMK Ta pusukamu. [Ipooiemu
BIPOBADKCHHS, €KOHOMIUHI PH3HMKH, PU3UKH YIPABIIHHSA Ta KOpYMIlii, a TaKOX
comilanbHl PU3KMKH CJIi BpaXOBYBaTH Ta MOM’SIKIITYBaTH JIJIs ONTHMI3alli pe3yasTariB
criBmpari 3 MbkHapOaHUMU (BiHAHCOBMMHU Oprasi3aiisMu. Bupinryouu i BUKJIUKH,
VYkpaiHa MOe BUKOPUCTATH IEpeBard cHiBmpaili 3 MDKHapOIHUMH (IHAHCOBUMH
OprauizaiissMud JUIsl CHOPHSHHS CTaJIOMy COIlaTbHO-eKOHOMIYHOMY pPO3BHTKY Ta

peautizanii mporpamu pepOopm.
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Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

EKOHOMIYHI HACJIIAKA BUXOAY BEJIUKOBPUTAHII 3 €C
bapuan Anapiii
cmyoenum 1l kypcy gpaxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIUHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHieepcumenmy
kepiBHuk: Bapmasa Haranisa BikropiBHa
acucmenm Kageopu MiHCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl ynieepcumemy

BenukoOpuraHis — 1ie BaKIMBHI COIO3HUK YKpaiHu B O60pOTHO1 3 3arapOHHUKOM
1 OIMH 3 HAMOUIBII MEPCIEKTUBHUX MIKHApOAHUX mapTHepiB. CaMe 3aBIsSKU IXHIN
JI0TIOMO31 MU CTIHKO TpUMaeMO 00OPOHY BiJI IiACTYIHOrO Bopora. Brexit € BaxkinBoio
noxieto B ictopii €C 1, 6e3nocepeanro, B ictopii O6’eqnanoro Kopomiscrsa. Binrak
yCl TIpOIeCH, TOB’s3aHI 3 TMOJITUYHOIO Ta EKOHOMIYHOIO OOCTAHOBKOIO KpaiH-
COIO3HUKIB HeOaiinyxi Ykpaini. Ham Takox BaXKJIMBO 3HATH ICTOPiIO HAILIMX OpaTiB MO
30poi, mepeaycim yepes Te, 1o 1€ MaJIo 1 Ma€e A0Ci MpsIMUI BIUIUB K Ha YKpaiHy, Tak
1 Bcro €Bporty.

Brexit € cykymuicTio momiii, 10 Tpu3BeNu 0 BUXOmy BenukoOpurtaHii 3
€sporneiicrkoro Corosy. Lleit nporec po3noyaBcs micias TOTo, K TOMIIIHIA MpeM’ ep-
minictp JeBin Kemepon o06insB npoBectu pedepeHayM Ha TEMY UYJICHCTBA KpaiHU B
€C mig yac Bubopis B 2015 poui. Pepepenaym Bindyscs 23 yepBus 2016 poky, 1 miciis
fioro pesysprariB OuTBIIICTB TONIOCIB (51,9%) Oyio 3a Buxin 3 €C [7].

Pazom 3 TuMm, 11e¢ Mano SK MOJITHYHI, TaKk 1 exkoHomiuHi Hacmiaku. Cepen
OCHOBHUX BHJIUISIOTh MUTAaHHSA HAI[IOHATHHOTO CYBEPEHITETY, Ae3iHdOopMalliio Ta
NOIIUPEHHS CTEPEOTHUIIB, TOMITUYHY qucrapMoHito Mixk €C ta Benukoro bputaniero 1
OakaHHsI OCTaHHBOT 3100y TH BIACHHH IIIAX y MiXKHApoaHOMY 1o [4; 8].

Cepen €KOHOMIYHUX NMPUYUH BUAUIAIOTH OaxkaHHs BenmkoOpuTaHii ykianatu
yroau 3 KpaiHamu, 3 SKUMU BOHA paHillle HE MOIJIa BECTH TOPTiBEIbHI MPOIIECH,
Oa)kaHHS KpaiHu HEe OyTH OCHOBHUM IUTATHUKOM MOJATKIB y ckapOHUIo €C Tomro. Y
3B’s13Ky 3 wieHcTBoM B €C Bbputanis Biauyia HACIIAKA KPU3U 3HAYHO TIpIIe, aHDK

ouikyBajocs [2; 3; 5].
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Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

3arajioM HayKOBIIl BUJIUISIOTh TaKi MMO3UTHUBHI HACIIIKU KPU3H:

1. Exonomika Benukoi bpuranii 3pocia B epiomy kBaptaii 2021 poky Ha
2,1%. e cBimunTh po MO3UTUBHUI BILTHB Brexit na ii ekoHOMiKy

2. Brexit npu3BiB 10 30inbmeHHs ekcropTy KopomiscTBa Ha 21 mupa 107 3a
PIK, 110 € BUT1THUM JJI1 OPUTAHCHKOI €EKOHOMIKH

3. Brexit cipusie migTpUMII MaJIOTO Ta CEPEIHBOTO Oi3HECY

4.  TlosutuBuuii BrumB Brexit mae Ha 6romxker Benukoi Bpuranii [7; 11]

[Ipore, BaknuBO mam'sTartd, IO I INEpeBard MOB's3aHl 3 MOTCHLIMHUMU
pPHU3UKaMH Ta HE BUKJIIOYAIOTh MOKJIMBUX HETaTUBHUX HACIIIKIB Brexit 1y ekoHoMiku
Ta 613Hecy Benukoi bputanii. Cepen HUX BUAUISAIOTh HACTYIIHI:

1. CKopoYeHHS JOCTYIy 10 €AMHOTO PUHKY, 110 BITUHYJIO Ha OPUTAHCHKHIMA
EKCIIOPT Ta 1HBECTHIII.

2. 3HIKEHHS Kypcy (yHTa CTEpIiHTy Ta 3arajbHOi HECTaOlILHOCTI Ha

PHUHKaX, 10 MaJ0 HETaTUBHUI BIUIMB Ha OPUTAHCHKY €KOHOMIKY

3. 3pocTtanHs 1HIISILII.
4. 3HIKEHHS] €KOHOMIYHOTO 1 TOPTiBEIBLHOTO 3POCTaHHS.
5. YacrkoBa BTpara JOCTYITy JI0 OJHOTO 3 HAWOLIBIMX puHKIB [1; 6; 7]

Brexit MaB 3HauHMii BIUIMB Ha CBITOBY €KOHOMiKy. Voro Hacimimku BimuyTHi y
OaraTboxX Ii rayry3sx, TaKuxX K aBTOMOOUIbHA, (papMaleBTHUHA MPOMHUCIOBOCTI Ta
¢dinancoBi nociayru. Buxin bputanii 3 €C Takok MaB 3HAUHHWM BIUIMB Ha CBITOBY
TOPTIBIIIO Ta 30BHIITHBOCKOHOMIYHI BIJHOCHHHU.

[I{o crocyeTbCsi PO3BHTKY BiAHOCHH YKpainu 1 bpuranii micias Brexit to mi
KpaiHM € TICHUMH MapTepaMu y Oararbox cdepax, BKIIOYAIOYH TOPTIBIIO Ta
iHBecTHIII1. 3a 00CsIraMu HaKOMUYEHUX NMpsMux iHBecTHIlii Bb € m’stuM 3a po3mipom
iHBECTOpPOM B YKpaiHChKy €KOHOMIiKy. 3a maHumHu HartioHanmpHOTO 0aHKY YKpaiHu
ctanom Ha 31.12.2021 Benuka bputanis iHBecTyBajia B eKOHOMIKY YKpainu 3 mupy 69
miH goia. CIOA npsMux iHBecTHLINd (IHCTPYMEHTH ydYacTi B KariTaji Ta OOprosi
THCTpYMEHTH, 3aJIMIIKH 33 KpaiHaMu cBiTYy) [5]. BitHOCHHM KpaiH € IepCIeKTUBHUMH,
0 MOXE CTaTH BaXJIUBUM (PAKTOPOM y 3MIIHEHHI €KOHOMIYHOI Ta MOJITUYHOI

cTabUIbHOCTI B 000X Kpainax [1]. Topriis Ta iHBECTHIIIT 3aMIIAIOTHCS TOJOBHUMHU
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HampsIMKaMH CITiBIIpalli, ajie BaXJIMBO HE 3a0yBaTH IMPO CIIBOpAIO Y cepi OCBITH,
HayKH{ Ta 3€JICHOI €KOHOMIKHU. JIJIsl TOCSATHEHHS YCIIXY B IIUX HampsMKaX HEOOX1JIHO
30CepeIUTUCH Ha 3a0e3MeYeHH] TOJITHYHOI CTaOIBHOCTI Ta €EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY

B YKpaiHi, a TaKO)K Ha IMiITPUMII iIHO3EMHHX 1HBECTOPIB Ta Oi3HEeC-CiIbHOTH [3; 2].
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POJIb TA ®YHKIII CKJAAIB Y MIDKHAPOJJHOMY BI3HECI

boxki BajienTnn

cmyoenm IN kypcy haxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvbruil yHigepcumemy

kepiBHUK: Epdan €Ba AnoiciBHa

KAHOUOAm eKOHOMIYHUX HAYK

ooyeHm Kageopu MiXCHaAPOOHUX eKOHOMIUHUX 8IOHOCUH

JIBH3 « Yarceopoocwvkuil nayionansbHuil yHigepcumenmy

VY cydacHOMy CBiTI JIOTICTHKA CTajia OAHIEI0 3 HAMBAXJIMBIIMIUX Taly3eH, 1110
3abe3neuye e(pEeKTHBHUM pyX TOBapiB BiJ BUpOOHWKAa 10 croxuBada. OmHUM 3
TOJIOBHUX €JIEMEHTIB II1€]l CHUCTEMHU € CKJIaau, sKi 3a0e3MedyroTh 30epiraHHs 1
3I1ACHEHHS PI3HOMaHITHUX ONEpaliid 3 TOBApOM Iepes1 HOro BIAMPABKOIO 10 MOKYTIIIS.
VY 1iit 1onoBiAl MU PO3MIIHEMO (PYHKIII CKJIAJIB y JIOTICTUII Ta IX BaXJIUBICTh IS
edexTuBHOTO (PYHKIIIOHYBAaHHS JIOTICTUYHOI cuctemu [1].

30epiranus ToBapy. OHa 3 0CHOBHUX (DYHKIIIH CKIIady MOJsrae y 3a0e3neueHH1
0e31eyHoro 1 3py4Horo 30epiranHsi ToBapiB. Lle o3Hauae, 110 CKJaj] MOBUHEH MaTH
HeoOXi/THI YMOBHU JJIsi 30epiraHHs pPI3HOMAHITHUX BHJIB TOBapiB - BiJ MPOAYKTIB
Xap4yyBaHHS 10 XIMIYHUX peuoBuH. KpiMm Toro, Ckjiajg MOBMHEH MaTh KOHTPOJIbHI
MEXaHi3MHU JJis 3a0e3nedeHHs: Oe3MeKu TOBapiB, a TAKOXK JUISl KOHTPOJIIOBAHHS
TEMIEPaTypH, BOJIOTOCTI Ta IHIIKUX YMOB 30epiranns [4].

[Ipuitom 1 00poOKa TOBapiB rpae TEX JOCUTH BaXIHUBY poib. Lle o3Hauae, mo
CKJIaJ] TOBMHEH MATH MEXaHI3MHU JJisi MPUHOMY TOBApiB BiJ MOCTa4yaJbHUKIB, & TAKOX
Ul 1X OOpOOKM Ta MIATOTOBKH N0 BifmpaBieHHS. LI mpoiiecu MOXyTh BKIIIOYATH
COpPTYBaHHS TOBAp1B, MAPKYBaHHs, yIaKyBaHHS Ta 1HIII oneparii.

OnHUM 3 KJIFOYOBHX €JI€MEHTIB CKJIaay € yIpaBiiHHs 3anacamu. CKiiajJ HOBUHEH
3a0e3MeunT HasBHICTh JOCTAaTHBOTO 3amacy TOBapiB JJIA 3aJ0BOJICHHS TOTPEO
CHOXKMBAYiB, & TaKOX s 3a0e3MeYeHHsl MJIABHOTO pyXy TOBapiB B JIOTICTHUYHIM

cUcTeMi. YIpaBIliHHS 3amacaMi Ha CKJIaJl BKJIOUae B ceOe BelIeHHs OOMIKY 3araciB,
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IJIaHyBaHHS 3aKyIiBeNlb 1 BIANPaBIeHb, aHAN3 MOMUTY Ta MPOTHO3yBaHHS MOTPeEO.
CborofiHi BaKJIMBY pOJIb Tpa€ IlI€ aBTOMATHU30BaHA CHUCTEMa YIPABIIHHS 3alacami.
Taki cucTtemu MO3BOJSIOTH BECTH TOYHWN OONIK 3amaciB, KOHTPOJIIOBATH PIiBEHb
3amaciB Ta ONTHUMI3yBaTH MPOLIECH 3aKYITBIl Ta BIAMpaBiIeHHs ToBapiB. BoHu Takox
J03BOJISIIOTh MIATPUMYBATH HAJEKHUN pIBEHb SKOCTI TOBAapiB Ta KOHTPOJIOBATH
TEpPMiHM MIPUAATHOCTI [2].

Kpim Toro, ckian Bifirpae BaxJIMBY pojib y 3a0e3MedeHHl JIOTICTUYHOT
edextuBHOCTI. Hampukian, BiH MOXe 3HIKYBaTd BUTPATH Ha JOCTAaBKY TOBApiB,
30epiraruu iX B ONTUMAJILHOMY MICIIl 3 ypaXyBaHHSM TreorpadiqHOro po3ralryBaHHs
cnokrBaviB. Takox CKJIag MOXKe 3HHXKYBaTH 4ac J0CTaBKU, PO3TAIIOBYIOUYHUCH OJIMKYE
710 pUHKY 30yTy, THM CaMUM 3MEHIITYIOUX 4ac, HeOOX1JHUH JIsl IEPEBE3CHHS TOBAPIB
[3].

[HII010 BaXKIMBOIO (DYHKINIEIO CKIaAy € 3abe3meueHHs AKocTi ToBapiB. Ckian
MOBUHEH MaTH MEXaHI3MU JJIsi KOHTPOJIIO SIKOCT1 TOBApIB, SIK1 30€pIiratoTbCsi Ha HHOMY.
Ile o3Hayae, 1m0 BiH MOBMHEH MaTH Jjaboparopii JJisi BUMIPIOBAHHS IapaMeTpiB
TOBapiB, KOHTPOIIOBATH TEPMIHU MPHUAATHOCTI, a TAKOXK MPOBOAUTH 1HIIT HEOOX1THI
nepeBipku. Taki 3axou 3a0€3MeUyI0Th, 1110 TOBAPU BiMOBIIaI0Th BUMOTaM SIKOCTI Ta
0e3MeKH, IO € BAKIMBUM aCIIEKTOM JIOTICTUKH [4].

Ckyau BIAITpaloTh BaXKIUBY POJb y 3a0€3MeYeHH] 3pYYHOCTI Ui KII€HTIB.
Bonu moBuHHI MaTH MEXaHI13MH JIJIsl TATOTOBKU Ta BIAMPABIICHHS TOBAPIB KIIEHTaM, a
TakoXK JJisi 30epiraHHs MOBEPHEHMX TOBApiB Ta IHIIMX MPOLECIB, MOB'SI3aHUX 3
00cIIyroByBaHHsM KiIi€HTIB. lle Moske BKJIIOYaTH Takl omeparlii, SK IiJAroTOBKa
3aMOBJICHb, YIIAKyBaHHS Ta BIANpaBIECHHS TOBapiB, 00poOKa MOBEpPHEHUX TOBAPIB, A
TaKoX 3a0e3MeyeH s JOCTYIy JI0 TOBapiB Ta iHGopMalii 1yist kiieHTiB. [IeBH1 kommnaHii
BUKOPHCTOBYIOTh €JIEKTPOHHI CHCTEMH OOpOOKHM 3aMOBJieHb. BOHM 103BOJISIOTH
aBTOMAaTHU3yBaTH MPOIIECH MIATOTOBKHU Ta BiJMPABICHHS 3aMOBJICHb, 1110 3MEHIIIY€ Yac
ix o0poOku Ta 3abe3medye TOUHICTh BUKOHAHHSA. EnexkTpoHHI cucteMu OOpOOKH
3aMOBJIEHb TAaKOX JO3BOJISIOTh 3MEHIIUTH KUIBKICTh TOMHUJIOK Ta 301IBIINTH

IIBHUJIKICTh PeaKIlii Ha 3aIUTH KIIEHTIB [5].
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VY miacymKy, CKIaau BIAICPalOTh BaXKIWBY POJb Yy JOTICTUYHIN CHCTEMI,
3a0e3reuyroun 30epiraHHs, MpUoOM Ta OOpoOKy TOBapiB, YNpaBIIHHS 3alacamu,
KOHTPOJIb SIKOCT1, 3py4YHICTh AJIsl KJII€HTIB Ta MNIATPUMKY €(EKTUBHOTO pPyXy TOBapiB B
cuctemi. J{7s JOCATHEHHS IUX IJIeH CKJIaIu MalOTh BUKOPHUCTOBYBAaTH ONTHUMAJbHI
cTparerii Ta TEXHOJIOTIi, TaKl K aBTOMAaTU30BaHI CHCTEMH YTMPABIIHHS 3amacaMu Ta

€JIEKTPOHHI CUCTEMHU 0OPOOKU 3aMOBJICHb.
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CYUYACHHUM CTAH TA OCOBJIMBOCTI PO3BUTKY
CBITOBOI'O ®IHAHCOBOI'O PUHKY

BixkTopist ['orepuax

cmyoeumxa Wl kypcy axynememy mixcHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvbruil yHigepcumenmy

kepiBHuK: Cigak CBsaTociaaB BacuiboBu4

Crapmmii Bukiagad kKadenpu mMidcHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl yHigepcumemy

Benukuii BIumMB Ha pO3BUTOK CBITOBOTO (hiHAHCOBOTO PUHKY Mae riioOasizarlis
Ta (iHaHCOBI 1HHOBaIiI. [To6ami3aliss Ta 1HTErpallisi — OCHOBHI aCIEKTH PO3BUTKY
CBITOBOTO (DIHAHCOBOTO PUHKY, Ji€ €(DEKTUBHO MEPEMIIIYIOThCS Pi3HI I[IHHI aKTHUBH,
SAKUMU CJIIJI IPAaBWJIBHO YIPABJISATH Ta 1HBECTYBATH IJIsi OTpUMaHHs NpuOyTky. s
MDKHApOJIHUX 1HBECTOPIB I100atizalis (JiHaHCOBUX PUHKIB O3HA4a€ OUIbIITY CBOOOTY
1 IIBUAKICTh TEPEMIMIEHHS KOIITIB MDXK pPI3HUMU HallOHAIBHUMU PUHKAMH.
diHaHcoBa moOasizallisg MOXe HaJaTH JIOAAaTKOBI JKepesa Tpolleil Ta KamiTtary s
KpaiHu, a TaKOXK CIPHUATH BUXOIY Ha HOBI PUHKHU 1HBECTHILIMHUX PECYPCIB, IO MOXKE
MO3UTHUBHO BIUTMHYTH HA €KOHOMIKY.

['mo6anizaris ¢piHaHCOBOTO PUHKY BIUIMBAE K Ha BC1 chepr eKOHOMIKH, TaK 1 Ha
KUTTS JIIOAe B 3arajibHOMY. MOXHa 3a3HaYUTH, 110 30UTBIIEHHS KUTBKOCTI KpaiH Ta
PErioHiB, SIKI CTaJIM OUIBII 3aJCKHUMHU Bl 1HO3EMHHUX 1HBECTHUIIIA Ta KPEAUTIB — 1€
OIVH 3 HaMOLIbII OYEBUAHMUX BIUTMBIB IIoOaizamii (iHaHCOBOTO PUHKY. 3aBISKU
IIbOMY, KOMIIaHIi Ta ypsSad MaroTh JOCTYI J0 OUIbII IIMPOKOTro Koja (piHaHCOBHX
pecypciB Ta MOXKYTh 3aTy4yaTH KariTajl sl PO3BUTKY CBOIX MPOEKTIB [3].

[Ipore, rmobamizariis (iHAHCOBOTO PUHKY TaKOX Ma€ CBO1 HETaTHBHI CTOPOHHU Ta
HacHiaku. SIK TpuUKIaa, dYepe3 MEeBHUM o0O0cAr KamiTady Ta IIBHUIKICTh HOTO
MepecyBaHHsl Yepe3 MIKHAPOJHI PUHKU, MOXKE CTBOPUTHUCH HECTAOIIBHICTh HA ITUX

pPUHKAX Ta MPU3BECTH 10 30UIBIICHHS PU3HKY (piHAHCOBUX KpH3 [4].
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[Ilomo ¢ginancoBUX 1HHOBAIIINA, TO BOHU HE MOXKYTbh 1ICHYBaTH 0€3 BUKOPUCTAHHS
cydyacHuX 1HpopMaliiHuX TexHonorid. ®OiHaHcOBa CTpaTeris, Opi€HTOBaHA Ha
1HHOBAII1{, BKJIIOUA€ TUIAHU Ha peopMyBaHHS BCIiX CKIIAOBHUX (DIHAHCOBOTO CEKTOPA,
30KkpeMa 0aHKIBCHKOTO PUHKY, CEKTOPY HE0aHKIBCHKUX (piIHAHCOBUX YCTAaHOB Ta PUHKIB
Kamitany. [HHOBAaIiWHUNA PO3BUTOK € HEOOXITHOIO yMOBOIO  3a0e3NeUeHHS
CKOHOMIYHOTO PO3BHUTKY ITiAMIPUEMCTB Ta BCI€T CBITOBOI eKOHOMIKH [2].

3apa3 y CBITI BU3Ha4alOTh 5 mepeaoBux (IHAHCOBUX 1HHOBAIlIM, SKI MAlOTh
BaYKJIMBE 3HAUYEHHS JJIs1 PO3BUTKY CBITOBOTO (piHaHCOBOTO pUHKY. Lle Taki iHHOBaLIi SK
Blockchain, White label banking, Cognitive computing, RPA (Robotic process
automation) ta Mobile payments. Po3risiHeMo aeTabHIIIe KOKHY 3 HHX.

broxdeiin - 1e cuctema 3 JCHEHTPATI30BAaHOTO PO3IMOAUIEHOTO PEECTPY, sKa
JT03BOJISIE€ BIJICTEKYBATHU TPAH3aKIIil 3 IHIIUMHU BUJAMU HU(PPOBUX AKTUBIB, TAKUX SK
HEPYXOMICTb, TPOIIi, 3eMJisi ab0 1HTEIEeKTyalbHA BIIACHICTH, HANPUKIIAJ, MATCHTH,
aBTOPCHKI TIpaBa Ta OpeHau. MOXKIIMBICTh IPOBECHHS CKIQIHUX MI>KOAHKIBCHKHX Ta
OIp>)KOBUX PO3pPaXyHKIB, (PIHAHCOBUX OOYMCIIEHb Y MIXHApOJAHHX YCTaHOBax Ta
EJICKTPOHHOTO TOJIOCYBaHHS 3a0€3MeUyEThCS Yepe3 MPo30PIiCTh OJTOKUSHH MEpexi.

SAkimio Bcl MKHapoHI (DiHAHCOBI omeparllii TPOBOJUTUMYTHCS 32 JTIOMTOMOTOIO
OJIOKYEHH-TEXHOJIOTIN, 1€ 3HAYHO TMiJHIME PIBEHb PO3BUTKY CBITOBOI EKOHOMIKH.
briokueliH-TexHOoIorisl J03BOJIMTh, BHECTH 3HA4YHI 3MIHM B OaHKIBCHKI IIPOIIECH,
3pOOUTH 1X OUTBIII IBUIKUMH, TIPO30PHUMH, MEHII TOYHUMU Ta Oiibin Oe3neunumi [1].

White label banking - 1ie popma ¢inaHCOBOI ycTaHOBH, 11O MPOTOHYE IIATIKHY
maaTdopMy 1HIIMM KOMIAHISIM sl TOTO, 1100 T1 MOIVIM HaJaBaTy BJIACH1 ()IHAHCOBI
nociayru. Taka ¢iHaHCOBa 1HHOBALISL € CTPATETIEl0, KA JO3BOJISIE (DIHTEX-KOMITAHISIM
HaJaBaTH OaHKIBCHKI MOCIYTH IMBUIKO Ta €(PEKTUBHO, B TOM 4Yac 30epirarouu CBiif
OpeH]l, BUKOPUCTOBYIOUHM E€KCIIEPTHI 3HaHHA NpodecioHaliB y 0aHKIBCbKIN cdepi.

Cognitive computing — peBoJroIiiiHa TEXHOJIOTIs, SIKa JO3BOJISIE aHAJI3yBaTH
TpaH3aKIlli Ta MOBEIIHKY KIIE€HTIB, CEPEIHI HIOMICSYHI BUTpPATH Ta OTPUMYBaUiB
KOIIITIB, 1110 Ja€ 3MOTY CHCTEMaM O€3MEeKU BU3HAYUTH, UM € TPAH3aKIIisl 3aKOHHOIO. 3
METOIO 3armo0iraHHs kioeparak, 0aHKIBChbKa CHCTEMa MOYKE€ BCTAHOBHUTH J0JaTKOBUI

piBEeHb O€3MeKu ISl 3aXUCTy 0COOMCTOI 1H(pOpMalIli KITIEHTIB BiJ AOCTYIYy XaKepiB .
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Cy4acHi KJIIEHTU CTHKAIOTHCA 3 pOOOTAMH Ta CUCTEMaMH IITYYHOTO 1HTEJEKTY
y (IHAHCOBUX YCTaHOBax, L0 3a0€3MeuyloTh IMOCIYTM 3HATTA TPOUICH, IPYyKy
O0aHKIBCHKMX BHITMCOK Ta Tiepeka3y komriB. Cognitive computing (korHITHBHI
OOYMCIIEHHSI) MOXYTh 3aCTOCOBYBATHUCS JUISl KOHTEKCTYyaJIbHOTO OOCIyrOBYBAaHHS
KJIIEHTIB Yepe3 4ar-00TiB Ha Oi3Hec-caiiTax abo i MOKPAIICHHS] CUCTEM OE3IeKH B
OaHKiBChKIM Ta ¢iHaHCOBIN cdepax. Lle 3miHIOE miaXig 10 (PiHAHCOBUX MOCTYT Ta
nonae iM HeoOxiHOTO piBHA edexkTuBHOCTI. RPA Moe 3acTOoCOBYBaTHCh y 0araThox
npolecax, MOYNHAIOUM BiJl ayAUTy (pIHAHCOBOI 3BITHOCTI JI0 aBTOMaru3alii 00poOKu
HECTPYKTYPOBAaHUX JaHUX 3 CJEKTPOHHMX JIMCTIB, JIOKYMEHTIB Ta (opMm.
Buxopucrtanus RPA Moxe cTat KpokoM y (piHaHCOBIN peBoJItoLIi. ¥ OyXraarepchbKux
KOMITaH1AX BHKOpucTaHHA RPA nomomarae MiHIMI3yBaTh MHOMWJIKH Ta 3amoOIrTH
PYYHOMY BBEJICHHIO JJAHUX CIIBPOOITHUKAMHU.

Mobile payments (MoOinbHI TUIaTeXki) MPOTATOM TPHUBAJIOrO 4acy Oyinu Ha
BepIIrHI (piHAHCOBUX 1HHOBAIlIM, OJHAK ITiJT Yac KapaHTHHIB (HAIpPHUKIIAJ TMaHaeMil
COVID-19) Bonu cTam 0COOJMBO BUTIAHUMH JJIS JIFOACH, SIKi 3aJIMIATUCS BIoMa [5].

OTtxe, (hiHAHCOBI IHHOBAIIIT TO3BOJISIIOTH KITIEHTaM KepyBaTH CBOiMH (DiHAHCAMU
He3aJeKHO BijJ yacy Ta micis nepeOyBanHs. | rmobanmizaiis, 1 (iHaHCOBI 1HHOBAIII1

MalOTh BOKJIMBE 3HAYCHHS JJISI CY9aCHOTO CTaHy CBITOBOTO (DiIHAHCOBOTO PUHKY.

CnucoK BUKOPUCTAHMUX JKepet:

1.  bnokueitn 1 fintech: sx 3wiHoetsest cdepa dinancis  URL:
https://www.epravda.com.ua/columns/2021/04/14/672973/

2. ®enumnna M.I1., Crapkina M.O. Po3BuTok 6aHKIBChKUX 1H(OpMALIITHUX
cucteM. HaykoBuit mors: ekoHoMika Ta yrpasiinas, 2020. Ne2 (68). C. 200-203.

3. ®dinancoBuit puHok. Hapu. moci6. 2-re Bua. — K.: Lentp yuOoBoi
miteparypu, 2011. — 528 c.

4. Menynpko B.M. ®inancosuii punok: nigpyunuk / B.M. lllenynpko. —
2-re Buj., ctep. — K. : 3nanns, 2008. — c. 9-27.

5. What do Financial Innovations mean for the World? - URL:

https://www.decipherzone.com/blog-detail/financial-innovations
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CYYACHA CTPYKTYPA 1 OCHOBHI PUCH CBITOBOI EKOHOMIKH
I'ona {lapuna
cmyoenmka Il kypcy ¢axynomemy MidkcHAPOOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH
JIBH3 « Yarceopoocvkuil nayionansbHuil yHigepcumenmy
kepiBHuK: Bapmasa Haranis BikropiBHa
acucmenm Kageopu MidCHApOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

JIBH3 « Yarcepoocwvkuti Hayionanvuuul yHigepcumenmy

I'moOanpHa €KOHOMIKA — II€ €KOHOMIKa, B sAKId OararctBo Ta
pecypcu TepeMIlyIoThCs Yepe3 HallloHaIbHI KOPAOHHU. PyX Takox BKJIIOUA€E TOBAPH,
MOCIyTH, HaBUYKH, JIIOIeW Ta ixei. ImobanbHa €KOHOMIKa BKIIHOYAE CYKYMHICTh
€KOHOMIUHOI JisUIBHOCTI 1O BCii kpaini. HamionanpbHa €KOHOMIKa € CyMOIO
€KOHOMIYHOT JISJIbHOCTI CY0’€KTIB FOCIOIapPIOBaHHS B MeXaxX KpaiHu. 3apa3 CBITOBA
€KOHOMIKa TICHO 3B’s13aHa 1 I1€ He JIUIIIE Yepe3 MI>KHAPOH1 TOPTOBI OTOKH Ta MPUJIUBU
KariTaity, a i uepe3 noToku iHpopmariii. TexHiuHUN Mporpec TeX He CTOITh Ha MiCIi
[1]. Lle 3miHIO€ HE TIILKM €KOHOMIKY, a 1 1HIII aClIeKTH B Hamomy kuTTi. Kpaina mae
CIpaBy 31 CBITOBOIO €KOHOMIKOIO Yepe3 MIKHAPOJHY TOPTIBIIO Ta MOTOKH KariTaly.
[Ipote nep:xkaBa oOMexye 1el pyX. YpsJ KOKHOI KpaiHM Mae pi3HiI HalllOHAJIbHI
iHTepecu. BoHM BBOASTH pI3HOMaHITHI IMpaBuja, 00 OOMEXUTH MOTIK PECYPCIB,
OararcTBa abo Karitaiy Ta iHpopMmarii.

OCHOBHI pUCH Cy4acHOI CBITOBOT €KOHOMIKH:

1. po3BuHEHa cdepa MIKHAPOAHOrO OOMIHY TOoBapaMu Ha 0a3l MDKHApOMHOL
TOPTiBIIi;

2. po3BUHEHA c(epa MIKHAPOJHOTO pyxy (hakTopiB BUpOOHMIITBA (POOOUOT
CHWJIH, KaIliTaTy, TEXHOJIOT1H);

3. mixHapomHi (GopmMu BUPOOHHMIITBA HA MIANPHEMCTBAX, PO3TAIMIOBAHUX Y
JEKUIBKOX KpaiHax;

4. camocrTiiiHa MixkHapoaHa (hiHaHcoBa cdepa, He MOB's13aHa 3 00CITyTOByBaHHSIM

MI>KHApOJHOTO pyXy TOBapiB 1 (hakTOpiB BUPOOHHUIITBA;
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5. cucTeMa MDKHAIlIOHAJbHUX 1 HaJAHAIIOHAJIBHUX, MIKIAEPKAaBHUX 1
HEJIepKaBHUX MEXaHI3MIB MIDKHAPOJHOTO PETYJIIOBAaHHS 3 METOH 3a0e3NedyeHHs
30aJ1aHCOBAHOCTI 1 CTa01IbHOCTI EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY;

6. MOJITHUKA JIepKaB, 110 0A3yE€ThCs HA MPUHIIMIAX BIIKPUTOI EKOHOMIKH.

[lepeTBOopeHHsT B €KOHOMIYHIM Ta MOJITHYHINA cdepax, PO3BUTOK MPOIECIB
ro6anmi3zalii Ta 1HTerpamii 3yMOBIIOIOTh 3MIHHY MO3MIIM KpaiHU-JiIepiB 3a piBHEM
eKOHOMIYHOro  po3BUTKY (oOcsarom BBII). HaiiBaxxnuimmm €KOHOMIYHUM
MMOKa3HUKOM, 10 BioOpakae piBeHb COIIaIbHO-C€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiHU €
BaJIOBUM BHYTPIIIHIA TPOIYKT, IO CTAaHOBUTH CYKYIIHY BapTICTh YCIX TOBapiB 1
MOCITYT, BUPOOJICHUX 1 pealli3oBaHux [2].

Tabamus 1. O6csar BBII 3a napureTroM KyniBeJbHOI CIIPOMOKHOCTI

No Kpaina BBII, mupa. gou. gchlT[Ij% A)BBH KpaiHH y CyKyIHOMY
1 CIIIA 22996,08 24,4
2 Kwurait 17744,64 17,9
3 SnoHis 4932,56 15,2
4 Himeyunna 4262,77 54
5) Benukobpuranis 3187,63 45
6 IHist 3176,3 3,3
7 ®panmis 2957,43 3,1
8 ITais 2101,28 2,3
9 Kanana 1988,34 2,1
10 ITx. Kopest 1810,97 1,9
Pazom 65158,00 64,9
[Hmm kpainu 36442,00 35,1
CsiT 101600,00 100

Jl>xepeno: ckiaeHo aBTOpoM Ha ocHOBI [3] [4].

3 tabnuii 1 MoxkeMo Bia3HauuTH, 1m0 BBII po3noaiieHo HepIBHOMIPHO cepet
kpain. HaitOunpmmii o6csr BBII matots 10 kpain (5.8%), axi mawoth 64.9% Bchoro
BBII (65158 mapxa. mon.), mo maitxke B 1,8 pa3u nepesunrye BBII Bcix 1HIIMX KpaiH.
Tobto 185 kpain cBiTy, mo ckianae 94.2% Bcix kpaiH, BomoioTh 35,1% BBII.

3rigHo 3i 3BiTOM cBiTOoBOTO Oanky «Global Economic Prospects», B ymoBax
HasIBHOT BUCOKOI 1H( 11T, 301JIbIIIEHHST B1JICOTKOBUX CTaBOK, CKOPOUCHHS 1HBECTHUIIIIN

1 koI, sika OyJia 3aBIaHa CBITOBIM €KOHOMIIN Ta CIUIBHOTI Yyepe3 BTOprHeHHs PO B
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VYkpaiHny, CBITOBE €KOHOMIYHE 3pOCTaHHS Yy OJU3bKOMY MalOyTHbOMY PI3KO
ynoBUIBHUTKCA. Lle TpeTiit HalimeHuii Temn 3poctanHs BBII cBiTy 3a ocTaHHI Maiike
n’staecar pokis (0,6 % —y 1975 p. ta 0,4 % — y 1982 p.), siKi MO3HAUMIIMCS TAaKOXK 1
JBOMa TaJiHHIMHU CBITOBOi ekoHOMikH B 2009 p. ta 2020 p., sixi Oyiau cOpUYMHEH1
nanaemiero COVID-19 ta mobansHoto piHaHCOBOIO Kpu3oto. 2. Hacmiaku uux kpus
OynyTh OCOOTMBO BaXXKUMHU i1 CBITOBOi ekoHOMiku B 2023 pomi. [IBuaxke
MiJBUIIEHHS MPOIIEHTHUX cTaBOK DenepasibHoI0 pe3epBHOIO cucTeMoro CronyyeHux
[lTaTiB COpUYMHWIO BIATIK KamiTaqy Ta 3HELIHEHHS BaJIOTH B KpaiHax, IO
PO3BUBAIOTHCSA. YMOBHU (PiHAHCYBaHHS PI3KO YCKJIQJIHWIMCS 4Yepe3 BHUCOKI PiBHI
OPUBATHOTO Ta JepxaBHOro Oopry. [lifBUILIEHHS BIJCOTKOBUX CTAaBOK 1 3HM)KEHHS
KyHIBEJIbHOI CIIPOMOXKHOCTI MOCTaOUIIN A0BIPY CIIOKMBAdiB 1 HACTPOI 1IHBECTOPIB, 1€
OlbIIe 3aThbMapUBIIM HAWOIMKYI TEPCIEKTUBH 3POCTAHHS CBITOBOI E€KOHOMIKH.
[mobGanpHa TOPTiBIIA MOM’ SIKIIMIIACS Yepe3 CKOPOUCHHSI MOMUTY Ha CIIOKUBY1 TOBAPH,
3aTsDKHY BiMiHY B YKpaiHi Ta TpuBaroui mpobiemu 3 moctaBkaMu. 3. CBITOBHI OaHK
MIPOTHO3YE TMOTIPIICHHS 30BHIIIHBOTO MOMUTY 1 (JIHAHCOBUX YMOB JJIsl €KOHOMIK, 1110
PO3BUBAIOTHCA 1 B SKHUX Juile (GopMmyeTbcss puHOK. L{luM kpaiHam pexkoMeHI0BaHO
BU3HAYUTU MPIOPUTETH EKOHOMIYHOI TOJITUKH MJis MOAAJIBUIOT0 CTUMYJIIOBAHHS
3alydyeHHs 1HBECTUIIN, aKe BiA 1X HAAXOMKEHHS 3aJ€KUTh 3POCTAHHS
NPOAYKTUBHOCTI i1 TOpriBii aepxas [5].

CeiToBUM OaHkoM TiepeadadaeThes, 1mo y 2024p HacTaHe MOKpAIIeHHS CTaHy
CBITOBOi €KOHOMIKH: MOKPAIIAThCsl €KOHOMIYHI MOKA3HUKH, SIKI BXKE J0 KIHIS POKY
CTaHOBUTUMYTH 2,7 %, xoua 11¢ € Ha 0,3% MeHIIe, HIXK 3a MONepeaHIM MPOTrHO30M.
30utbieHHss TemmiB 3poctaHHs BBII  po3BuHyTHMX ekoHOMIK Oyae CHpHsTH
BIJTHOBJIEHHIO CBITOBOi €KOHOMIKH B 2024 p., a Takox 3pocte BBII ekoHoMik Maiixke
Bcix perioHiB. CBiToBa CHIJIbHOTAa pPO3poOMJIA IBa CIIEHApPIi 3a SKUMU MOXKJIMBE
3MEHIICHHS TEMITIB 3POCTAHHS CBITOBOI €KOHOMIKH Pa30M 3 ypaxyBaHHSM IMEBHUX
pusukiB. [lepmmii miaxig — MPOMOHYETHCS MOCUIICHHS TPOIIOBO-KPEIUTHOT MOITUKU
LHEHTpaJIbHUMHU OaHKaMu Ouibllle, HK nepeadadyanocs mod ynoBIIBHUTH 3pOCTaHHS
1HQIAImI#A, e, BBaXKaeTbcsl, MOXKe 3MeHIMTH Tobansauii BBIT no piBas 1,3 % 1o

ki 2023 p.; dpyruil miaxig - BOPOBAKEHHS LEHTPAJbHUMHM OaHKaMH KpaiH
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0OMEXXYBaJIbHOT TIOMITUKHA IMOAO OOJIKOBHUX CTaBOK, II€ CIPUYMHUTH KOPCTKIIII
(hiHaHCOBI YMOBH, 5IK1, B CBOIO UEPry, MPU3BEAYTh A0 3HAUHUX TPYTHOIIIIB [6].

OTxe, 3 PO3BUTKOM CBITOBOi €KOHOMIKH OOCAT 30BHIIIHBOI TOPTiBII KpaiH
3pocTaB, MacIITabu Mi>KHAPOHUX IMOTOKIB KaIliTaay MPOI0BKYBaIU PO3IIUPIOBATUCS,
oOcsr BUPOOHMIITBA 1HO3EMHHUX (TN TpaHCHAIIOHAJBHUX KOMIIAHIM 3pOCTaiu
IIBUJKUMH TEMIIAMH, a JISJIbHICTh BEIUKUX MDKHAPOJHUX OaHKIB BCE OLIBII
MeperuIiTacThCcsl. BaKIMBOO 3aKOHOMIPHICTIO Cy4acHOTO CBITOBOTO TOCITOIApCTBA €
HEPIBHOMIPHICTh PO3BUTKY pPI3HHX HOro YacTHMH 1 HA I[If OCHOBI 3arOCTPEHHS
KOHKYpEHIIIi M)k HUMH. TakKMM 4YMHOM, CBITOBA €KOHOMIKa YITKO PO3/1JeHA Ha JBI

ICTOPUYHI CHIIBHOTU: «BUCOKOPO3BUHYTUN LIEHTP» 1 KPATHH, 1110 PO3BUBAETHCSI.

Cnucoxk BUKOPHCTAHUX JKepet
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CYYACHUH CTAH EKOHOMIYHOI'O PO3BUTKY KAHA/IA

AparocrunoBa Osexkcanapa

cmyoeumxa |l kypcy gpaxyromemy midsichapoOHUx eKOHOMIUHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil yHieepcumemy

kepiBHuK: Bapmasa Haranis BikropiBHa

acucmenm Kageopu MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl yHigepcumemy

Exonomika Kananu 3acHoBaHa Ha HU3II YHIKAJIBHUX 13aTpeOyBaHUX MTPUPOTHUX
pecypciB. Kpaina € ogHuM 13 NpPOBIAHUX MOCTAYyaJIbHUKIB JepeBUHU. BomaHouac
BUpPYOKa JIiCIB PETYIIOETHCS B1IOMOI0 KaHaChKOIO JTICOBOIO CITyk0010, 11100 30eperTu
111 BaXKJIMBI1 pecypcu HafoBro. Exonomika Kanaau Takoxx miaTpUMyeThCS pUOaTbChKOIO
IIPOMUCIIOBICTIO, 10 0a3yeTbes Ha ocTpoBi Hetodaynmnenn. Kanaga Bigoma sik Ipyruii
3a BEJTMYUHOIO0 BUPOOHUK aIMa3iB.

JlinepcTBO y BUPOOHUIITBI IIMHKY, 30J10Ta, CBUHIIO Ta QJIOMIHIIO JIa€ 3MOTY
EKOHOMIIIl KpaiHu aenani Oinbiie po3BuBarucs. Kinbka nposiHIiitHux mict Kananu
ICHYIOTh BHUKJIIOYHO 3aBASKA UYMCIEHHUM IIAXTaMm 1 JpKepelaM JEepeBMHU Ha IXHIM
tepuropii. Kanaga 2015 poky Takox cTana BiiomMa sSIK CBITOBHM Jifep y ramysi
010TEXHOJIOT1H, TeJeKOMyHikaliii Ta ¢apmaneBTukd. KpiM Toro, xpaiHa axTHBHO
3aiiMa€eThCs MOCTAYaHHSIM eJIeKTpoeHeprii. Y 3axigHuX npoBiHiisx Kanaga moxe OyTu
JOCUTHh BEIUKUM JDKEpENIOM 3€pHa 1 MIIeHull. TyT TakoXX € BelMKa KUIbKICTb
CIIIBCBKOTOCTIOJIAPCHKUX YT1/1b 1]l BUPOIIYBaHHS COi, COHSIIIIHUKY Ta pimaky. Yci I
KYJIbTYpH peryitoroThes Kanaacekoro panoro 3 miienui [1].

Kanana BijoMa B ychbOMYy CBITI CBOIMU OaraTMMH MiHEPaJbHUMU PECYPCaAMHU.
Kanana nocinae apyre miciie y cBiTi 3 BU0OyTKY kopucHUX korayiuH micis CIIA 1
MepIIe MicIie 3 IXHbOro eKcropTy [2].

[opiuae BupoOHHUITBO enekTpoeHeprii B Kanami Bxe mnepesumrye 500
MUIbsIpIiB KBT/TOn 1 mponopxkye 3poctatu. Tumeku Hopseris nepepepiye Kanamy 3a

MM TOKa3HMKOM Ha Jylly HacejeHHs. Ha wyacTKy rifpoenekTpocTaHiii mpurajgae
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65% BUpPOOHMIITBA E€IEKTPOCHEPrii, ByrUIbHUX eyekTpocTaHuii — 20% 1 aToMHUX
enekrpocTaniii — 15% [2].

O6poOHa npomucioBicTy Kananu mpeacraBieHa MpakTUYHO BCIMa Tally3sMU
cydyacHoro BUpOOHMITBA. KpiM €KCIIOPTHUX rajy3eu, 3raJlaHuX BUIIE, 1HII Taly3i
IpaliolOTh B OCHOBHOMY Ha BHYTPIIIHIA PHUHOK, aje HE 3aJ0BOJBHSIOTH HOTO
MOBHICTIO.

Tadoauus 1. Micue Kanaan y misckaapoauux pedrunrax y 2015-2020 pp.

Innekc MakcumanbHe
Kaunagn 3HAYCHHS THACKCY
1 I'H,Z[GKC PO3BUTKY JIIOACBKOIO 093 1
MOTEHITIATY
2 IHaexc nerkocti BeieHHs O13HECy 22 1
3 Innexc ' r100aabHOT 15 1
KOHKYPEHTHOCITPOMOYKHOMTI
4 PelTHHT CIPUIHATTS piBHS KOPYMLii 11 1
5 Irnexc exkoHOMIYHOI CBOOOIU 79,1 100
6 Inekc cBoOOIU APYKY 15 1
7 [HAEKC PO3BUTKY JeMOKpaTii 8.87 1
8 [ToniTH4HI Ta rPOMaITHCHKI MpaBa 1 1
9 Mi)KHaPO,Z[HI/Iﬁ 1HAGKC IOTpUMAaHHS 9 8.3
1paB BJIACHOCTI
10 IHIeKc nmpouBiTaHHS 5 1
11 IHnexc eKOHOMIKH 3HAHB 8,9 10
12 Innekc 3HadL 8,8 10
13 Inmexkc  cucreMH — €KOHOMIYHOTO 9.6 10
CTUMYJTIOBaHHS
14 Irnexc iHHOBAIIH 9,4 10
15 PEUTHHT OCBITH 16 1
16 .IH,Z[G.:EC 5 iH(dopMaIiifHO- 7.76 10
KOMYHIKAIlIHHUX TEXHOJIOT1H

Jl>xepeno: CK1aieHO aBTOPOM Ha OCHOBI [3].

Ha mixnaponniii apeni Kanamga TpuMaeTbcsi HE Ha OCTaHHIX MO3UIIAX MO0
MDKHApPOJTHOTO PEUTHHTY. [HAEKC pO3BUTKY JIFOJCHKOTO MOTEHITIATY, 1HIEKC 1IHHOBAIIIH
Ta [HAEKC cucTeMU €KOHOMIYHOTO CTUMYJIIOBAaHHS HAalOUIBII BHCOKI Y MOPIBHSIHHI 3
IHIIMMHM Ta 3aliMaroTh NMPOBiIHI mo3uliii. He MeHI BaaauMu € TakoX 1HAEKC JIErKOCT1
BeZICHHsI O13HECy Ta 1HAEKC eKOHOMIYHOI cBoOoaU. KokeH 3 MOKa3HUKIB JOBOIUTH, 110
E€KOHOMIYHMH po3BUTOK KaHau € BUCOKUM Ha MI>KHAPOHIN apeHi.

VY cepnni 2022 poxky exoHoMmika KaHaau mpofoBXuiia MOMIPHE 3pOCTaHHS.

CratucTUyHE YMpaBIiHHS MOBIIOMUIO TMPO 30UIBIIEHHS pPEaJbHOTO BaJIOBOTO
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BHYTPIIIHBbOTO Npoaykty Ha 0,1% y mopiBHsSHHI 3 mornepeaniM wicsueM. [laninns
MMOKa3HMKIB Ha BUPOOHUIITBI KOMIIEHCYBAJIO 3pOCTaHHs Y cdepi mociayr. Takox puHOK
PO31IpiOHOT TOPTiBII BITHOBUBCS MICIS MAIIHHA y JUMHI A0 piBHA Tpynnsa 2021 poky.
3poctanHsa Oyno 3adiKCOBaHO B OINTOBIM TOPriBii, CIILCHKOMY TOCIIOAApCTBI Ta
nep>kaBHOMY cekTopi [3].

BrumB rmobansHO1 ekoHOMIYHOT Kpu3n Ha KaHajncbkomy pHHKY Tparli xoda i
B1/IUyBaBCSs, 3araJIOM BiH OyB 3HaYHO HUXXYMM, HI)K B Oararbox iHmmx kpainax OECP.
Sk cepen MICIIEBOTO HACEJIECHHS, TaK 1 Cepell THX, XTO OyJIu HApOIKEH1 3aKOPIOHOM, B
2009 p. piBeHb 3aHHATOCTI 3MEHIIUBCS MPUOIU3HO Ha 2% 1 cknanas 72,3 Ta 68,5%,
BianosiHo. 2010 ta 2011 pp. mpomeMoHCTpyBaid CcTablIbHE, XO4a 1 HE3HAYHE
MOKpAIlEeHHs CUTYallii 13 3aiHATICTIOf 3].

Kanazga HanexuTh 10 TpyIU KpaiH, K1 CbOTOHI 11e HE 3alHSITI KapuHAIbHUM
BUPIIIEHHAM MPOGIIeM, IO CTOCYEThCS TAKOTO SBHIIA, K 0e3pobiTTs. Moro piBeHs y
2023 pomi ckiamgae Binm 7% g0 8% 3anexxHo Big TpoBiHINI. Taki MOKa3HWKH B
MOPIBHSHHI 3 0araTbMa €BPOINEUCHKUMU KpaiHAMM, SKI MEPEKUBAIOTH L0 MPOoOIeMy
Habararo rocrpimie, MOB'A3aHI B IMEpIIy 4Yepry 3 OCOOIMBOCTSIMHU KaHAJCHKOI
€KOHOMIKH, 110 CKJIAJIUCS 1ICTOPUYHO [3].

VY cepnai 2020 poKy OCHOBHA YacTKa 3HIDKCHHS 3alHATOCTI MpuUIajia Ha
nepxxaBauii cektop — 27 600 mosurid. Kpim Toro, ckoporumnacs 3alHSTICTh Y
OylIBEILHOMY CEKTOpI, SIKa paHille MOCTIHHO 3pocTtana [3].

3HIKEHHSI 3aMHATOCTI B OYIIBHUIITBI € O3HAKOIO TOTO, 1110 BUCXI1HI MPOIEHTHI
CTaBKHU BITUBAIOTh HA PUHOK TpaIii.

CKOpOYeHHS 3aHHATOCTI B CEPIHI JIOBEJIO 3arajbHy KiJIbKICTh POOOUUX MICIIb,
BTpaueHux 3 TpaBHsi, A0 116 000, mo roBOopuTh MPO TE€, IO AKTUBHICTH y cdepi
3alHATOCTI TOYMHAE CHOBUIbHIOBaTUCS. OJHAK HaBITH IICHIS TPbhOX MICSIIIB
CKOpOUYEHHS pOoOOUYUX MICITh JaH1 MPOAOBKYIOTh CBIYUTH PO KPAWHIO HAPY>KEHICTh
Ha pUHKY mpaiti [4].

VY perioHarbHOMY pO3pi3l HAMOUIbINE 3HUKEHHS 3alHITOCTI BiAOyJIOCS B

bpurancekiii  Komym6ii, Manito61i Ta Hosiit [omnanmii, Ttom sk y KseGeky
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criocTepirajgocs 3pocTaHHs. B i1HImIUX TpoOBIHIIAX, BKIOYHO 3 OHTapio, 3MiH
MPaKTUYHO HE B1A0YI0CH.

VYHachiok BiitHU 0€3p00ITTsI JOCATIIO O€3MpereIEHTHOTO PiBHS — O5n3bKo 35%,
MOTIPH 3yCHUJUTS TiAIIPUEMCTB 13 MparieBIalITyBaHHS.

He3Baxkaroun Ha 3pocTaHHS €KOHOMIKHM K y CBITI, Tak 1 B Kanani 30kpema,
piBeHb 0€3pOOITTS 3ATUIIAETHCS PEKOPIHO BUCOKUM.

Kanaga mae 3HauHI TepUTOpiaJIbHI Ta MPUPOIHI PECYpPCH, SKI CBOTO Yacy
MOCTYXUIM (aKTOpaMHu BUPOOHUIITBA, 3aBIAKH SKUM 1i €KOHOMIKA JTOCATIIa BUCOKOL
KOHKYPEHTOCITPOMOXKHOCTI Ha CBITOBOMY PHHKY MaJMBHO-CHPOBHHHHMX PECypCiB Ta
CLIIbCBKOTOCIIO/IAPCHKOT MPOTYKIIIi, 3a0e3meunia MO3UTUBHUU
30BHIIIHBOTOPTOBENILHUN 0ajaHC Ta HAKONMWYEHHS KalliTaly 0 Tepexoay [0

HACTYMHUX CTa/A1il CBOET KOHKYPEHTOCTIPOMOKHOCT1 — IHBECTUIIMHOT Ta IHHOBAIIHHOT.
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CTPATETTYHA KOHKYPEHIIIS CIIA TA SIIIOHII TA i
BIIJIUB HA CBITOBY EKOHOMIKY

Honui ®pyxnna

cmyoenmxa |l kypcy gaxyromeny miscHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumenmy

kepiBHUK: CBaTocaaB BacuiasoBuu Cigak

Crapmmii Bukiagad kKadenpu mMidcHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl yHigepcumemy

Cnonyueni llltatn AMepuku Ta SIMoHIsS € OCHOBHUMU IPaBISIMUA MI>KHAPOJTHUX
€KOHOMIYHUX BITHOCHH 31 3HAYHUMH 00CATaMHU HAIlIOHAJILHOI EKOHOMIKH Ta aKTUBHOIO
30BHINIHBOCKOHOMIUHOIO0 ToNiTUKOI0. Cromydeni Illtatu € apyroro HalOIBIIOI
€KOHOMIKOIO Y CBITI 32 KyMiBEIbHOIO CIIPOMOXHICTIO, Ha Ky Iipumnaaae 15% cBiToBoro
BBII. 3a xyniBenbHOIO cipoMOXKHICTIO SMOHIA € 5-10 KpaiHoto 3a BBII 3 wactkoto 4%
y 2021 p.

AHaJti3 30BHINTHIX 3B'SI3KIB IIUX KpaiH BaXKJIUBHM, OCKIJILKHU IXHI TOPTOBEJIbHI Ta
IHBECTHUIIHI TOTOKM MalOTh 3HAYHUW BIUIMB Ha CBITOBY €KOHOMIKy. [lompu
BOXJIMBICTh IIMX KpaiH Ha CBITOBIM apeHi, iXHI CTparerii pO3BUTKY MPUHIIUIIOBO
BIJIPI3HSAIOTHCA OJIHA BiJ OAHOI 4epe3 BIAMIHHOCTI B PIBHAX HAarpoMaJyKeHHS Ta
CIIO’KMBAHHSI, KITFOUOBUX CEKTOpax eKoHOMikH [1, c. 14].

Snonis 30epirae CBOK pojb CBITOBOTO Jiijiepa B 0ararboxX BaKIWMBHX cepax
HAyKOBO-TEXHIYHOTO MPOTpecy, ajie 100pe alanTyeThCs 10 MIHJIUBUX YMOB y Mipy
PO3BUTKY 1i ekoHOMIKHU. LI 3MiHM BiIOYBaIOTHCS HE JIMIIE 3aBASIKA TEXHOJIOTTYHUM
1HHOBAIIIsIM, a ¥ uepe3 Oe3NepepBHY Ta JyXe CKIaJHY B3aEMOJII0 OO0JIaJHAHHS,
TEXHOJIOT1H, EKOHOMIYHHX 1 coIliadbHO-MoMTHYHUX (pakTopiB. [IpoTarom TpuBanoro
yacy, 0COOJIMBO B MICISIBOEHHI pOKU, HAyKOBO-TEXHIUHA MOJITUKA SMOHIT 0a3yeThcs Ha
1HTEpeCl 10 HAyKOBO-TEXHIYHUX JTOCITHEHD 3-3a KOPJOHY (Y BUIVISI KYMIBIIi JIIEH31H,

CTBOPEHHSI CIUIBHUX TMIANPUEMCTB, y4acTi B MIKHAPOMHHMX JOCIHITHUIIBKUX
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IPOEKTAaX). 3aMO3UYYIOUH Ta BIOCKOHAIIOIOYH 1HO3EMHI1 MepeoBl TeXHOJIOT11, SmoHis
HE TIJIBKH JIOCATIIa CBITOBOTO TEXHOJIOTTYHOTO PiBHS B OUIBIIOCTI CEKTOPIB €KOHOMIKH,
aje ¥ 3akJana MilHy OCHOBY Ha MDDKHAPOJAHOMY PHHKY JJIsSi TEXHOJOT1H Mail0yTHBOTO.

Ha cyuacHoMy eTari eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY SMOHIT HEPO3YMHO 1 HEMOKIIUBO
MPOAOBXKYBATH B1IJIaBaTH MPIOPUTET JIHUILIE TPUKIATHUM JTOCIIHKEHHSIM 1 pO3p0oOKaMm:

* Ilo-mepuie, € CKOpOYEHHsI TOTOKY JIIEH31M Ha (QyHIaMEeHTaIbHI
JTOCHIHKEHHS, SIKI MOYKHA TIOKpAIIUTH. 3axiHI KOMMaHii Jenaii Heoxode MpOoIaloTh
Taki jirnen3ii AnowHii.

* Ilo-npyre, irHopyBaHHs (yHIaMEHTAJIBHUX JOCIHIPKEHb 3aBaJIUJIO
STIOHCHKUM KOMMaH1sIM €()eKTUBHO J1TUTHUCH.

* Tlo-Tpere, OAHOCTOPOHHS TOJITHKA CTHUMYIIOBAHHS NPUKIATHUX
JIOCTIDKeHb  3HM3WJIA CTaryC THUX, XTO 3aiiMaeTbcs  (DyHIaMEHTaIbHUMHU
MOCHIIKEHHSIMH, 1 3MEHIIIA IXHI MOXKIUBOCTL B JOCIIAHUIILKUAX BIAA1IaX KOMITAHIN
[2].

Kpaina mae ctabiapHuN OaHKIBCHKHI CEKTOP 1 MOXKE Ha PIBHUX KOHKYpPYBaTH 31
CIIJA Tta Kuraem 3aBOgKu CBOIM BHCOKHMM TEXHOJIOTTYHHM MOMXKIMBOCTIM. Koiu
HaeTecss mpo poOOTOTEXHIKY, fAmoHis € cBiToBUM JigepoM: y 2022 poui ii BBII
cranoBuB 4970 miupa mon.. | BoHa mocijia TpeTe Miclle B PEUTHHTY HAaWMOTYKHILINX
€KOHOMIK CBITY [3].

3aranoM y cBoeMy cBiTi Anonis Buctymnae sk HATO, a €Bpocoro3 npejcrasisie
CHIA sax emuae 1ine. JloroBip TpO KOJEKTUBHY OOOpOHY, MOAIOHHHI 10
[liBHIYHOATJIAaHTUYHOTO J10roBOpYy, OyB mignucanuid y 2014 pomi. HaBite micis
3aKIHYEHHS «X010AHO1 BiiiHW» CrionydeHi LlITaru iHBecTyBaiu B pO3BUTOK EKOHOMIKH
SInoHIT CTUIBKH K, CKUTBKH 1 B PO3BUTOK 00’ €qHAHOT €BPOIIH.

[leperoBopu 110710 JIBOCTOPOHHBOI €KOHOMIYHOiI yroau Mix CronydyeHUMHU
Hraramu ta SAnoniero noyanucs y 2018 poui. AnoHis Takox npononye Crony4eHuM
[Itatram po3MimieHHS TOCTIHHUX  BiiichkkoBuUX 0a3. bmmssko 38 000
BIMCHKOBOCITYKOOBIIB yCiX Ciyx 0 po3mimieHi Ha 85 BilicbkkoBux 00’ekrtax CIIIA,
po3kuaHux 1o SAnoHchKOMy apximenary, a Takox Omm3pko 11 000 Ha BICHKOBUX

kopabisix CIIA, BiampaBiaeHUX J0 SIMOHCHKUX MOPTIB [4, c. 16].
28



Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

AMEpUKAHO-SAMOHChKUI BIMCHKOBUI allbIHC Ma€ BaXJIMBE pPErioHaJIbHE
PO3IIMPEHHS] — YOTUPUCTOPOHHIH Jiaor 13 0e3neku, Bkatodaroun Croydeni [taru,
Snonito, ABctpanito Ta Iuaito. BilickkoBl MOKJIQAAIOTHCSI HA HAWOUIBLIT PEryNsIpHi
BiMIChKOBI HaBuaHHs B TuxoMmy okeaHi Ta iioro Bojgax — Mamnab6ap. Ll dhopma 6e3nexu
Ma€ BEJIMKEe SKOHOMIUHE 3HA4YeHHs JJIsI CBOOOIM MOPCHKHMX TOProBux mumsixiB. Quad,
KU miaTpuMye SnoHis, € yacTuHoo mupinoi crparerii. Y numnHi 2018 poky CIIA,
SAnonHis Ta ABCTpadis MiANKCATM MIHICTEPCHKY YTOAy IIPO CHUIBHUNA PO3BUTOK
iHpacTpykTypH B THXOOKEaHCHKOMY perioHi [5].

Takoxx 3a3HauMMO, 1110 MaciTabHe BToprHeHHs Pocii B YkpaiHny BIUTUHYIO Ha
Inno-Tuxookeancbkuii perion (ITP). Ile 70CHTH pi3HOMAHITHHI PETiOH B €THIYHOMY,
MOJIITUYHOMY Ta peniriiHoMy Tuiadni. Bomnouac ITP € emiueHTpoM MiXHApOgHOT
TOpriBii Ta iHHOBamlik. Komu HaeTbes mpo poCIiACHKO-YKpPaiHCBKY BiMHY, MO3UILs
Kuraio € BupimanpHoto, 1 ocb yomy. Kurait comigapuuii 3 Pocieio y cTBopeHHi
CBITOBOTO MOPSIZIKY, aJIbTEPHATUBHOTO TOMY, LII0 CKJIaBCs miciist J{pyroi CBITOBO1 BIfHH.
IIpoTte, anTH3axiIHA 30BHIIIHBOMNONITUYHA OpieHTallis [IekiHa Ta MOCKBY HE O3Hauae,
10 MK IIUMH KpaiHAMH 1CHY€ BIICHKOBO-TIOJIITUYHUHN aJIbsHC.

VY Cxinniit A3ii Ykpaina Mae 1BOX BaKJIUMBHX NapTHepiB — Pecryomiky Kopes ta
SAnoniro. Y Bunazaky 3 [lisnennoro Kopeero iiaeTbes mpo rymaHiTapHy 10IOMOTY, TO1
Ak SnoHist BBOAUTH caHKIIl npotu P® i Hajgae rymaHiTapHy, MEIUYHY Ta BiCHKOBY
MIITPUMKY Halllii KpaiHi. SIK mokazaia pociiickko-yKpaiHChbKa BiliHa, sijiepHa 30pos €
AyXe TOTYXHUM I1HCTPYMEHTOM, YU HE €JMHOI0 TapaHTIEI0 BiJ 30BHILIHBOTO
BTpyuaHHs. PecnyOmika Kopes ta SImoHis BOJOIIOTH TEXHOJIOTIED BUPOOHMIITBA
SJIEPHOI 30p0oi 3a KOPOTKUH MPOMIKOK Yacy. Y TOH e 4ac HHUHIIIHI Jijepu SmnoHii,
ocobmmBo mpeM'ep-miHicTp Dymio Kicizma, 3akimkae Mi>KHAPOIHE CIIBTOBAPHCTBO
HaOJIM3UTHUCS JI0 3HUIIEHHS BCHOTO 1CHYIOYOTO SJIEPHOTO MOTEHIiany B cBITi. lLle,
3BUYANHO, yTOMIs, ajie CKOPOUEHHS SJepHOI 30poi Bce K BapTo po3mIsaHyTH. Y 2022
poui Smonis yknana obopoHHud anbsHc 3 Bemukorw bpurtaniero. Lle pesynsrar
30BHINTHBOMOMTHYHUX 3asB JIoH0Ha micis Betyy B €C (3minHeHHs no3uitiil B [TP)
1 mparHeHHs TOKiO MOCWIMTH ydacTh Benukoi bpuranii B miaTpumii Oe3neku B

Cxianiit A3ii, mo tpumaio Snoxiro Ha Bigcrani Big CILIA [6].
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Kounu nieit anbsiac OyB ykianeHui, npeM’ep-miHictp Anonii K. dymio oronocus
y rpyaHi 2022 poky, 1m0 BIAChKOBUN moOTeHINan SAmoHii OyB aMOITHUM 13 MOMEHTY
ctBopennst Cuit camoo0oponu B kpaiHi B 1954 pormi. Butparu fnonii Ha 060poHy
3poctyTh 110 2% BBII, 1o BaBiui Oibie HiXK 1 BiJICOTOK, sIKUM crioctepiraBcs 3 1976
poky. Kpim TOro, HoBa cTpaTeris HallOHaJIbHOI O€3MeKH TepepaxoBye BCi
JTUTUTOMATHYHI, €KOHOMIYHI, TE€XHOJIOT1YHI Ta BIMCHKOBI 1HCTPYMEHTH, siKi SIMOHIs
BUKOPHCTOBYBaTHUME JIJISl 3aXUCTY B HAMOIMKY1 POKH.

Y upomy Bumanky SmnoHis Mae 4YOTUPH BaplaHTU YOE3MEUUTHCS, aje
MEePCIEKTUBHUM MOXKHA Ha3BaTH JIMILE OJuH. YCyHeHHs nanudizmy 3 KoHctutymii
yepe3 KOHCTUTYIIMHI MOMPABKHA Ta MOBHOMACIITAOHY siiepHY 30poto Oyno O myxe
JOpOTUM, HEOE3NMEYHHM 1 HE MaTuMe BHYTPIIIHBOI MIATPUMKH. Y TOM ke dac
nparHeHHs 30epiratu HeWrtpamniter 1 cnuparucs Ha Cratyr OOH ne 3a0e3neuars
Snonii HamexxHOro piBHA Oe3meKku, a coro3 3 Kutaem HamacTh OCTaHHBOMY 3aHAATO
BEJIMKUH BIUTUB HA SIOHCHKY MOMITUKY. 3pEIITO0, SIMOHIA MOXe MIATPUMYBATH COIO3H
3 TaJIEKUMU HaAjaep>kaBamu [7].

Tomy, 3 oy Ha MOTOUHY AMHAMIKY B A31aTChKO-THXOOKEaHCHKOMY PETIOHI,
SAnoHisg, UMOBIPHO, HIKOJIM HE MaTHMME TaKOi MOMJIMBOCTI JOMIHYBaTH HaJ JOJCIO
periony. OOpaBImH JiAepChbKUN MiaxiA, SMOoHIS 3MOXKe 3MIIHUATA CBOKO TO3UIIIO
nepeaoBoi KpaiHu, a TAKOXkK CBOIO BAXKJIMBY POJIb K MapTHepa B AnbsiHci. Ha npomy 1o
HOBUH Kpok K. dymio MOXKHA PO3MISIAATH SIK KPOK Y MPABUIIBHOMY HAINpPsIMKY. [cHye
BEITMKHUI TOTEHITIaN 11 PO3BUTKY OUIBII PIBHOMPABHUX MAPTHEPCTB 1 CIIBMpAIll 3
IHIIMMU KpaiHamu i 3a0e3reueHHs B3aeMHO1 Oe3neku. Lle noOpe nns Amepuku, 1ie
nobpe s SAnouii, e qoope s pewrtyd cBiTy. OcTaHH] MOAIT MIABUINMIA ONITHMI3M

10710 Maii0yTHHOTO aMEPUKAHO-SITTOHCHKOTO aJIbSHCY.
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JJATUHCBKA AMEPUKA Y CBITOBOMY ITPOCTOPIL.
PO3BUTOK BITHOCHH YKPAIHHU TA JIATUHCBKOI
AMEPUKHA

Kanap Anacracis

cmyoeumxa |l kypcy gpaxyromemy midsichapoOHUx eKOHOMIUHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil yHieepcumemy

kepiBHuK: Bapmasa Haranis BikropiBHa

acucmenm Kageopu MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvruil yHigepcumemy

JlaTUHCBKOIO ~AMEpPHMKOI0 HA3WBalOTh PErioH 3axiJHOi  MiBKYJi, IO
posramoBanuii Mk CIIIA Ta AHtapktugoro. Y ckiani JlaTuHCBKOI AMEpHKH
BUOKPEMIIIOIOTh KiJIbKa cyOperioniB. Ilepmoro moxnHa Buokpemutdn CepenHio
Amepuky (Mekcuka, kpainu LlentpanbHoi Amepuku 1 Bect-Innii),a mam AHACHKI
kpainu (Benecyena, KomymOisa, ExBanop, Ilepy, bomisis, Yuni). Hactynaumu iy Tsb
kpainu Oaceiiny Jla-Ilnatu (IlaparBaii, VYpyrBaii, ApreHTHHa), 1 OCTaHHBOI €
Bbpazumnis.

JlatnHchka AMepuUKa BIACHHUI PI3SHOMAHITHOI Ta CKJIAJHOI €KOHOMIKH, SKa
HANOBHEHA SIK KPU30BUMH SBHUIIIAMH, TaK 1 EKOHOMIYHUMU JAUBAMHU, Ta BKJIIOYA€ B ceOe
SK PO3BHHYTI, TaK 1 MEHIII pO3BUHYTI KpaiHu. Y O1bII0oCTI KpaiH JlaTnHChKOT AMEpUKH
TOJIOBHUMHU TalTy3MU €KOHOMIKHU € CIIIbChKE TOCIOAAPCTBO, MPOMUCIIOBICTH Ta cdepa
nociayru. Jleski kpainu, Taki sk Benecyena ta ExkBamop, MarTh 3Ha4H1 Ha(TOBI
peCypcH, 110 TaKOXK € BaYKIIMBOIO Taly33i0 AJIs iX €eKOHOMIKH.

bpazunis € HalOiapIo0 KpaiHow B JlaTMHCHKIM AMepuill 1 Mae oAHy 3
HaOUTBIIUX €KOHOMIK y CBiTi. 3a naHuMmu BcecBiTHboro 6anky, y 2020 pori, He
3Ba)karouu Ha ckopodeHHs Ha 4,1% BHacmigok nmaugemii COVID-19, BBII bpa3wumii
ctaHoBuB 1,4 Tpunbiiona monapiB CIIA, mo pobuTh ii AecaTO0 3a BEIUYUHOIO

exoHOMiKoI0 y cBiTl [1]. CyuacHa Bpasuiis Bpakae cBOIMHU TeMIaMH MOAEpHi3alii Ta
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PO3BUTKY €KOHOMIKHU. 3 KOXKHUM POKOM BCE OLIbIIIE€ 1HO3EMHUX 1HBECTHUIIIM HAIXOIUTh
710 KpaiHH, 1110 HaBITh 3yMOBHJIO TIOSIBY TePMiHA «Opa3uiibebke MUBO». Cami Opa3uiibIl
CTBEPII)KYIOTh, 110 ChOTOMHIIIHE «IUBO» — 1€ PE3YJIbTaT JOBIOCTPOKOBOI CTpATerTii,
Ky peani3ye ypsia mpotarom octanHix 20 pokiB. Po3Butok ekoHoMiku bpas3uiii uepes
BIIPOBAKCHHSI 1HHOBAI(I{ MEPEBAYKHO Y BETMKUX KOMIIAHISAX CIIOYATKy OyB HaOUIbII
HaOJIMDKEHUM 10 1HHOBAIlIMHOI Mofenmi, ska peamnizyeTbcsi B PecmyOmii Kopes.
OcTa"HIMU pOKaMH CUTYaIlisl 3MIHIOETHCS B 01K 1HHOBAIIIHOTO MIAMPUEMHUIITBA 1 Ha
MaJuX MiAnpueMCTBax [2].

OcCHOBHUMHU Taiy3siMu ekcropTy bpasuiii € cuibcbke rocrofjapcTBo, TOMy BOHA
€ OJIHUM 3 MPOBIIHUX CBITOBUX EKCIOPTEPIB COI, KaBH, IIYKpPY, M'sica, puOM Ta THIITUX
MPOIYKTIB CUIBCHKOTO TOCTIOAAPCTBA. BenuKy 4acTKy eKCropTy 3aiiMae 1 eHepreTHKa.
Bbpaszunisa € BupoOHMKOM HaTH, ra3y Ta €TaHOIY, IO POOUTH 11 OAHIEIO 3 MPOBITHUX
KpaiH y ramy3i eHepreTuku. JIo eKCropTy MOXKHa BIJHECTH TaKOXK 1 METAJIA 3aJ1i3HOT
pyaM, aIOMiHIIO, MifJl, 30JI0Ta Ta IHMUX . ABTOMOOUTbHA Ta TEKCTUJIbHA
IIPOMHUCIIOBICTh Y CBOIO Yepry TeX 3aiiMaroTh MpoBiaHi mosumii. [llogo immoprty
Bbpaswii, To TyT mepiii mmankTy MOCiIal0Th MAIIMHA Ta TEXHIKA, XIMIYHA MPOTYKITis
(mnactmacu, n00puBa Ta (apMmaleBTUUYHI 3aco0u), eJIeKTpoHIKa (KOMM'toTepH,
MOOUTBHI TenedoHu Ta iHII TpucTpoi). bpasumis imMmopTye omsr Ta B3yTTS IS
[IpoAaXKy B MarasuHax, a TaKOX DKy Ta Hariol.

Y Mekcuni reorpadiuna 0au3bKicTh Kpainu 10 KpemnieBoi nmonmuau B CIIA,
0e3yMOBHO, CIIpHUsi€ PO3BUTKY 1HHOBAI[IITHOTO MiANPHEMHULIBKOTO Ayxy. ¥ 2021 pori
BBII cknanas 1,273 tpnn. nonapis CIIA, BBII Ha nymy HaceneHHs CTaHOBUTD 9525
nonapib CILA, 1m0 € 10CUTh HEMOTAaHUM MOKa3HUKOM [3].

Mekcuka — 1e KpaiHa 3 BEJIHMKOI 1 JUBEPCH(]PIKOBAHOI EKOHOMIKOIO, SKa
3a0e3neuye MMUPOKUA CHEKTP MPOAYKTIB Il eKcrnopry Ta iMmopTy. OCHOBHUMHU
TaTy3siMd  €KCTIOPTY MEKCUKH € aBTOMOOUTbHA TPOMHUCIOBICTH (aBTOMOOLMI,
3allYaCTUHU Ta aKCecyapH), eJIeKTpoHika, HadTa, ra3 Ta arpapHi npoaykrtu. Kpaina
eKCIIOpTYye (QPYKTH, OBOYI, KaBy, COI, M'ICO Ta I1HII MPOAYKTH CUIHCHKOTO
rocrofapcTBa. Bin iHmux gepxas JlatnHchkoro periony, MekcuKy BiApi3HSE IMIOPT

PI3HUX BUJIIB METaJEBUX BUPOOIB, BKIIOYAIOUYM CTaJIeBl TPyOU, MeTajeBl KOHCTPYKIIIi
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Ta 1HII BUPOOU. MEKCUKaHChKUM IMIIOPT € Maike 1ICHTUYHUM 10 iIMIopTy bpazuii 1
BKJIIOYA€E B ce0e: MAIlIMHM Ta TEXHIKY, €JICKTPOHIKY Ta XIMIUYHY TPOIYKIIItO, OJIAT.
om0 ApreHTuHH, TO ii €KOHOMIYHA CHUTYallisl Ta pOJib Ha CBITOBIH apeHl €
JOCUThH IliIKaBa 1 Jy>K€ IMOBYAJIbHA Il YKpaiHU. ApPreHTHHA, KOJUCh OJIHA 3
HalbaraTnXx €KOHOMIK CBITY, KO)KHI KUJIbKa POKIB MEPEKMBAE BpaXkarouy Kpu3sy, sSKa
3aKIHUYETHCS OTOJIOMICHHAM JIep>KaBU PO OAaHKPYTCTBO, MPUIMMHEHHSM 30BHIIIHBOTO
(dhiHaHCYBaHHS, TINEPIHQIIALIEI0 Ta 3POCTAHHIM O1THOCTI CYyCHILCTBA.

BBIT y 2021 pomi ckmaB 487 mupa. monapiB CIIA 1 € memo HUXYUM Bif
MOKa3HUKIB 3rajaHux Mekcuku Ta bpaswmi [4]. 30BHINIHROMOJITHYHHN KypC
AprentuHu octaHHiXx 20 pOKIB XapaKTepU3yeThCS KOHTPOBEPCIMHICTIO Ta
HETIOCIIIOBHICTIO, a/pKe, K 1 BHYTPIIIHS MOJIITUKA, BIH 0araro B YoMy BiJIJI3EPKATIOE
17ICOJIOTIYHY CHPSMOBAHICTh MPE3UACHTIB Ta 3a3HA€ BIUIMBY 3 OOKY JIOMAIIHBOTO
nomymizMmy. Yepe3 1€ IHBECTOpM Ta MIKHAPOAHI AaKTOPH PO3IIANAIOTH ii 5K
HenepeaoadyBaHy Kpainy.

ExcriopTHuid Ta IMIOPTHUM CEKTOp APreHTMHH JEeHI0 BIJIPI3HIETHCS BIJ
noaioHux cexkropiB bpasunii Ta Mekcuku. TyT, OyayTh epeBakaT 3epHOBI Ta OJiiHI
KyJABTYpPH COi, KyKYPY/J3H Ta MIICHUII. APTeHTHHA BiJJOMa CBOIMH SIKICHUMH M'SICHUMHU
MPOAYKTaMH, 30KpeMa SUIOBUYMHOIO, Ky €KCIOpTye y Ounpin HiX S50 KpaiH CBITY.
CrpykTypa eKCropTy He OOIMACThCS 3BUUYHHUMH JIJISl I[LOTO PETIOHY E€JEKTPOHIKOIO,
XIMIYHOIO POAYKI[i€0, HAPTOIO Ta BYTIJUISIM. IMITIOPT Maif’ke HIYUM HE BIJIPI3HIETHCS
BiJI TOTO, IO IMIIOPTYIOTH BXKE BHUIIe3ragani Mekcuka ta bpazumis.

ApreHTrHa 3apa3 Mae OAMH 3 HaWBUIIMX pIBHIB 1HQIAIT y CBITI Ta
noctynaetbes auiie 3im0aoBe, Jliany, Benecyeni Ta Cupii, ki MUHYJIOTO POKY TaKOX
MOBIIOMIJIA TIpo  TpuzHauHy iHQuaAmiro [5]. Crpykrypa rocmojgapcTBa KpaiH
JlatuHChKOi AMEPHUKH MOCTYINOBO CTa€ BCEOIYHO PO3BHUHYTOIO: B TIPHUYOAOOYBHIN
MIPOMHUCIIOBOCTI BUAUISIIOTBECA €KCIIOPTHI KOMIUIEKCH (HadTOomoOyBHMIA, YOPHOI
MeTanyprii, KOJIbOPOBOI METalyprii), KuIbKa HampsAMIB CIemiamizaiii Mae
arpoBupoOHHUYa cdepa, pO3BUBAETHCS JIICOBA 1 puOHA MPOMUCIOBICTh. Bee OibIn
MIIIHI TTO3HUIIIT Ha PUHKAX PET1OHY MOCIAI0Th TaK raiy3i 00poOHOT MPOMHUCIOBOCTI, K

MalIMHOOY/TyBaHHS Ta JIErKa IPOMUCIIOBICTS [6].
34



Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

Kutaii € HaWOIIBIIMM TOPTOBEJIBHUM IApTHEPOM JJIA OLIBIIOCTI KpaiH
Jlatuncbkoi Amepuku. Toprisis Mk Kutaem Ta JIaTUHCHKOIO AMEPHUKOIO OXOILTIOE
HMIMPOKUHN CIEKTP TOBApPIB, BKIIOUAIOYM HA(TY, 3€pHO, M'SICO, EIEKTPOHIKY Ta IHIIE.
CHIA ta €C € apyruMu 3a BaXXJIMBICTIO TOPTOBEILHUMH TTapTHEPAMU JJisi OUIBIIOCTI
kpaiH Jlatuncbkoi AMepuku. TOpriBis OXOIUTIOE PI3HOMAaHITHI TOBapH, BKJIIOUAIOUH
HaTy, MalIMHH, EJIEKTPOHIKY, XIMIYHY MpPOAYKIiI0, MAaIIUHHU, (papMaleBTUYHY
nponykimiro Ta iHme. fAmnonis Tta KaHama TakoX BeIyTh AKTUBHY MiXKHApOIHY
TOPTrOBEJIbHY AISUIbHICTD 3 JIATHHCHKUM PET10HOM.

AprentuHa, bpazunis, Mekcuka BU3HAYaIOThCS SIK MPIOPUTETHI MapTHEPU IS
VYKpainu, OCKUIbKH € pEerioHAIbHUMH JIiJIepamMu Ta aepxaBamu-uienamu G20.

Busnauyatoun KOHKYpEeHTHI MepeBard YKpaiHH y perioHaJbHOMY IPOCTOPi
JIAKD cnij BpaxoByBartu, 110 11 KpaiHU MOKH 10 HEYITKO apTUKYIIIOIOTh CBIM 1HTEpEC
1o YkpaiHu, came uepe3 cliadKy O0013HAHICTh MPO HaIl E€KOHOMIYHUUN MOTCHITaT
(TopriBmo Ta chepy mocayr). OTox, HUHI HalNepIe 3aBaaHHs TOJIATAE Y TOMY, aOu
pO3MOoYaTH MPOMOIIII0 YKPATHCHKOTO €KCIIOPTHOTO MOTeH Ay mo3a mexxamu €C [7].

OCKibKM JIAaTHHOAMEPHUKAHCHhKI KpaiHu OadyaTh B HAc, B TMEpIILy Yepry,
TOPTOBEJIBHOTO MapTHEPa, TO BAXKIMBOIO € MPOMOIIiS YKPaiHCHKOTO MOTEHLIANy Y
chepl mocCayr, y TOMYy WYHCII OCBITHIX, IIIIXOM Yy4YacTi y CIemiaxi30BaHuX
pEriOHaIbHUX BHUCTaBKaX. 3BaKalOuW Ha BiMChKOBY arpecito PO ta 6opoThldy 3
VYkpaiHoto He TUIbKK Ha BIMCBKOBOMY (DPOHTI, ajie i Ha TUILIOMAaTUYHOMY, HaM CIIiJT
INPUCKOPUTH TEMIIM PO3BUTKY BIJHOCHMH Ha MDKHApOIHOMY piBHI HE TUIBKH 3
JlatuHChKOO AMEpHKOI0, a i 3 yCiM cBiTOM. JlurimomMarrdHa micis YKpaiHu Mojsrae y
MaKCUMaJIbHOMY Ta ITOHAJHOPMOBOMY HApOIIyBaHHI MIATPUMKH y BCIX PETriOHaX.

OTxe, 3apa3, y BO€HHHMI uac, YKpaiHa Mae€ 30UIbIIMTH KUIBKICTh KpaiH-
OPUXUIBHUKIB Yy JIAaTUHOAMEPUKAHCbKOMY perioHl. HapoimyBatu 3B’S3kM  Ciif
MOCTYIOBO Ta AUQEpeHIiaabHO, 3BepTalourd 0COONNBY yBary Ha HAcCEJIECHHS Ta HOro

noTpeodu.
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IMPOBJIEMH TA NEPCIIEKTUBU ®YHKIIIOHYBAHHSI
POCINCBHKOI'O KAIIITAJIY B BAHKIBCBKIN CUCTEMI
YKPAIHU B YMOBAX ITIOBHOMACIHITABHOI BINHUA

KyaikoBcbka Ipuna

cmyoenmxa Il kypcy ¢haxynomemy midxcnapoOHUx eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil yHigepcumemy

kepiBHuK: Kopoans Mapuna MuxaiiniBHa

OOKMOp eKOHOMIYHUX HAYK, npogecop

npogecop xagpeopu MinCHapOOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaiceopoocvkuil nayionansbhuil yHigepcumenmy

[IpucyTHICTh 1HO3EMHOTO KaImiTaay MPOCHIIIKOBYEThCS B OAHKIBCHKOMY CEKTOP1
VYkpainu Bxe Biapasy micis ioro cranoBiaeHHs (2004-2005 poku). 3 KOKHHUM POKOM
1HO3eMHUI KamiTall 3aiiMaB 1 3aiiMae Hapasl 4iibHE Miclle y OaHKIBCHKIM CHUCTeMI
VYKpainu.

3arajioM Oynb-SIKUM 1HO3EMHUM KamiTaja BIUIMBAE K 1 MO3WTUBHO TaK 1
HEraTMBHO Ha PO3BUTOK OAHKIBCHKOI cucTeMH. PO3MIssHEMO MO3WTHBHI Ta HETaTUBHI
MOMEHTH IIPUCYTHOCTI 1HO3EMHOTIO KaIliTajly y BITYM3HAHINA OaHKIBCHKIN cucTEMI (IUB.
Tadmn. 1) [4].

Tabaunus 1. Ilo3uTHBHI Ta HeraTMBHI MOMEHTH IIPUCYTHOCTI iHO3EeMHOI0

KamiTajay y BiTYM3HsAHIN OaHKIBCHKIH cucTeMi

IMo3uTBHI MOMEHTH

HeraruBHi MOMeHTH

[TokparenHs GpiHaHCOBOTO Ta OpraHi3aIlifHOro
MEHEJDKMEHTY OaHKY;

30UTbIICHHST BaJTIOTHOTO PH3WKY, BHACHIJIOK
POCTY KpEIUTYBaHHS B iIHO3EMHIH BaJIIOTI;

301IbIICHHS KamiTaizallii OaHKiB;

[Tpuxinx HeHaIMHUX OaHKIB,;

Po3mmpennss Oi3Hecy Ta 3alydeHHS HOBHUX
KJII€HTIB;

3arpo3a osmiromosnizanii PUHKY 1HO3EMHHUMH
OaHKaMu;

3MeHIIeHHs BapTOCTi (hiIHAHCOBUX PECYPCiB IS
0OaHKiB;

Binmms karitairy 3a KOpJOH, B OQIIOpPHi 30HU;

Posmmpenns neperiky mpormoHOBaHUX OaHKOM
MOCITYT;

3aJ1eKHICTh BiJl IHO3€MHUX 1HBECTOPIB;
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[TponorxenHst Tabm. 1

[ligBuiieHHs SIKOCTI HaJaBaHUX
00CIIyrOBYBaHHS KJII€HTIB;

MOCHYT,

MOXIUBICTh €KOHOMIYHOTO IIMHUTYHCTBA Ta
KibepaTak;

3ano3uyeHHsT MIKHAPOJAHOTO JOCBIY MO0
BEJICHHs1 OaHKIBCHKOI CIIpaBH;

YcknaaHeHHs: 0aHKIBCHKOTO HATIISAY;

[TinBuieHHs KBaTiiKainHoTO piBHS | 3HIDKCHHS KOHKYPEHTOCITPOMOKHOCTI
NpaLiBHUKIB OaHKIBCHKUX YCTaHOB; BITYM3HIHUX OaHKIB;
HacuuenHs BITYM3HSHOI €KOHOMiKHM Ourbie | 30UTBIICHHST  WMOBIPHOCTI  CHEKYJISTUBHHUX

peaTbHOr0 CEKTOpa EKOHOMIKM NpUHMarouoi
KpaiHu;

JCMIEBUMH 1  JIOCTYIHMMH  KPEAWTHUMH | ONEpaliid, BIIUIMBY YKPaiHCHKOTO KarliTany 10
pecypcamu; 3apyOKHUX KpaiH;

30UIBIIEHHS 1HBECTULIMTHAX MoTOKiB, | [ToCHIIEHHS YyTIUBOCTI BITYM3HIHUX OAHKIB 710
HarmpaBjieHI Ha (iHAHCYBaHHS BHYTPINIHIX | KOJMBaHh HAa  MDKHApOAHUX  (hIHAHCOBHUX
TIPOEKTIB; pUHKAX;

[linBuIIeHHs TOBIpH 1HO3EMHHUX 1HBECTOPIB 70 | MOMIIMBICT,  3aXOIUIEHHS Ta  IMOCHJICHHS

KOHTPOJIIO IHO3eMHUMU OaHKaMu 0aHKiBCHKOTO
pUHKY YKpaiHu.

Jlxepeno: ckiIaJeHo aBTOPOM Ha OCHOBI JaHuXx [4].
Tomy HamionanbHuii GaHK MOBHUHEH PETyIIOBAaTH JOCTYIHICTb 1HO3EMHOTO

Karitanay B 0aHKIBCLKOMY CEKTOP1 YKpaiHi, 30KpeMa 4epe3 Takl 3acajiu:

o [TinTpumyBaT piBeHb KOHKYPEHTOCITPOMOXKHOCTI OAHKIB 3 YKPaiHCHKUM
KaIiTaJioM;
o MaxkcumanbHO BUKOPHUCTOBYBATH MepeBark MpUxony OaHKiB 13 IHO3€MHUM

KarirajaoM Ha 0aHKIBChKHI PUHOK YKpaiHH;

o 3MIMCHIOBATH ONTHMI3aIl0 1HCTUTYIIHHOI CTPYKTYpH BITYM3HSIHOTO
0aHKIBCHKOTO CEKTODY;

o BcranoBmoBati  pi3HI BHMOTH /10 1HO3€MHHX OaHKIB, Takl K
KarriTajai3alis, MOKa3HUKH JIKBITHOCT1, KPEAUTHUX PU3UKIB Ta 1HIII, 100 3a0€3MeUnTH
CTIMKICTb Ta €(PEKTUBHICTh OAHKIBCHKOI CHUCTEMU;

o BcranoBrieHHs: 0OMEXXeHb Ha BUBEACHHS KariTany 3 OaHKY;

o BnpoBapkyBaty cTaHIapTy KpaiH 13 pO3BUHEHOI0 €KOHOMIKOIO [4].

Metoro HBY € 3abe3neuenHs cTINKOCTI Ta €(heKTUBHOCTI OAHKIBCHKOI CUCTEMH,
TOMY BIH pETEJIbHO BHUBYAE€ MOXJIMBI PHU3UKU Ta €(EKTUBHO BHKOPUCTOBYE
THCTPYMEHTH JUIsI PETYIIOBaHHS JOCTYTHOCTI 1HO3EMHOTO KarliTaily B YkpaiHi [4].

[IpucyTHICTh POCIHCHKOTO KamiTamy B OaHKIBCHKIA CHUCTEMI YKpaiHU TaKOXK
30iMblIyBajach IIBUAKAMHU TEMIIAMHM. IX OCHOBHOIO METOK Oyla pO3IIMPEHHs

MPUCYTHOCTI POCIKCHKOTO KamiTaldly Ha YKpPaiHCHbKOMY PUHKY KaliTaily, IpOT€ BOHH
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MIITPUMYBAJIA HE JIMIIIE EKOHOMIYHY €KCIaHCIIo, ajie ¥ mojiTuuHy. PoCiiicbKkl OaHKH
BUKOPHCTOBYBAJIM CBOIO IIPUCYTHICTh B YKpaiHi JJIsl 3MIITHEHHS CBOET MO3UIIIT B KpaiHi
Ta BUKOPHCTOBYBAJIH 11€ JJIS 3A1MCHEHHS MTOJIITHYHOTO THCKY [2, ¢. 27-28].

Tomy (yHKITIOHYBaHHSI POCIHCHKOTO KaIiTaldy CTajlo MPOOJeMaTUYHUM BXKE 3
2014 poky, BHachioKk momituyHOi Kpu3u MK Pociero Ta VYkpaiHoiwo, uepe3 psa
oOMeXeHb Ta 00CTaBHUH:

1. BBenennst psay caskiii (mounHarouu 13 2014 poky) MpoTH POCIHCHKUX
0aHKiB Ta iX il B YkpaiHi,

2. Bia6ip mineH3iit uu 3a00poHa IisNIbHOCTI 0aHKIB 3 POCIHCHKUM MOXOIXKEHHIM
Ha TEPUTOPIT YKpaiHu;

3. CaHkIil OpoTH OKpEeMHUX IOPUIMYHUX OCiO, SKi MOB’S3aHl 3 POCIHCHKUMU
OaHkaMu B YKpaiHi;

4. 3MILHEHHS PETyJIIOBaHHS Ta MOHITOPUHTY JisSJIbHOCTI OaHKIB, 110 MAarOTh
POCIHCHKHI KariTal;

5. BBeneHHs1 oOMexeHb Ha MePEeMIILCHHS KaliTally Yepe3 KOpJIOH Ta OOMEeXEeHHS
BAJIFOTHUX omeparlii [2, ¢. 27-28].

Buacniok mux 3axofiB, (hyHKLIOHYBaHHS POCIMCHKOro Kamitainy B YKpaiHi
CTaJo MpoOJeMaTUYHUM, a 06araro pociichbKuX OaHKIB Ta 1HBECTOPIB Oyau 3MYIIEHI
3HHU3UTH CBOIO IPUCYTHICTh HAa YKPATHCHKOMY PHUHKY.

banku 3 pocCICBKMM KamiTajJioM, OCOOJIMBO JEp>KaBHUM, SKI 4acTo
BUKOPHUCTOBYBAJIHMCH JIJIi TIOJITUYHOTO Ta €KOHOMIYHOTO INMAHTAXy, 3aBIalid 3ryOHO
BIUIMHYJM Ha PO3BUTOK BITYM3HSHOI €KOHOMIKHM 1 ()IHAHCOBY O€3MeKy Micis MOl
2014 poky. Omnepaiii, sKi MOBOAWJIM JaHI OaHKM HA BAJIIOTHOMY PHUHKY 3 METOIO
MOCWJICHHS JIeBabBALlIMHUX TEHJIEHLIN Ta 3 METOI0 (JIHAHCYBAaHHS BAJIOTHOTO PUHKY
Pocii cyTTeBO BuiMHyau Ha (iHaHCOBY Oe3mneky OaHKIBCbKOi cucteMu Ykpainu. llle
OJTHUM HETaTUBHHUM SBHUIIEM [ISUIBHOCTI OaHKIB 3 POCIMCHKHM KaIliTajoM €
¢diHaHCYyBaHHS TepopuU3My Ta ocepenkiB «Pyckoro mipay, 1Mo BxKe Ma€ BIUIUB TaKOX 1
Ha Oe3neKy aepxasu [2, ¢. 27-28].

BiiicekoBa arpecist Pocii y 2022 porii 3BiCHO mpu3Beia 10 INTMOOKOT KpHU3U 3

HETaTUBHUMH HAcCJIiKaMH, TMpoTe OaHKIBChbKa CHUCTeMa YKpaiHM MPOJAOBKYE
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npairoBatu OesnepebiitHo. Lle cTano MOXIMBUM 3aBASIKM 3JIarOKEHUM 3yCHILISM
0aHkiB, cBo€4acHIi peakiii HarioHanbHOro 0aHKy Ta pokaM CIUJIbHOI poOOTH Ha
pedopmoro cextopy 3 2015 poky [3].

3okpeMa OyJsi0 3[A1MCHEHO JEKUIbKa 3aXO/AiB 100 BiHOBJICHHS OaHKIBCHKOTO
CEKTOpa B YMOBaX B1MICHKOBOTO CTaHy:

1. 3a0e3nevyeHHs cTabiIbHOT POOOTH OAHKIBCHKOI CUCTEMH.

2. 3a0e3nedeHHs yIpaBIiHHIM pU3UKaMHU.

3. udposizarris 6aHKIBCHKOI ramy3i.

4. be3roTiBKOBUHM PO3paxyHOK.

5. Cucrtema eNeKTpOHHUX TIaTEeXI1B.

6. Mixknapoana ¢inancosa miarpumka [1, c. 16-17].

[Ipotre Hapa3i TakoX ICHYI0UM TpoOieMu QyHKIIOHYBaHHS 0aHKIBCHKOI CUCTEMU
VYkpainu B yMoBax BiiHU. MO)KHa BUIUIUTH OCHOBHI:

1. Hectraua po6o4oi cummu.

2. 3aBHUCII MJIaTEXKI;

3. MoxnuBi kibeparaku;

4. IlepeBuIIeHHS MaKCUMAJIBHO JOMTYCTUMOTO KaCOBOTO 3aJIHIIIKY;

5. brokyBaHHs 1 apemIT 0aHKIBCHKUX PaxyHKIiB;

6. Brparu Big HEemoBEepHEHHS MONEPEAHRO HATAHUX KPEAUTIB [5].

[lepcnextuBu st (YHKLIOHYBaHHS POCIMCHKOTO KamiTaidy B OaHKIBCHKiN
cucteMi YKpainu mosBUIUCH Ha modarky 2022 poky. HBY BinkpuB MOXIHBICTE IS
1HO3eMHHX OaHKIB, B TOMY YHCJI ¥ pOCINCHKUX, OTPUMYBATH JIILIEH31T HA BIAKPUTTA
¢t ykpaincbkux 6aHkiB. Lle Moo cratu CTUMYIOM AJi PO3BUTKY CIIBIPALl MIXK
POCIHCHKMMU Ta YKpaiHChbKUMH OaHKam# [3].

[Ipore micig noBHOMacmTabHoro BropraeHus Pocii 24 nrotoro 2022 poxy npo
Oyab-sIK1 MepCHEeKTUBH (PyHKIIOHYBaHHS POCIHCHKOTO KamiTany B OaHKIBChKINA CHCTEMI
VYkpainu 6e33micToBHI. Bike micis BiiichkoBoi arpecii Pocii 2014 poky, sika Ha ToOM
MOMEHT Oyjia OJHUM 13 HAWOIIBIIMX Ta HAWBIUIMBOBIIIMX 1HO3EMHHUX I1HBECTOPIB
VYkpainu, OaHKIBCbKa CHCTEMa 3a3Hajla 3HAYHUX MOTPSACIiHBR Ta 3MiH. Bigromi

YKpaiHChKUI OAHKIBCHKUN CEKTOP 3MIHMB CBIM HAMpPSM JI0 3aXiJHOTO, €BPONEHCHKOTO
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napTHEPCTBA 1 MIATPUMY€E HOTO Ha ChOTOHIIMIHIN Tepion. Xoya Hapas3i 3aJUIIINCh
0aHKM 3 TMpPUBATHUM Ta JIEP’)KaBHUM pOCIMCHKMM KamiTajaoM B Ykpaini, HBY
BIIPOBAJ)KY€ HU3KY 3aXO/I1B OO X YCYHEHHSI.

Otxe, 3BUYAHO, 10 HASBHICTh OYIb-IKOTO 1HO3E€MHOIO KaIiTady B
OaHKIBCHKOMY CEKTOPi, 0COOIUBO POCIHCHKOT0, Ma€ CBOI MiACTaBH Ta BIUIMB. ONHAK,
(GYHKIIIOHYBaHHS POCIHCHKOTO KamiTaly B OaHKIBCHKINA CHUCTeMI YKpaiHU CTUKA€THCS
13 OUTBIIMMH TPYIHOIIAMU HIK MEPCIEKTUBAMH. 3Ba)kKalOUM Ha POCIMCBKY arpeciro
2014 poky i moBHOMacHITaOHy BiifHy, po3noyary 24 mtotoro 2022 poky, pOCiiChKHiA
KarliTaJ BCe I1e MPUCYTHIN B yKpaiHChbKOMY OaHKIBCHKOMY CEKTOP1, ajie Horo MaiOyTHI

MEPCIIEKTUBU MaJIOMMOBIPHI.
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MI)KHAPOJHA MITPALISI POBOYOI CUJINH, ii IPUYHUHU TA
EKOHOMIYHI HACJILJIKA

JleBuubKkuii €Bren

cmyoenum 1l kypcy gpaxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaicecopoocvkutl nayionanvhuil yHieepcumemy

kepiBHuK: Cigak CBsaTociaaB BacuiboBu4

Cmapuwuti 6uxiaday xagheopu MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl yHigepcumemy

JocaipkeHHss MDKHApOAHOI Mirpaiiii poOodoi cuiu - 11e akTyajdbHa TeMma B
Cy4YaCHOMY CBIiTI, OCKIJIBKM MIrpailis po0o4yoi CHJIM cTaja HEB1I'€MHOI YaCTUHOIO
miobamizaiii Ta MibKHapoAaHoi TopriBmi. PoOoua Mmirparlis BIUIMBAaE Ha E€KOHOMIKY,
CYCHUIBCTBO Ta KYJIBTYyPY KpaiH-eMITpaHTIB Ta KpaiH-1IMIIOPTEPIB.

VY cBOeMy JOCTIKEHHI MU JTOCIIJIKY€EMO MMPUYUHU Mirpariii podouoi cuiu, Taki
K BIJICYTHICTh MOXJIMBOCTEW [Jisi MpalEeBIAlITYyBaHHA B JOMIHAHTHUX Taly3sx
€KOHOMIKH, HU3bKUM piBEHb 3apOOITHOI IJIaTH Ta HaAMIpHA PETYJISIlis pUHKY TIpalll B
KpaiHaxX MOXOKeHHsS. MU TakoX aHall3yeMO, K MIrpaiis pooodoi CUjIM BIUIMBA€E Ha
PUHKH TIpalli Ta €KOHOMIKY KpaiH-IMIIOPTEPiB, 30KpeMa Ha piBEHb 3apOOITHOI IUIATH,
piBeHb 0e3p00ITTs, 3MIHY BUPOOHUYMX TEXHOJIOT1H Ta 1HII €KOHOMIYHI MTOKAa3HUKH.

Ponp mirpaiiiiHoi mOJITUKA B €KOHOMIYHOMY PO3BUTKY KpaiH-IMIIOPTEpPIB Ta
KpaiH-eMIrpaHTiB. MU aHaji3yeMoO pi3HI MOJITUKH, TaKl K PEryJtOBaHHS iMMIrpallii,
CHPUSHHSA IHTErpallii eMIrPaHTIB Y HOBOMY CyCIUIbCTBI, Ta X BIUIMB HAa EKOHOMIKY Ta
CYCHIbCTBO KpaiH.

3a ocTaHHI JECATHIITTS MDKHApOAHA Mirpalis poOodoi CHJIM CTajia OJHIEI0 3
HaWO1IBIIT 3HAYYIIUX Ta CKIIAJHUX MpoOJIeM rrobdaizalii Ta MiXkKHapoaHOi TopriBii. Ls
nmpoOJjieMa 3yMOBJIEHA CKJIAJHICTIO Ta PI3HOMAHITHICTIO NMPUYMH, IO CIIOHYKAOTh
Jrofied 3 KpaiH MOXOMKEHHS A0 MOIIyKy poOOuMX Micllb Y KpaiHaxX-IMIIOpTepax.

[lepecenenHs mpariBHUKIB 3 OMHUX KpaiH /10 IHITUX MAa€ 3HAYHHWM BIUIMB HAa PUHKH
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mpaill Ta EKOHOMIKY KpaiH-eMITpaHTiB Ta KpaiH-IMIOPTEPIB, 110 MOTPeOy€e PETEILHOTO
JOCIIHKeHH Ta aHamizy [1; c. 4].

JlocmiipkeHHs TPUYUH Mirpariii po604oi CHUJIN CBiAYAaTh, 110 OAHIEIO 3 HAHOIBII
MOIITUPEHUX TIPUYUH MITpallii € BIZICYTHICTh MOXJIMBOCTEH JJIsI TIpalieBIallITyBaHHS B
JOMIHAHTHUX Tally3sfX EKOHOMIKM KpaiH moxomkeHHs. lle dacTto crnpuyuHSETHCS
HU3BKUM DPIBHEM IHBECTULIA Ta TEXHOJOTIYHOTO PO3BUTKY, a TAKOXK HAJIMIPHOIO
peryssli€l0 pUHKY Mpaili. [HII0I0 TPUYMHOIO MIrpaili Moxe OyTH HU3BKUHN pPiBEHb
3apoOITHOT IJIaTH B KpaiHi MOXOMKEHHS.

Brumus mirpartii po604oi cuiau Ha KpaiHU-IMIIOPTEPU TEXK MOTPEOy€e PETEILHOTO
aHaJizy. 3 ofHOro OOKY, Mirparllis pooo4oi CUIIU MOXKE TIPU3BECTH JI0 3HMXKCHHS PIBHS
0e3po0ITTA Ta MIABHUILEHHS PIBHS 3apoOITHOI IUIaTH B KpaiHi-iMmoprepi. 3 1HILIOTO
00Ky, Mirpariisi MOXe MPU3BECTH J0 JUCKPUMIHALII] MPAIIBHUKIB Ta 3HUKEHHS PIBHS
3apoOITHOI IJIaTH, a TAKOX JI0 3MIHU BUPOOHU X MPOILECIB, 30KpeMa 10 30UIbIICHHS
a00 3MEHILEHHS KITBKOCTI poOOUMX MICIb Yy NMEBHUX raidy3sx ekoHoMiku. Kpim Toro,
MITpaHTH MOXYTh MaTH BIUTMB Ha KYJIBTYpY Ta COIlialbHE CEpEeAOBHUINE KpaiHH-
iMIopTepa, 10 MOXKEe MPU3BECTH 10 KYJABTYPHHUX Ta COI[iaIbHUX 3MiH [2; ¢. 78].

Opnak, ciif 3a3HAYUTH, 10 Mirpailis poOo4yoi CHJIM MOXKE€ MaTH TO3UTHBHUI
BILJIUB HA €EKOHOMIKY KpaiH-iMroprepiB. Hanpuknaa, MirpaHTu MOXKyTh BHOCHTH CBIif
BHECOK JI0 €EKOHOMIKHU Yepe3 MiIBULICHHS TPOAYKTUBHOCTI, CTBOPEHHS HOBUX O13HECIB
Ta 1HBecTHIiH. KpiM TOro, MIrpaHTH MOXYTh MaTH BaXJWBY pOJIb B 3allOBHEHHI
BaKaHCIN y CEKTOpaxX eKOHOMIKH, JIe He BUCTAYa€ MICI[h Ha MICIIEBOMY PUHKY TIpaIIi.

OTxe, MDKHApOIHA Mirpallis pooodoi CHIIM - CKJIaaHa MmpobiemMa, sika morpedye
yBaru Ta JOCHIKEHHS. AHaji3 MPUYUH Ta HACIIJIKIB MIrpalii po0odoi CHJIM MOXe
JIOTIOMOTTH Y PO3YMiHHI L€l MpoOiieMu Ta po3poOll CTpaTeriid, sKi COPUATUMYTh
PO3BUTKY €KOHOMIK Ta MOJIIIIIEHHIO YMOB KUTTSl HACEJICHHS B KpaiHaX-eMirpaHTax Ta
KpaiHax-immoprepax [3; c. 99].

MoxHa 3pOoOUTH BUCHOBOK, II0 MIKHApOJIHA Mirpaiis poOo4oi CHJIM Mae sK
MTO3UTHUBHI, TaK 1 HEraTUBH1 HACIIKH JJIs1 EKOHOMIKH Ta CyCH1JIbCTBA KpaiH-eMITpaHTIB
Ta KpaiH-imnopTepiB. Henmomikamu wirpamii  MoxyTe OyTu mnpoOiemu 3

JTUCKPUMIHAIIE€10, 3HIKEHHSIM 3ap00ITHO1 TUIaTH Ta 3MiHAMHU BUPOOHUYHUX TMPOIIECIB, a
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TaKoXX KyJbTypHHMH Ta COLIadbHUMHU 3MiHamMu. OnHak, Mirpamis MOXe MaTH
MO3UTUBHUI BIUTUB Ha €KOHOMIKY, 30KpeMa 4epe3 MiJBUIICHHS MPOAYKTUBHOCTI Ta
1HBECTHIIII.

Taxkum 4MHOM, BaXXJIMBO BUBYUTHU MIPUUMHU Ta HACIIIKK Mirparlii po6o4oi cuiau
Ta po3poOUTH e(PEeKTUBHI CTpaTerii yIpaBiIiHHS MITPAI€lo, Kl O CIPUSIN PO3BUTKY
€KOHOMIK Ta IMOKPAIIEHHIO YMOB HUTTS HACEJICHHS B KpaiHaX-eMIrpaHTax Ta KpaiHax-
iMroptepax. HaykoBi mociiipkeHHsI i€l mpoOeMu MOXXYTh BUSIBUTHCh KOPHCHUMH
g (popMmyBaHHS €(EKTHMBHMX TMOJITUK Mirpamii Ta 3MEHIIEHHS HEeraTuBHUX
HACJIIJIKIB, a TaKOX JJIi PO3BUTKY €(PEKTHBHOI MDKHAPOMHOI CHIBMpalll Ta OOMIHY

JIOCB1JIOM MIJK KpaiHaMH.

CnMcoK BUKOPUCTAHUX JIKepeJI
1. baynoa T.M. Mirpauis HaceleHHs B yMoBax Inobaii3aiii eKOHOMIKH //
Exonomiunuit vacorme-XXI. - 2018. - Ne 11-12. - C. 4.
2. Menpauk O.M. MirpamiiiHi nporecu SK YMHHUK 3MIHM PUHKY Tpai //
Exonomika. @inancu. [Ipaso. - 2019. - Ne 7. - C. 78.
3. Onnmyk [.I. Mirpatisi poOodoi cuiim B yMOBax roOani3ailii: TeHIEHIIi Ta
BUKJIHKY // CoIliabHO-TPYAOBI BITHOCHHU: TeOopis Ta npaktuka. - 2018. - Ne 1 (17). -

C. 99.
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BILIUB TOPTOBEJIbHOI BIHHU HA CBITOBY EKOHOMIKY

Hanap /lanienna

cmyoeumxa Il kypcy ghaxynomemy midcHapoOHUX eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumenmy

kepiBHuK: KanbHnubka Mapuaa AHaToJiiBHA

OOKMOp eKOHOMIYHUX HAYK, OOYeHm,

ooyenm xageopu MidCHAPOOHOI NOTIMUKU

JIBH3 « Yarceopoocvkuil nayionanbhuil yHigepcumeny

VY rno6anizoBaHiii CBITOBIA €KOHOMII[l KOHKYPEHIlISI MK BHUPOOHUKAMU
4acTo MepeTHHAE BCTAHOBJIEHI MEX1. 32 OCTaHHI POKU y CBITI BIOYIMCS TPH BEIUKI
ToproBefibHI BiiHU: «Snouya BiftHa» CIIA ta €C, «bananosa Bitina» CIIIA ta €C
ta «Cranesa BiitHa» CILIA Tta €C ta €C mix Snoniero[4].

VY 21 cTomitTTi cuTyallisi Mi>K CBITOBUMH MeTa-/iep>KaBaMU CTajia 0COOIMBO
roctporo. CIIA, mpoBijHa €KOHOMIYHA JIEpKaBa CBITY, B OCTaHH1 ICCATUIIITTS BTpadae
Mo3uIlii Ha 0ararbOX CBOIX pUHKAaX yepes migHeceHHs Kuraro.

[TornmuOneHHs: HEraTUBHUX TEHACHIIM, TaKUX SIK MOTIPIIEHHS TOPTOBEIBHOIO
OanmaHCy, BTpaTa EKCIIOPTHHUX pPHUHKIB Ta 3pOCTaHHs 3ayiexHocTi Bix Kwuraio,
CTUMYJIIOBAJIO 3allPOBAKEHHSI TPOTEKI[IOHICTCRKUX 3axofiB mpotu Kwutato Ta
CIIPOBOKYBAJIO TOPTOBEJIbHI BiMfHM MIXK JeprkaBamMu. Taki il BIUIMBAIOTh HE JIMIIE Ha
BI/IMOBI/IHI KpaiHW, ajie W MaroTh HemependadyyBaHl HACHIIKH JUIsl  PEIITH
17100aJ1130BaHOTO CBITY.

Tomy TOproBesnibHI BIHHU MK IBOMa BEJTUKMMHU €KOHOMIKaMH 3aBXKIU CEPHO3HO
BIUIMBAIOTh HAa 3arajbHy INIOOANbHY €KOHOMIUHY CHTYallll0: HE CTaja BUHSATKOM 1
cepiio3Ha KoH(poHTarlls, mo posnouyanacs 2018 poky, mbk CIIA Ta Kurtaem, mio
BKJTFOUA€ BBEACHHS OOMEKEHb Ha KUTANCHKHUIA €KCIOPT 1 BIAMOBITHI 3aX0IU 3 OOKY
CLIA [3]. Takum 4rHOM, 1 KpaiHu, 110 BBOAATH Tapu(PH, 1 Ti, XTO IX TOTPUMYETHCH,
3a3HAIOTh BTPAT EKOHOMIYHOTO A0OPOOYTY, a T, XTO 3aJUIIAETHCSI OCTOPOHB, 3a3HAIOTh

JIOAATKOBUX BTpar. SKmo Tapudu 3aauiiaThCsi, EKOHOMIUHI BTpatu OyayTb
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MOCTIMHUMH, OCKIJIBKH CIIOTBOPEHI I[IHOBI CUTHAJIM CTUMYJIIOIOTH CIIeliali3allito, sKa
MaKCUMI3Yy€ TI00abHY MPOAYKTHUBHICTE. Y TOProBeJbHIN BiitH1, po3B'szaHiid CIIA,
HEMa€ CIPaBXKHIX MEPEeMOXKIIB. Y KpaiHaX, IO 3ITKHYJIUCS 3 HOBUMHU TapHudpami,
BKIt09HO 31 CIIIA, cnocTepiraeTbes 3HMKEHHS peasibHoro exkcropty 1 BBII. Ha inmm
KpaiHu M0O1YHO BILJIMBAE 3HKEHHSI MTOMUTY Ha TXH1M BIACHUI €KCIIOPT, a00 uepes iXHi
JAHIIKKK MOCTAaBOK, a00 y BIAMNOBIb HAa YMOBUIBHEHHS 3pPOCTaHHS CBITOBOI
ekoHoMikH. [Ii HacHiAKKM MepeBayrTh MOTEHIIMHY BUTOAY BiJ MEpEHANpaBICHHS
Toprisii B 00xia Tapudis. Ha nymky ekcnepriB CitoBoi opranizauii Toprism (COT),
Yy CEpEeHhOCTPOKOBIH MEPCIEKTHBI MOBHOMACIITAOHA TOProBeIbHA BiifHA, YHACIIIOK
SIKO1 B OTHOCTOPOHHBOMY TOPSAKY Oyzie 3armpoBaKeHO Tapudu, pU3Bee 10 MagiHHs
CBITOBOT €KOHOMIYHOI aKTUBHOCTI ofpa3y Ha 17%, sik 11e Oyino 3adikcoBaHO B mepion 3
2% mo 2022 pik [1].

CBiTOBa TOPTIBJIA [IOTEPIIAE B MOTIPIIEHHS MPOTEKLI0HICTCHKOTO CEPEeIOBUIIA,
OCKUTBKHM KpaiHU MOBEPTAIOTHCS BCEPEIUHY KpaiHH, a TpaHCHAI[IOHAIBHI KOpHopartii
MIEPEHOCSTh BUPOOHMIITBO Ha KIHIIEBI PHHKW, 100 30epertu
KOHKYPEHTOCITPOMOXKHICTh 2020 poKy pealbHUI €KCIIOPT TOBapiB 1 Mociayr OyB Ha
2,4% wHwxuuM 3a 0a30BUU piBeHb. HailiOinbine maaiHHS peajbHOrO EKCIOPTY
cnioctepiranocst B Kurai Ta Tppox kpainax [liBHIYHOI AMEpUKH.

JI. TopmaH, skuii BHBYAB IIel KOH(IIIKT, BHUSBHUB, IO TOPrOBEIbHI BiHU
CTBOPIOIOTH TOPTOBEJIbHI MOMKJIMBOCTI JJIsl 1HIIMX KpaiH 1 30UIbLIYIOTH 3arajibHe
3pOCTaHHs CBITOBOI TOPriBii Ha 3%. 3pOCTaHHS EKCIOPTY B CEPEIHBOMY OyJI0 BUIIIM
y KpaiHax 3 OUTBIIOI0 YaCTKOK EKCIIOPTY, B SIKOMY MepeBakalld CHIIbHI TOPTOBENIbHI
yTOJiY, 1 B KpaiHax 3 BEJIMKOIO KUIbKICTIO MPSMUX 1HO3eMHHUX 1HBecTHIIIH. Lle o3Hauae,
o B Toi yac sik CIIA 1 Kurait 3anpoBaikyBanu oOuH MPOTH OTHOTO BUCOKI TOJATKH,
CKOpOUYYIOYHM JBOCTOPOHHI TOPrOBEJIbHI MOTOKH, TPETI KpaiHU 301UIbLIYyBajId CBIi
excriopt 70 CHIA Ta iHImuX KpaiH, 1 CBITOBA TOPTIBIIS 3arajioM 3pocTaia.

Tomy s 50 HaWOIIBIINX EKCIOPTEPIB, 32 BUKJIIOUEHHSIM E€KCIIOPTEPIB
HadtH, LleHTp MI>KHApOAHOT TOPTIBII MpoaHai3yBaB 30UIbIICHHS €KCIIOPTY TOBAPIB,
Ha siki CLIA ab6o Kurait migsummnu pizHi tapudu. Hanpuknazg, excnopr CIIA no

Kurato BnaB Ha 26,3%, TO/1 SIK €KCHOPT JO PELITH CBITY 3pic HE3HAYyHO - Ha 2,2%.
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Excriopr Kuraio go CIIA BmaB Ha 8,5%, a excnopT 0 pemTH CBITYy 3pic Ha
CTaTUCTUYHO He3HauyIl 5,5%. Kpim Toro, y 3BITI BIJ3HAYAETHCS 3pOCTAHHS TOPT1BIII
OTIOATKOBYBAHOIO MPOMYKINEO MK KpaiHaMHU-CIIOCTEpIra4amu.

[li kpaiHM HE TUIBKK MEPEepPO3NMOAUIMIIM CBITOBI TOPTOBEJbHI MOTOKH MiX
HaNpsAMKaMH, a i 30UIBIIAIN CBIl 3aralbHUM €KCIIOPT y CBIiT. [ pyHTYIOUHCH Ha TaKii
peakiii pemTH OHJIAMH-CBITY, BOHU MiJpaxyBajy, IO TOProBl BIMHH 30UTBIINIH
CBITOBY TOPriBit0 Ha 3% [2]. BoHM TakoX BUSBWIH, 110 TIEPEMOXKII Ta IEPEMOKEH] B
TOPTOBUX BIHAX MOSICHIOIOTHCS HacaMIIepe T HEOJHOPITHICTIO PeaKilii eKCIopTepiB Ha
CIIPUYMHEHI TOPTOBOIO BIHOIO 3M1HU 111H, @ HE OCOOIMBOCTSAMH crieriiajizali. bararo
KpaiH 3 BUIIUMU TEMITaMHU 3POCTAaHHs €KCIOPTY MaJl HU3X1JH1 KPUBI MPOIO3HUIIIT Ta
MpoJiaBajIi MPOAYKIIiIO, KA 3aMiHsUIa TOBapH, 1o padime mocradanucs 31 CIIA ta
Kwuraro.

Haiibinpme Burpand KpaiHM 3 BHCOKMM CTYIIEHEM MIKHApOIHOI
1HTerparlii, mpo 10 CBIAYUTH iXHS y4acTh y TOPTOBEIbHUX yrojax 1 mpsMi 1HO3EMHI
inBectuiii. Hanpuknaa, @panuis 30ubmmna excriopt y CIIA Ta pemry cBiTy y
BiAnoBinb Ha Tapudu. Y IliBaennit Adpurii tTa na OininmAax miaBUIICHAS TapuQiB
MpU3BEJI0 A0 CKOpoueHHs sK ekcropty a0 CHIA, Tak 1 30BHIIIHBOIO EKCIOPTY.
[TigBuIeHHs Tapu(piB MPU3BENIO 10 CTATUCTUYHO 3HAYYIIOTO 301IBLICHHS €KCIIOPTY 31
CIIOCTEpEKyBaHUX KpaiH y 19 13 48 kpain y BuOIipIll JaHKUX; OJHA KpaiHa MMOBIIOMIIIA
PO CTAaTUCTUYHO 3HAYYIIE 3HMKCHHSI, a permrTa 28 KpaiH He MoKa3ajdu CTaTHCTHYHO
3HaYymoro edekry [2].

Takum unHOM, TOpro.a BiitHa, iHimioBaHa CIIIA, 3aBnae cepito3HO1 MIKOAU
CBITOBI!l €KOHOMIIIl Yepe3 €CKaIaIlil0 MPOTEKI[IOHICTChKUX 3axOfiB, X0o4ua JYMKH 3
IIbOTO TPUBOAY CUIBLHO pI3HATHCA. Ha mymKky amepukancbkoro mociigauka JI.
T'opmana , BoHa cripaBiisie TO3UTUBHUM BIUIMB Ha €KOHOMIKHM 1HIIMX KpaiH. Y TOM yac
ak TopriBis Mk Kwuraem 1 CHIA ckoporwnacs, 1HIN KpaiHW BTPYTHIIHCS, 100
3alMOBHUTH MOPOXKHEUY. 3T1AHO 3 HocimpkeHasiM HamoHansHOTO 0I0p0 €KOHOMIYHUX
TOCHIHKEHb, 3aMICTh TOTO, 1100 CTPUMYBATH III00aII3aIlit0, TOPTOBI BIMHU 301JIbIITHIN
oOcsr cBiTOBOI TOpriBii Ha 3%.Hali6inpie BuUrpanu KpaiHu 3 BHCOKHM CTYIEHEM

MDKHApPOJHOI 1HTErpaifii, mpo II0 CBIIYUTH IXHS y4acTh y TOPTOBEJIbHHMX yrojax i
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npsiMi 1HO3eMHI 1HBecTuIIlil. DpaHIlis, HAMPUKIad, Y BIAMOBIIb Ha Tapudu 301IbI1HIIa
excriopT sk o CIIIA, Tak 1 10 pemtu KpaiH cBity. IcmaHis 301UIbIIMIIa €KCIIOPT 10
CILIA, ane 3Hu3MIA EKCHOPT 10 pemTH Kkpain cpity. Lli kpaiHum Mamu CHIbHI
MDKHApOAH1 TOPTrOBEIbHI CUCTEMH, 110 JAJ0 iM 3MOTY IIBUIAKO PO3IMIUPUTH EKCIIOPT 1
3alIOBHUTH MPOJIOM, 3aJUIIECHUN KUTaHChKUMH T4 aMEPUKAHCHKUMH €KCIIOPTEPaMH.
OnHak, 11e 37e01IbII0Or0 HEraTUBHO BIUIMHYJO Ha cami KpaiHU Ta iXHiX
30BHIIIHIX TOPrOBEJIBHUX MapTHEPIB, CTBOPHUBIIM HETAaTUBHI OYIKYBaHHS, K1
BUSIBIJIMCS BIUIMBOBIIIMMH 3a caMy TOpProBenbHY BiiiHy. Kpim Toro, ToproBa BiiiHa B
MO€AHAHHI 3 €KOHOMIYHUM criajioM y Kurtai 3Hu3uIa nonuT Ha HadTy. Y pesynbrari
I[iHW Ha Ha()Ty BOAJIH, 1[0 CIIPABUIIO 3HAYHUH BIJTUB Ha EKOHOMIYHE CTAHOBHIIIE KpaiH-

eKcropTepiB HaTH, YUK EKCIOPT MEHI AUBEPCU(IKOBAHUIA.
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MKHAPOJHUM PUHOK 3JIUTTA TA IOTJIMHAHHS B
MIZKHAPOJHUX EKOHOMIYHHUX BITHOCHHAX

PiBic Onexcanap

cmyoenm Il kypcy axynvmemy MidncHaAPOOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaiceopoocvkuil nayionanbHuil yHigepcumeny

kepiBHuK: Cigak CesarociiaB BacuiaboBu4

Cmapwuii suknaoad kagheopu MidcHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti HayionanvHull yHigepcumemy

Tepmin «3mutTs Ta noruHaHHDy (M&A) 03HaYae KOHCOIIIaIli0 KOMITaHii abo

iXHIX OCHOBHUX OI3HEC-aKTHBIB 3a JIOMOMOTOI0 (hIHAHCOBUX OmEparmiii Mix

koMraHisMu. Kommanis Moke npuaOaTH Ta MOMIMHYTH IHIOIY KOMIAHIIO MPSMO,

3JIUTHCS 3 HEIO, 1100 CTBOPUTH HOBY KOMIIAHIIO, MPpUAOATH Jesiki ad0 BC1 OCHOBHI

aKTUBH, 3pOOUTH TEHIEPHY MPOMO3HUIIIIO IIOJI0 CBOIX aKIiii a00 OpraHizyBaTH BOPOXKE

nonvHaHHs. OAHIEI0 MPUYUH 3UTTA Ta MOIIMHAHB € 301IbIICHHS KOHKYpPEHII1 Ha

MIKHAPOAHOMY PHUHKY. 3aBISIKM TaKOMY O0'€IHAHHIO KOMIIaHiI MOXXYTh 3MEHIIUTU

KOHKYPEHIII10, 301IBIIUTH CBOIO YaCTKy Ha PUHKY Ta OTpUMATH Oijblle TpUOyTKY.

Ton-5 HaOUIBIIKX YTO/ 31 3JIUTTS Ta MOTIMHAHHS B CBITI HaBe/IeH1 B TabmuIi 1.

Tabmuus mokasye poku, konu yronu M&A Oymu odirmiiiHO 3aBeplieHi, nmpuadaHi

bipMu, UTHOB1 KOMIIAHI1, MpU10aH1 KOMITaHii, K1 iX KyIHJIU, a TAKOX BapTICTh YTOIU

B nonapax CIHIA Ta eBpo. Lls indopmariis Oyna

orpumana Bij [Hcturyty IMAA,

MPOBITHOT CBITOBOT CUCTEMH MUCJIEHHS 00 YTOA 31 3JIUTTS Ta MOITIMHAHHSL.

Taoauusa 1. Ton 5 M&A B cBiTi

ExBaiip-komi. inHicTH inHicTh
Ne | lTata Im'st HinboBuii komn. Im's |(MiaH. goa. CHIA)| (minH. €Bpo)
1 | 1999 [Vodafone Air Touch PLC Mannesmann AG 202.78 204.792
2 2000 | America Online Inc TaiimM-Bopuep 164.74 160.713
3 | 2013 |Verizon Communications| Verizon Wireless Inc 130.29 100.460

Inc.
4 | 2007 Crinayt Philip Morris Intl Inc. 107.64 68.0778
5 | 2015 | Anheuser-Busch Embed SABMiiller PLC 101.47 92.2719
SA/NV

Hocepeno: [1].
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Haiibinpiie 31U TTA 1 MOMIMHAHHSA, 3T1IHO 3 Tabiuiieto, Biaoynocs B 1999 pori,
xoiu Vodafone Air Touch PLC 3ammatus nonan 203 MuTbIpau Jo1apiB 3a IPHI0aHHS
Mannesmann AG [2]. JletanpHo TipoanamizyemMo 1o yronay: Himerpkuii akiiionepHuit
o6izaec Mannesmann AG 31 mra6-kBaptuporo B [roccenpaopdi. Jlo 2000 poky
Salzgitter AG Bononina akmismu DAX Bimomoi Himenbkoi poHIOBOT Oipxi, mepir Hixk
being 6yau mpunbani Vodafone i Salzgitter AG. Mannesmann AG, HiMmembka
IHKeHepHa 1 TelekoMyHikaliiina kommanis, 1 Vodafone Air Touch oromocumu mpo
yrofy npo noruHanHg 13 aucronaaa 1999 poky Ha OCHOBI 0OMiHY aKIIisIMU MIX JIBi
kommnanii. O0'elHaHHS IBOX KOMIMaHIA yCyBa€ OIHY KOHKYpyiody (ipmy, OJHOYACHO
30UIBIITYIOUM TTPOMUCIIOBY KOHIIEHTPAIIIIO.

o me BaxmuBimie, HAOYTTd TEXHOJOTIYHUX 3AI0HOCTEH 1 PO3LMIMPEHHS
TEXHIYHOI MaMCTEPHOCTI CTalOTh BCE OUIbII BAXKJIMBUMU MOTHBAMHU TPHUI0AHHSI.
3B's130K Mik iHHOBaIlisiMu Ta M&A BUKIIMKAB iHTEpeC 3 00Ky BCiX BEPCTB CYyCIIILCTBA.
OpHak 0Ka3 3B'S3Ky MK HE3BUYANHOIO KOPHOPATHBHOIO TPYMOBOIO MOBEIIHKOIO 1
IpopuBaMU € JUCKYCiiHUM. Bucokuii piBeHb  IHHOBaLIM Tepea 3IUTTAM 1
NOTJIMHAHHAM 301IbIINTh WMOBIPHICTh TOTO, 1[0 KOPIIOpPALisl MOXKE B3ATH y4acTh Y
3HAYHOMY 3JIUTTI Ta MOMIMHAHHI, 3T1IHO 3 HOCHIKEHHSIMHU, SIK1 B LIJIOMY MOKa3ylOTh,
1110 M&A 3611b1IUTH 00CSIT HOBATOPCTBO.

3B's130K MK 1HHOBamisiMu Ta M&A BukiInKaB iHTepec 3 OOKy BCIX BEpPCTB
cycminbcTBa. OMHAK TOKa3 3B'I3KY MK HE3BUYAMHOIO  KOPIOPATUBHOIO TPYIOBOIO
MOBEIIHKOIO 1 MPOPUBAMHU € JUCKYCIMHUM. BUCOKUI piBeHb IHHOBAIIIH Mepe 3TUTTIM
1 MOIJIMHAHHAM MMJABUIIUTh WMOBIPHICTH TOTO, IO (ipMa MOXKE B3STH y4acTb Yy
3HAYHOMY 3JIUTTI Ta MOIIMHAHHI, 3T1THO 3 JOCIIKEHHSIMH, SIK1 3a3BUYail MOKA3yIOTh,
10 M&A 301U T KUJIBKICTH 1HHOBAIIIH.

OnHuM 3 HalO1IbII BAJKJIMBUX aCIIEKTIB € €KOHOMIYHI HACIIJIKH, SIKI BAHUKAIOTh
B pe3yJbTari MPOBEACHHS 3JUTTSA Ta NOMIMHAHb MDKHAPOIHUX KOMIAHINA. 3 OTHOTO
OOKYy, 37TUTTS Ta MOTJIMHAHHS MOXKYTh CTUMYJTIOBAaTA €KOHOMIYHUN PO3BUTOK, CIIPUSITH
MiABUIICHHIO TPOAYKTUBHOCTI Ta  KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI  TMiANPHUEMCTB,
301IBIICHHIO 1HBECTHIIIM Ta 3apO0ITKY TONATKOBUX KOIITIB. 3 1HIIOTO OOKY, TaKi Mmoii

MOXKYTh BUKJIMKATH MEBHI HETaTUBHI HACIIIKH, TaKl K 3MEHIIIEHHS KUIBKOCTI pOO0YNX
50



Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

MICIIb, CKOPOUYEHHS BHPOOHMIITBA B OKPEMHX CEKTOpax, MOPYIICHHS E€KOHOMIYHOi
CTa0LIBHOCTI TOIIIO.

OxpeMo cItij1 3a3HAYUTH, 10 OJTHIEI0 3 TOJIOBHUX MPUYUH 3JIUTTS Ta MOTJIMHAHB
€ 30UIbIIEHHS! KOHKYPEHIIT Ha MI)XHAPOJHOMY PHHKY. 3aBISKH TaKoMy O0'€ THaHHIO
KOMITaH1i MOXYTh 3MEHIIUTH KOHKYPEHI[II0, 30UIBIIUTH CBOIO YAaCTKy Ha PUHKY Ta
OTpUMATH O1JIbLIE PUOYTKY.

Takok, BaXJMBO BIAMITUTH, IO 3JUTTA Ta MNONIMHAHHS MOXYTh MaTH SIK
IMO3WTHBHI, TaK 1 HEraTWMBHI HACHIAKH 111 €KOHOMIKH. ITO3MTMBHHUMH HaCHiAKaMHU
MOXYTb OyTH 30UIbIIICHHS €()eKTUBHOCTI BUPOOHUIITBA, MOKPAILIEHHS SIKOCTI TOBApIB
Ta MOCYT, 3MEHILIEHHS BUTPAT, a TAKOXK 301IbIICHHS 1HBECTHULIIA Ta PO3BUTKY HOBUX
TexHonori. OgHaK, HEraTUBHI HACTIAKUA MOXYTh MOJSITaTH B 3MEHILIEHHI KUTBKOCTI
POOOYMX MICIlb, 3HM)KEHH1 SIKOCT1 MPOAYKIIii, 3pOCTaHHI I[iH Ha TOBApH Ta MOCIYTH, a
TaKOX YCKJIQTHEHH1 KOHKYPEHIIii.

Ha crorogni Mi>kHapOHUN PUHOK 37UTTS Ta MOTTTMHAHB MPOIOBXKYE 3POCTATH,
Xou4a i 13 crioBiIbHEHHSIM TeMiiB. Y 2021 poiri 3arajabHui o0csAr yrof ckiaaB $3,6 TpiH,
1o Ha 12% Oinbie, Hixk y 2020 poui [3]. OnHak, y MOpiBHSHHI 3 TONEPEIHIMU POKAMH,
TeMnu 3pocTaHHs 3Hu3wMcA. lle mor’s3ano 3 manpemieto COVID-19 Ta ii
HETaTMBHUM BILTUBOM Ha TIIOOAIBHY €KOHOMIKY.

CexTopanbpHa CTPYKTypa MI>KHAPOIHHUX yTOJ PO 3TUTTS Ta TOTIIMHAHHS TaKOX
3a3Hasia 3MiH. Y 2021 pori HaOUIBII AKTMBHUMHM CEKTOpaMH OyJIM TEXHOJIOTII,
OXOpOHA 3710pOB’s Ta (hapMarieBTHKa, (PiHAHCOBI TOCITYTH, & TAKOXK CEKTOPH, TTOB’ 13aH1
3 €JICKTPOMOOIIHHOIO Ta 3€JICHOI0 eHepreTukoo [4].

OpHiero 3 perioHaJbHUX OCOOJMBOCTEM MIXXKHAPOJHOTO PUHKY 3JIHMTTS Ta
NOTJIMHAHB € JOMIHYBaHHS PO3BUHEHMX KpaiH, 30kpeMa CIIIA Ta kpain €C. [Ipote B
OCTaHH1 POKH CIIOCTEPIraeThCs 301IbIIIEHHS aKTUBHOCTI KpaiH As3ii, ocoonmuBo Kuraro.

VY KOHTEKCTI MIKHAPOMHMUX 3JIMTTIB Ta MOIIMHAHb BAKIIMBHM € TaKOXK aHAI3
BIUTMBY I100auni3allii Ha 1i npouecu. [mobamnizalis 103BoJIsi€ KOMIAHISAM 3/1HCHIOBAaTH
3JIMTTS Ta NOMJIMHAHHSA Ha MI)KHAPOJHOMY PiBHI, III0 MOXKE€ MATH SIK TO3UTUBHUM, TaK 1

HEraTUBHUH BIUIMB Ha €KOHOMIKY Ta PUHOK B LILJIOMY.
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CyuacHuil MDDKHApOAHHMHA PHHOK 3JIUTTS Ta MOTIMHAHB € JOCHTh aKTUBHUM 1
KOHKYpPeHTHHM. 3a JaHuMH Komrmanii Thomson Reuters, y 2021 pomi Oyio
3apeectpoBado 17 000 yrom mpo 37HMTTS Ta MOTIMHAHHS BapTICTIO TOHANM 4 TPIH
nonapip CILA, mo cBiq4UTh TIPO 3pOCTaHHS 1HTEpecCy A0 Takux omeparii. Cepen
KpaiH, K1 € JiJepaMH 3a KUIBKICTIO Ta OOCSATOM yToj MpO 3JIUTTS Ta MOTJIMHAHHS,
moxkHa BigzHauntu CIIA, BenmukoOpuraniro, Kuraii, SImoniro Ta [Hmito [4].

OnHi€l0 3 TOJOBHHMX MPUYMH 3MIMCHEHHS OIEpaliil 37TUTTS Ta MOTIMHAHB €
OakaHHST KOMIIaHIM OTpUMAaTH KOHKYPEHTHI IepeBarn B YMOBaxX 3pOCTar0doi
KOHKYpeHIlli Ha puHKy. Taki omepaliii J03BOJISIOTH 30UIBIIMTH PUHKOBY 4YacTKY,
PO3MIMPHUTHU reorpadito AiSILHOCTI, 31HCHIOBaTH BUPOOHUYY 1 (DiIHAHCOBY 1HTErpaIlito,
3HU3UTH BUTPATU HAa BUPOOHHUIITBO, a TAKOXK MIABUIIUTH €(DEKTHBHICTH YNpPaBIIHHS
kommasiero. [Ipote, onepariii 3MUTTS Ta NOIIMHAHD HE € YHIBEPCATBHUM PIllICHHSAM JIs
BCciX KommaHiif. IX ycHimmicTh 3amexuTh Bif 0araTboX UMHHHUKIB, TaKuX SK
BIJIMOBIJTHICTh CTpaTerii KOMMNaHid, CTymiHb 30iry Oi3HEeC-MOJeNnei, B3aEMHE JOBIp'S

MDK KepIBHUIITBAMHU KOMIAH1M, KYJIBTYPHI PI3HMIN Ta 1HIIII.
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YUHHUKHU TA TEHJAEHIII PO3BUTKY CYYACHOI'O
CBITOBOI'O I'OCIIOIJAPCTBA

CBajasBUuK AHacTacif

cmyoenmxa Il kypcy ¢axynomemy midxcHapoOHUX eKOHOMIYHUX IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumenmy

kepiBHuK: Cigak CBsaTociaaB BacuiboBu4

Crapmmii Bukiagad kKadenpu mMidcHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl yHigepcumemy

Tema TeHIEHIIA PO3BUTKY CY4aCHOTO CBITOBOTO TOCHOJApCTBA € JIyKe
aKTyaJbHOIO, OCKIJIBKM 3MiHH, IO BiJOyBarOTbCS B EKOHOMIYHINA cdepl Ha
MDKHApOIHOMY pIBHI, MalOTh 3HAYHHUI BIUIMB HA KHUTTA KOKHOTO TPOMAISTHHMHA
IUTAHETH.

IBuakMii TEXHOJIOTIYHUN PO3BUTOK, 3POCTAHHS KITBKOCTI HACEJICHHs, 3MiHA
CTPYKTYpU BUPOOHMIITBA Ta CIIOKMBAHHSI, 3Mi1HA KJIIMATy Ta Iy100ai3aliisi — 111 Ipolecu
3MIHIOIOTh €KOHOMIYHY CUTYAIIil0 B CBITI 1 BUMararoTh HOBUX ITIJIXO/IB /IO YIIPABIIHHS
€KOHOMIKOI0. Y Cy4yaCHOMY CBITI TOCHOAApPCHKI MpolecH BiAOyBarOTbCS B yMOBax
ro6asi3allii Ta HTOCTIMHOTO PO3BUTKY TEXHOJIOT1H.

[IpoBiHE CTaHOBHINE Y CBITOBOMY TIOCIONAPCTBI 3aliMalOTh CiM MPOMHCIOBO
po3Bunennx kpain: CIIA, Snonis, Kanaga, Himeuunna, ®paniisi, Benukoopuranis
ta [Tanis. Ha ixato yactky npumnanae nonaa 80% mpoMUCIOBOTO BUPOOHUIITBA TPYIH
npomucioBo po3BuHeHux kpain ([IPC) 1 O6muszpko 60% BChOrO CBITOBOTO
IPOMUCIIOBOTO BUpoOHUITBA [1, ¢. 113].

[onoBHa 0COOMUBICTH CBITOBOTO TOCHOAAPCTBA MOJIATAE Yy TOMY, 11O BOHO
00'eqHy€ Pi3HI €KOHOMIYHI CHCTEMHU, PO3BUBAIOYUCH MPU IILOMY B PI3HHX TEMIaxX Ta
HampsiMKax. Y CBITOBOMY TOCIOAAPCTBI Bil0OYBA€ThCS MEPEMILIEHHS KalliTaly,
TEXHOJIOT1i, TOBapiB Ta MOCIYr uYepe3 KOPAOHU KpaiH, IO CTUMYIIIOE€ 3POCTAHHS

€KOHOMIYHOT KOHKYPEHIIIi MIXK JIep>KaBaMH.
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OcHoBHI (OpMH €KOHOMIYHMX 3B'A3KIB MIXK JIepKaBaMHU:

1. Toprisms.

2. IaBecTrini

3. ®digaHcoBa B3aeMOIis.

4. TexHONOTIYHE CITIBPOOITHUIITBO

5. PoGouya mirpariis

6. Typuszm

CBiTOBE TOCMOAPCTBO SBJSIE COOOI0 CKIIAIHY CUCTEMY €KOHOMIUYHUX BIJHOCHUH
MDK PI3HMMH KpaiHaMH CBITYy, SKI MarmOTh CBOI OCOOJMBOCTI Ta 1HAMBIIyasbHI
xapakrepuctuku. [Iporiec popMyBaHHS CBITOBOIO roCIoIapCTBa TPUBAB CTOMITTIMU
Ta BKJIFOYAB B ce0€ KUIbKa €TariB PO3BUTKY.

VY PpO3BUTKY CBITOBOTO TOCHOAApCTBAa BIJMOBIJIHO 10 TMEBHUX KPUTEPIiB
BUJILISIOTH JIeKUIbKa eTamiB. [2, ¢. 100]. 3a ¢dyHKIIOHATEHOIO 03HAKOIO:

1. ETam cBiTOBOT TOPTiBIII.

2. Etan 1HO3eMHUX IHBECTHIIIN MOYMHAETHCS 3 Apyroi monoBuHu XIX cT. 1
TpHuBae 10 nouyarky [lepiioi cBiTOBOT BiiiHU

3. Eram ekoHOMIYHOI 1HTeTrpaiiii.

OCHOBHI YUHHHKH, SIK1 BIJTUBAIOTh HAa Cy4yacHE CBITOBE TOCIOJAPCTRO:

1. I'moGamnizartis.

2. TexHOMOTTYHUI PO3BUTOK.

3. lemorpadiuHi 3MiHU.

4. TTomiTHYHI YUHHUKU

5. KynpTypHi Ta coliaibHl YUHHUKH.

[Tpotsirom 2019-2022 pp. OCHOBHUMHU TOBapaMHu B CTPYKTYpl €KCIIOPTY CBITY
BUCTYMAJIM €JICKTPOTEXHIUHI MPWJIAJIU, X YaCTUHH, oOnaaHaHHsA. Kpim Toro, 3HauHa
yacTKa TpHIaaaia Ha MiHepaidbHI JAOOpHWBa, MPUPOIHI TEPIWHU, JOPOTOIIHHE Ta
HaIBIOPOTOIlIHHE KaMiHHS, (JapMalleBTUYHY MPOAYKIIIFO.

Cxoxka cutyallisi CKjajgach 1010 00CATIB CBITOBOTO iMIOPTY mpoTsirom 2019—

2022 pp. 32 2019-2021 pp. 06’ emu iMnopty KonuBanucs Big 16,1 tpau gon. no 19,7
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TPJIH J0J1. 13 HallO1IbuM noka3HukoM y 2021 p. ¥V 2022 p. oOcsAru cBITOBOTO IMIIOPTY

3HU3WIUCH 10 19,1 TpiH nox. [25].

TPNH JoN.
20 18,89 18,95 19,3

18
16
14
12
1

o

| I I

2019 2020 2021 2022

o N B~ O

Puc. 1.1. O0csiru cBiToBOrO exkcnopry 3a nepiog 2019-2022 pp., TpJH 10J1.
Horcepeno: [4]
Takox, HUKYE TIO/IaHAa CTAaTUCTHKA: Ha puc. 1.2., skuil BigoOpakae CBITOBUI

iMnopt npotsirom 2019-2022 poxkis.

B TpIaH. D07T.
2015 2016 2017 2018 2019 piK

Puc 1.2 O6¢csaru cBitoBoro immopry 3a nepiox 2015-2019 pp., Tpaun goa.
IDicepeno: [4]

Skmo ropoputu mpo YKpaiHy, TO BOHa MepeOyBae Ha IMOYATKOBIM cTasii

1HTerparlii HalioHaJIbHOI EKOHOMIKH Y CBITOBY CTPYKTYPY, OCKUIBKH HE 3ajyyeHa JI0
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rOCTOJIAPCHKOT JISIIBHOCT] 1HIIUX KPaiH 1 3aJUIIAETHCSA 1032 MIDKHAPOJHUM PYXOM
KariTaay Ta MIXKHAPOJHUMH BaJtOTHO-(DIHAHCOBUMHU BiIHOCHHAMU. [5, c. 25].

Ane, nHacammepen, YKpaiHa € KpaiHOIO 3 PO3BMHEHOIO IPOMHCIIOBICTIO,
arpapHUM CEKTOpOM Ta po3BUHEHOW |T-iHmycTpiero. [lpoTe, kpaiHa CTHKaeTbCS 3
C€KOHOMIYHUMHU BHUKJIMKAMH, TAKUMHU K HU3bKUM PIBEHb >KUTTS, KOPYIILIisl, HU3bKUN
piBEHb 1HBECTHIIIH Ta 3aJI€XKHICTD BIJ IMIOPTY rasy. YKpaiHa 3aiimae 53 micue 3a BBIT
Ha JyIIly HAaceJIeHHS Yy CBITI Ta € OJHIEI0 3 HaMOUIBIIMX KpaiH-€KCIOPTEPIB 3€pHa,
COHSAIIHUKA Ta IHIINX CUTLCHKOTOCTIONAPCHKUX MPOIYKTIB. YKpaiHa BXOIUTH J0 CKIIATy
CBITOBO1 TOPTrOBEJIbHOI OpraHizallii, Ma€e BUIbHY TOPT1BIIIO 3 KpaiHamu €C Ta KpaiHaMu
CHJ. Kpaina mae moreHuia st pO3BUTKY y cepl Typu3My, EHEPTeTUKH Ta PO3BUTKY
1HHOBAIITHAX TEXHOJIOT1H.

SKI110 7K TOBOPUTH MPO aKTyalsibHI MPOOJIEMH CBITOBOTO rOCHOAAPCTBA TO 1I€:

1. HepiBHOMIpHMIT po3mofin 6ararcTBa

2. HepiBHOMIpHUI PO3BUTOK KpaiH

3. 3miHa KJIiMaty

4. HectabinbHICTH (hiIHAHCOBOT CUCTEMU

5. BiACYTHICTh PIBHOTO JOCTYIy JI0 OCBITH, OXOPOHHM 3J0pPOB'S Ta I1HIIUX
COLIIAJIBHUX MOCTYT

6. EnepretnyHa kpu3a Ta HecTauya pecypciB

7. TexHomnoriuHa 6e3meka Ta kidepoesneka

8. HenocTaTtHicTh 1HBECTULIIN Y HAyKy Ta TEXHOJOT11

[{i mpobieMu € akTyadbHUMH JJI1 CBITOBOTO TOCIIOAPCTBA B IIIJIOMY, TOMY
BAXIIMBO TMPABWJIBHO Ta TMIOCTYNIOBO BHUPINIyBaTW iX, 3ajisl  yCIHIIIHOTO
(GYHKITIOHYBaHHS CBITOBOI €KOHOMIKH Ta CIIBIIpaIll MiXK KpaiHaMH.

[limcyMoByrOUM JOCHIIKEHHS eTariB (OpPMYyBaHHS CBITOBOTO TOCIOJApCTBA,
MOKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IIIO BiJl MOYATKy JIONCHKOI IMBLTI3AIl] 10 CHOTOICHHS
robasi3aliis mpoxoauiia KiJibka ctaaii. [TourmHarouu 3 eramy HalliloHAJIbHUX €KOHOMIK,
JIe €KOHOMIYHA JISUIbHICTh JIepKaB 31MCHIOBAIACH Y MEXKaX BIACHOI TEPUTOPIi, Uepes

IIPOMUCIIOBY PEBOJIIOIIII0 Ta KOJOHIAIBbHY €KCHMaHCio, 10 (OpMyBaHHS TIOOATBHOT
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€KOHOMIKM 3 CyYaCHMM PO3BUTKOM €JEKTPOHHMX TEXHOJIOT1 Ta MacoBOro
BUKOPHUCTAHHS IHTEPHETY.

CydacHe CBITOBE TOCIIOIAPCTBO € CKJIQJHOK CHCTEMOIO B3a€EMOTIOB'SI3aHUX
€KOHOMIK, 110 3aJIe’kaTh OAHa Bif oaHOi. Cepea rojJJOBHUX YMHHUKIB, SIK1 BIUTMBAIOTH
Ha CBITOBE TOCTIOAPCTBO, MOYKHA BIJI3HAYUTH I100aJT13a11i10, TEXHOJIOTTYHHMA TTPOTPEC,
3MIHU B €KOJIOTIYHOMY CEPEIOBUIII, MOJITUYHY HECTAOUIbHICTh Ta JAeMorpadiyHi Ta
colliajibHl TEeHJEHINi. PO3yMiHHS NIMX YWHHUKIB MOXE JOIMOMOITH KpaiHam BIPHO
pearyBaTy Ha 3MiHH B CBITOB1i €KOHOMIIII Ta BIUTMBATH HA IXHIM OJAJIBIIHI PO3BUTOK.

Jns  MOCSTHEHHS CTalloro0  PO3BUTKY TNOTPIOHO BHpINIyBaTH MpoOIeMu
HEpIBHOCTI, MpoOjeMy BIJHOCMH MIXK KpaiHaMH, BUPIMICHHS TPoOJIeM pO3MOALTY
pecypciB Ta TPUIIMHEHHS BiiH, 3a0€3MEYUTH CTajle BUKOPHUCTAHHS TPUPOTHUX

pecypciB Ta 3a0€3MEUUTH COLllaIbHy CIPaBEIJIUBICTD.

CnMcoOK BUKOPUCTAHMX JAKepeJ

1. Krugman Paul. International Economics: Theory and Policy. Boston:
Pearson, 2018. p. 752

2. Omiitnuk S. b., Cmupnosa I. I. T'eorpadis cBitoBoro rocnogapcrsa (3
OCHOBaMH €KOHOMiKH): HaB4y. noci6. K.: 3nanns, 2011. c. 640

3. Craructuyna 0aza CaitoBoro OaHKy URL:
http://data.worldbank.org/indicator (nara 3Bepuenns: 27.04.2023).

4.  Trade map. List of imported products for the selected product.
International Trade Centre. URL.: https://www.trademap.org/Product_SelProduct_TS.
aspx (mara 3BepHeHHs: 27.04.2023).

S. Iipa B. I1. OcobnuBocTi 1HTErpaiii YKpaiHu y CBITOBE TOCIOAAPCTBO.
ExoHOMIYHMI pO3BUTOK JIepKaBH, PEriOHIB 1 MIAOPUEMCTB: MpoOieMu Ta
nepcnektuBy: Marepianu [l MixuapogHoi HayKOBO-TIPaKTUYHOI KOH(DEPEHII1T MOJIOIUX
yuerux, 18—19 tpasus 2017 poky. JIsBiB: BumaBHunro JIbBIBCHKOI MOJITEXHIKH,

2017. c. 25-27.
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MPOBJEMA 30BHIIIIHBOI 3BABOPITOBAHOCTI TA HIJISIXH i
BUPILIEHHSA

Karepuna CemakoBa

cmyoenm Il kypcy gpaxyrvmemy miscHapOOHUX eKOHOMIUHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvhuil yHigepcumenmy

kepiBHUK: ['etManenko Ouekciii OexkcaHapoBuY

BUKNAOAY KAPeOpU MINCHAPOOHUX eKOHOMIUHUX 8IOHOCUH

JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvHuil yHieepcumenmy

JlepxaBHa 3a00pTOBaHICTh € OJHIEI0 3 HAWBAKIIMBIIINX Cy4aCHUX €KOHOMIUYHUX
XapakTepucTuk. Ha cboromHinmHiil JeHb TOCTAaTHBO MOMIMPEHE MOCTAE TaKe TTUTAHHS
AK TIOA0JaTh 3a00prOBaHICTh JAepXKaBH Ta K1 MOTPIOHO BXKUTU 3aXOAH AJISl TOTO, 100
il 3MEHIIUTH. AKTYQJIbHICTb TAHOT TEMH 3aKJIF0YAETHCS B TOMY, 1110 B TIEP10]T KPU30BOTO
CTaHy KpaiHH JOCTAaTHHO CYTTEBO 301IBIIINAIN CBOIO 30BHIITHIO 3200pTOBaHICTh 1 TETIEP
MOXJIMBO, 1 JJia moraiieHHs. HaOpaBiu 4ucenbHy KUTBKICTh KPEIUTIB, KpaiHU HE
3HAIOTh K BHJII3TH 3 OOpriB, a OpaTu OAMH KPEIUT I TOTO M00 po3paxyBaTucs 3a
1HIINH - 1€ HE BUXI/.

Jlep>kaBHU# OOpPr € BaXJIMBUM MaKPOSKOHOMIUYHUM Ba)KeJIEM PETYIIIOBAHHS
CKOHOMIKM OyJbp-sIKOi Jep’kaBU. 3OBHIIIHIA Jep>KaBHUN OOpr, SIKUH € Ba)JIUBOIO
CKJIQJIOBOIO JIEPXKABHOTO OOpry, 3MIACHIOE SK MPsIMY, TaK 1 OMOCEPENKOBaHy Jit0 Ha
OIOKET Jep’KaBU, T'POIIOBO-KPEIUTHY 1 BAJIIOTHY CHCTEMH, Ha PiBEHb 1HQIIILIIT,
00CATH IHO3EeMHHUX 1HBECTHIIIH TOIIIO [1].

3oBHIIIHIA 6opr — ¢iHaHCOBI 3000B’s3aHHS JCp)KaBM Ha IEBHY Jary 3a
3QIy4YeHUMHU 1HO3EMHMMH TIO3UKaMHU W KpPEIUTaMH, BIJCOTKAMH 32 HUMH, a TaKOX
KOIIITaMH, OTPUMAHHMMHU BiJl pO3MIIICHHS HA MDKHAPOIHUX PUHKAX JAEPKaBHUX IIIHHUX

namnepis.
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€ 4JoTupu Karteropii JpKepes, 3BIAKA HaAXoAATh Tporri. I[lepine e iHo3eMH1
kpainu. Cepen HUX HahO1abIIe o3uvae cBity Anonis, Himeuunna ta Kuraii. Ie npu
ToMy, 10 SIMOHIS BOAHOYAC € 1 HAWOUTBIIMM Tmo3WyajdbHUKOM. lle 3aiiBuii pa3
JIOBOJMTH KOMIUIEKCHICTh CHUTYallli 1 Te, 1[0 30BHINIHINA OOpTr a)k HisIK HE 1HIUKATOP
C1abKOCTI KpaiHH.

Haii6inpmum mKepenom mo3uk Ta KpeauTiB € MKHAPOIHI OpraHizaiii, Taki sSK
MixHapoguuii BamoTHUN ¢oHa, rpyna CeiToBoro OaHky, MixHapoaHuil OaHK
PEKOHCTPYKIIT Ta PO3BUTKY 1 1HIIIL.

Hait6inpmmii 3oBHimHINA 60pr y CHIA Ta kpainax €C. [IpoTe 6i1bI1 KOPEKTHO
paxyBaru Oopr y #oro cmiBBigHomieHHi 10 BBII. Tak, naiOunemuii 6opr y Smnowii,
ajke kpaina BunHa 237% Bin coro BBIL. IloguBuTucs nepsxaBHuii 60pr 3a KkpaiHamu

MOKHA Ha KapTi

30BHILUHIA 6opr KpaiH cBiTYy

Ukraine
# e 3
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HeMae JaHWx

Hocepeno: [1].

JlnHamika CBITOBUX JEp>KaBHUX OOPriB MoKasaja, 1o ychoro Jjmiie 3a 10 pokiB
CYKYIHUU Aep>KaBHUN OOPT KpaiH CBITY 301IbIINMBCS B 2 pa3u. CTPyKTYpHHI pO3MOILT
O0priB MiXk JepKaBaMH MOKa3aB, IO JIiJIepaMu 13 3aro3uyeHsb € ABl kpainu — CHIA 1
AnoHig, iX cymMapHa YacTKa CKJIaJa€ MPUOJMU3HO TOJOBUHY BCiX OOpriB. SKIno

IpoaHai3yBaTu BIAHOLIECHHS CYKyIHOro aepxasHoro 6opry no BBII no kpainax €C,
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TO MOXKHa 3pOOWTH BHCHOBKM Mpo Te, o B Ipemii ta Itami gaHuil moOKa3HUK
nepesunuB 100% BBII 1 nanHi kpainu Bxke MaroTh (PIHAHCOBI TPYIAHOILI, MEpea
OaratbMa 1HIIMMHU JEpKaBaMd MOXKE TOCTaTh momiOHa mpoOnema, Ko He Oyrae
OpUHUHATO €(QEeKTUBHUX I 10 yHOpaBIiHHIO JepXKaBHUM OoproMm. SIKIio
MIPOCIIIIKYBAaTH JUHAMIKY JIep>KaBHOTO O0pTY YKpaiHu MO BiAHOMIEHHIO 30BHINTHHOTO
6opry o BBII Ykpainu, To BoHa 3Ha4HO 3pocia [2].

Ha cydyacHomy erami BIIMIYA€ThCsl 3HAYHE 3POCTAHHS OOCSITY 30BHINTHBOTO
JIep>KaBHOTO OOpry YKpaiHW, a TakoK 30UTBIIIEHHSI BUTPAT HA HOro 00CITyTrOBYBaHHS.
[IpoGmeMy 30BHIIIHBOTO OOProBOTO TATAps YCKJIAAHIOE XPOHIYHUM Jedirut
JlepkaBHOTO OrO/KETY YKpaiHU, KPU30BI SBUINA B €KOHOMIII, 10 CYNPOBOIKYIOThCS
3TOPTaHHIM H1ANPUEMHHUIIBKOTO CEKTOpa, MOTpeOH (hiHAHCYBaHHS 3aBAAaHb Ta (QYHKIIIHI
JIEpKaBH, 1110 CIIOHYKAE 10 3aJIy4eHHs] HOBUX 30BHIIIHIX MO3UK. CtaHoM Ha 31 ciuHs
2023 poky nep>kaBHMI Ta rapaHTOBaHM JepkaBoto 6opr Yikpainu ctaHoBUB 4 258,20
mipA rpa abo 116,44 mupz non. CLIA.

CkagHUKaMu 30BHIIIHBOTO O0pry YKpaiHu €:

1) [Ipstmuii nep:kaBHUI 30BHILIHIN OOPT — CKJIAJAA€THCS 3 IHO3EMHUX KPEIUTIB
JepkaBd W BHUITYCKY OOpProBUX Jep:KaBHMX 3000B’si3aHb. OOCITYroByBaHHS INi€l
YACTUHU 30BHIIIHBOTO JIEPKABHOTO OOPry 3[1HCHIOIOTH 32 PaXyHOK KOIITIB OIOKETY
nepxaBHoOrO [2].

2) YMOBHUM JiepKaBHUM 30BHIIIHINA O00pr — (OPMYETHCS 3aIy4EHHSIM THITUX
MO3UYAJIbHUKIB THO3EMHHUX KPEAMTIB Mij JIep:KaBHI rapantii. BianoiganbHICTh 100
00CIIyrOByBaHHS ITUX KPEIUTIB Hece Oe3rmocepeHid Mo3udyaibHUK, TOMY XapakTep
¢diHaHcoBUX 3000B’s3aHb J€pKaBW 100 TMOTAIIeHHS KpeauTiB yMOBHUU. Taki
30BHIIIHI OOpru Jep:kaBM MPHUXOBaHI. 3a yMOBU OaHKPYTCTBa IO3WYaIbHUKA
30BHIIIHIN OOpT morariae jaepxana [2].

IcHye nina Hu3Ka mpoOlsieM, 10 BUHUKAIOTh Y MPOIECI peryitoBaHHsS OOpTiB.
CyBepeHHa jAepxaBa MOXE 3MIHIOBaTH CBOi 3aKOHU B OJHOCTOPOHHBOMY MOPSIKY,
KOPUCTYBATHCSl IMYHITETOM WIOO TPOMAJSHCHKUX MM030BiB. Ha mpakTtuill Hemae
MEXaHI3My, SKAW BHU3HAYa€ HECIPOMOXKHICTH JepkaBU. BHKoOHaHHS pimieHb abo

MOCTAHOB CTOCOBHO JIEP>KABU YACTO € HEMOXKJIMBUM. Y JESKHUX KpaiHax 3a00pOHEHO,
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mo0 Jep)kaBHI YCTAaHOBM Ta KOHTPAKTH, SKI BOHM YKIIAJIalOTh, MepeOyBaiu Iif
IOPUCIMKIIIEI0 1HO3eMHUX CYAiB. 3 YCBIOMIICHHSAM 11i€i 1yMku B 1990-Ti poku Oyno
pPO3pOOIEHO WMy HHU3KY CXeM Takoi pecTpykrypusaiii. OCHOBHUMH HUIIXaMH
KOHBepTallii mpoOJeMHUX OOproBuUX 3000B’Si3aHb € TakKi: CIUCAHHS OOpry, BUKYII
Oopry, cek’ropuTH3allis, KoHBepcis oopry [3].

CrincanHst 60pry 3aCTOCOBYETHCS JIMIIE B KpalHbOMY BUMNAAKY. Takuil BUMa 0K
BUHUKAE JIUIIIE TO/1, KOJIM 1HO3€MHI1 3000B’sI3aHHSI IEPEBUIITYIOTH IJIaTOCIPOMOXKHICTh
neBHOT KpaiHu. Taka cutyailist He CTUMYJIIO€ €eKOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS, 1 JOAATKOBHI
«OOproBUli HABICY» 3HMKYE JTIOXOAM IPOMAJISH 1 TaJIbMy€ HalllOHAJIbHI IHBeCTHIIT [4].

HacTynmHuM muisxom pecTpyKTypu3ailii 30BHIIIHBOT 3a00pPTOBAHOCTI € BUKY
oopry, mo sBiIsiE COOOI0 KYIBIK KpaiHOK-TMO3UYaILHUKOM CBOiX OOProBUX
3000B’s13aHb HA BIIKPUTOMY PHHKY 31 3HAUHUM JHCKOHTOM [4].

TpeTbor0  CXeMOIO  peryiatoBaHHS NOpoOJEeMH  1HO3EMHOro  Oopry €
cek’roputuzaitis 6opri. Cek’ FOpUTH3AIlIS T03BOJISE JOJIATH 11l 0OMEXKEHHS, OCKITIbKU
SBJIsIE COO0I0 MEXaHI3M eMicii 1e01TOPOM HOBUX 3000B’sI3aHb Y BUIJISA I OOJIIrallii, sKi
a00 OOMIHIOIOTBCS Ha cTapuii 60pr, a00 MPOJAOTHCS Ha BIIKPUTOMY PUHKY [4].

Hapernti, yeTBepTa cxema pecTpyKTypHu3allii 30BHIIIHLOTO OOPTY — KOHBEPCisl.
Kongepcist 6opry siBisie co00r0 mepeTBOpeHHs OOproBuX 3000B’s3aHb, 32 SIKUMH HE
BUILJIAYYIOThCS BIJICOTKH y HOBI 3000B’sI3aHHS, K1 MOMIMIIYIOTh CTaH MMO3WYaIbHUKA
a00 y (hiHaHCOBOMY BiJHOIIICHHI, 200 3 TOYKHU 30py MEePCIEKTUBH [4].

BrumiB 30BHINIHIX Jep>KaBHUX 3aI03MYCHb HA HAI[IOHAIBHY €KOHOMIKY MOKE SIK
MO3UTHUBHUM, TaK 1 HETATUBHUM.

30BHIIHIA OOpr Moxe OyTH NO3UTUBHUM (AKTOPOM MJii E€KOHOMIYHOIO
3pOCTaHHS, SKIO JOJATKOBI peCypCH BUKOPUCTOBYIOTh €()EKTHUBHO: BKJIAJAIOTh iX Y
BUPOOHUIITBO, PO3BUTOK HAyKH, TEXHOJIOT1H — y MallOyTHbOMY 1€ MPUBOIUTH [0
SKICHUX 3MIH €KOHOMIYHOT CUCTEMHU.

HatomicTh, SKIIO 30BHIIIHIA OOpPr BUKOPUCTOBYIOTH JJIS TIOTAIICHHS
nornepeaHsoi  3a00proBaHOCTI, 1€ Ma€ HEraTUBHI HACTIAKU: TPU3BOJUTH 10
HAKOTIMYCHHSI 30BHINIHBOTO OOpry 0e3 BiMOBITHOTO 3pOCTAaHHS €KOHOMIKH JIEP>KaBH,

y3aJeKHIOE  HalllOHAJbHY E€KOHOMIKY BiJI  KpaiH-KPEAUTOPiB, MIKHAPOJHUX
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opraHizalliii Ta HEepe3uJEHTIB, SKI KyIyIOTh JEp>KaBHI IIHHI IManepu, JecTadiiaizye
(GiHAHCOBY CHCTEMY, IMOCHIIIOE TIOAATKOBE HABaHTA)KGHHS 32 YMOB 3arOCTPEHHS
npo6sieM 00CIyroBYBaHHS 30BHIIIHBOTO JE€P’KaBHOTO OOpry, BUKIIMKA€E PEBAJIbBALIIIO
OOMIHHOTO KypCy HAaIl[lOHaJIbHOI BajlOTH, «e(PEKTy BHUTICHEHHS» IPUBATHUX

1HBECTHIIIH, MApUBa€ CTAOUTHHICTh BATIOTHOI 1 0aHKIBCHKO1 CUCTEMH.
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OCOBJIMBOCTI B3AEMOBIZIHOCHH CIIA TA KAHAIA

Hupuk ABesina

cmyoenmxa Il kypcy ¢haxynomemy midxcHapoOHUX eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumemy

kepiBHuK: Cigak CBsaTociaaB BacuiboBu4

Crapmmii Bukiagad kKadenpu mMidcHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH

JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvrutl yHigepcumemy

Kanaga ta Cnomyueni Illtatu € nBoma kpaiHamu, sKi MarOTh HaWOBIIUIN
KOPJIOH 1 MPAIlfol0Th pa3oM y cdepax TOPriBii Ta MPOLBITAHHS, a0W 3aJHUIIATHCS
O0e3neyHrMHU Ta YCHIIIHUMH JepkaBamu. [lompu Te, mo me okpemi KpaiHu, AJis
BUPIIICHHS MUTaHb BOHU 00’ €IHYIOTHCS 1100 BUPIMIUTH CBITOBI Mpobiaemu. [ Hux
BYKJIMBO MPALIOBATH Pa3oM, 1100 MOKPAIIUTH CUTYaIIit0 A Beix [15].

Hespaxkatoun Ha Te, mo Kanana ta CIIA manu 6arato KOH(IIKTIB y MUHYJIOMY,
Terep BOHU IPAIIOIOTh Pa3oM 1 3ajexkaTh OfHa Bl OJHO1, OCOOIMBO Y MOJITUIHOMY
acnekTi. Hapasi BoHM cTanu NpuKIIagoM y CIIBIpall MK KpaiHamu [24].

Kanana Ta AMepuka npaiorwTh pa3oM y 0araThb0X BIIHOIICHHSIX, OCOOJMBO B
€KOHOMIUHIN cdepl Ta po3ralyKeHHI CBO€l KynbTypu. Uepes Te, 0 KOPIOH MIX
JIBOMa KpaiHaMH JIETKO MEepeTHYTH, aMePUKaHChKI (D1IIbMU, My3UKa Ta 171e1 CTalu ayxKe
nonyysipuumu B Kanani. Jleski qrou XBUITIOIOTHCS, 110 11e Moke 3pooutu Kanamy
3aHA/TO 3a1eKHOI0 Bil AMepuku. [lomitonor Ha im's Yapne3 @. Jlopan BBaxas, 1o i
n00OrOBaHHS 3MILHWIM MMo3uLi0 KaHaau Ha mo4yaTKy xoJ10aH01 Biitau [17, c. 94-96].

3po3ymino, mo Kanama morpamwma mig aBroputer CIHIA, HaiMoryTHImoi
KpaiHu CBITY, 1 Ma€e Ha Hel BIUMB. [Iporte, mist Kananu ta AMeprKH Ba)XJIMBO MaTH
BJIACH1 KOPJIOHHU, 11100 OyTH CYyBEpPEHHOIO KpaiHO0. BOHM BUPIIIYUIU TUTAHHS, 11100
KOPJIOHIB MK Jiep’KaBaMU Ha ToyaTKy XX CTOMITTSA. BTiM, iCHYI0Th TpoOsieMH 3 TUM,
7ie IOBUHHI TTOYMHATUCH BOHI KOPIOHU [4, C. 49].

Kanaga ta Crnonyueni Illtatm OGarato coiBOpaiiorOTh, BiJ MICIIEBOTO 10

HAI[IOHAJILHOTO PIBHIB. BOHM € yacTHHOIO 6ararboX MIDKXHAPOAHMX TPYI, TAKUX 5K
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OOH, HATO, COT, G7, G20, Opranizariis 3 6e31neky Ta crmiBpoOITHUIITBA B €BpoITi
ta Opranizailis €KOHOMIYHOTO CITIBPOOITHHUIITBA Ta PO3BUTKY. BOHM Takoxk TICHO
MOB’s13aH1 y TOPTIBEIBHUX 3B’ sI3KaX OJIHA 3 OAHO0, y 2021 porri TOpriBis TOBapaMu Ta
nociayraMi cTaHoBujia cymy mnoHaa 1 tpwibiion posapiB CIIIA. Kanama Oyna
HalOinbmMM ToprouM mnaptHepom Cnomyuenux IlTatie y 2020 pomi. Ixmi
0COOMBOCTI CITIBMpaIlli, TOOY0BaHI Ha IaBHIX MTOCTaBKax, T0OTO B ekcnopTi 1o CIIA
BUKOPUCTOBYETHCS 0araTo KaHaJAChKUX MPOIYKTIB [15].

Kanama 3ans mepekoHaHHs y BAKOHAHHI TOPTOBENBHOT yroau 31 CrioydeHUMuU
[raramu 30cepemxeHa Ha 30epekeHH] e(eKTUBHOCTI. BoHM TakoX XO4yTh
3aeBHUTHUCH, 1110 iXHS TOProBa CUCTEMa € MILIHOIO Ta MOXE BIOPATUCS 3 OyIb-IKUMHU
npo0iieMaMu, sIKI MOXKYTh BUHUKHYTH. KaHazna HamaraeThCsi MOKpAIIUTH CHIBIPALIO
31 Cnonmydyenumu Illtaramu, 100 BUPIIIUTYA MUTAHHS, SIK1 BIJTUBAIOTh HA MI>KHAPOJIHY
Toprisio [15].

[Tpoananizyemo OCHOBHI Kateropii ekcopty Ta iMmmopty Kanaam.

OcHoBHIi kateropii ekciopty Kanaau HacTymHi:

— peaKTopH SJICpHI, KOTJIU, MAIlIUHK, 00JIaIHAHHS 1 MEXaHI14H1 MPUCTPOT; 1X
YaCTUHU;

— MiHEpaJlbH1 AJINBa;

— JIepeBUHA 1 BUPOOH 3 HEf;

- JIOPOTOIIHHE Ta HaIIBAOPOTOI[iIHHE KaMiHHS, METaJIM Ta BUPOOU 3 HHX,
ODKyTepisi, MOHETH;

- 3acO0M HA3eMHOTO TPAHCHOPTY, KPIM 3aII3HUYHOTO a00 TpaMBaitHOTO
PYXOMOTO CKJIajy, iX 4aCTUHU Ta obnagHaHHs [S].

OcHoBHi kateropii imnopty Kanaau nHactymnsi:

— PEaKTOPH sIIepH1, KOTJIM, MAIlTUHU, O0JIaJHAHHS 1 MEXaHIuH1 IPUCTPOT; iX
YaCTUHU;

- €JICKTPUYHI MAIIMHY 1 00J1aTHAHHSI;

- IIacTMacH, MOJIMEpPHI MaTepiajiy Ta BUpOOU 3 HUX;

- MiHEpaJbH1 NaJINBA;

64



Po3nin 1. MixkHapoIHi €KOHOMIYHI BiTHOCHHH

— 3acO0M HA3eMHOTO TPAHCHOPTY, KPIiM 3aIi3HUYHOTO a00 TpaMBaitHOTO
PYXOMOTI'0 CKJIay, iX YaCTUHU Ta 00JaHaHHSA [5].
Ormsim TopriBni Kanamu BIJHOCHO OCHOBHHMX TapTHEPIB MPEACTABICHO Ha

pucyHky 2.1.

4,7

CIIA Kuraii

Puc. 1. O6csaru nokasuukis Toprisiai Kanaam i3 CIIIA Tta Kuraem, 2022 p.
Locepeno: [5].
SIK BUJTHO 3 PUCYHKY, OCHOBHUM T
Kanaga € moty)XHMM MOCTa4aJbHUKOM CHUPOBHUHU Ta HamiBpaOpuKaTiB Ha
MI>KHApOIHUAN pUHOK, ekcnopTytoun moHaa 80% mpoaykuii BUIOOYBHOI
npoMHUCIOBOCTI. EkcriopT KpaiH y rponioBoMy €KBiBaJI€HTI MOXKHA BIACIIIKYBaTH 3a

JIOITIOMOT010 puc. 2.3.
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Axmo nopiBastu BBIT Kanangu ta CIIIA To MoxHa nmobauutu, mo y Kanaau
BOHO yaecsarepo meniie Hix y CIIA. Onnak aiis Kanaau e He BUKIIMKa€e MOOOIOBaHb,
OCKUIbKM J€p’KaBU MPaIOI0Th pPa3oM Ha OJHAKOBHX PUHKOBUX MIAXOJaX Ta
npo3opocTti. Boun iHGOpMY0OTh OJMH OJHOTO MPO T€, IO BIAOYBAETHCS B KpaiHi,
HE3BaKaIOUM Ha Te, 110 B HUX pi3H1 TUIH ypaxy. [Hoxai aii CILIA MoxyTh y MeBHiii Mipi
YIIEMJISITH KaHaJAChKUil O13HeC, aje HaBiTh y TaKUX BUmaakax st Kanaau 3po3ymino,
yomy CIIA npuitHsig Take pilieHHs.

VY miacymky, 3B's30k Mixk Kanagoro ta Crnomyuenumu llltatamu mae HU3KY
VHIKaJbHUX 1 BXJMBUX acrnekTiB. OOWABI KpaiHM, SKI MailKe 3allOBHIOIOTH BECh
KOHTUHEHT [liBHIUHOT AMepuKH, Bipi3aHl BiJ pEemITH 3eMHOI Kyii Mopsimu. Lleit
bakTop, a TaKOX 1CTOPUYHA CIOPITHEHICTh CHPHSUIM CTBOPEHHIO MILHOTO COIO3Y B

[TiBH14HIN Amepuiri.
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NEPCIEKTUBU CHIBIOPAILI KPAIH A3IATCBKO-
TUXOOKEAHCBKOI'O PEI'TIOHY 3 YKPAIHOIO

Kpicrian Iunnsk

cmyoenm Il kypcy ¢hakynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIUHUX BIOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkuil nayionansbHuil yHigepcumeny

kepiBHMK: Kaabauubka Mapuna AHaTos1iBHA

O00KMOp eKOHOMIUHUX HAYK, OOYEeHM,

ooyenm Kageopu MidcHaApPOOHOT NONTMUKU

JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumenmy

Asiarchk0-Tux00keaHCbkuii perion (ATP) € OmHuM 3 HaWBaXJIMBIIINX
IHTErpaniiHuX perioxis y cBiti. BiH 3HaxomuThes Ha 3axomi Big [TiBHIYHOT AMEpHKH,
Ha MMBACHHOMY 3ax0/1i BiJ A3ii 1 Ha MIBHIYHOMY CcX0/11 BiJi ABcTpauii Ta HoBoi 3emanmii.
et perion Bkirouae 44 kpainu, mo 3aiiMaroTh 01u3bK0 22% CBITOBOI IUTOIII T MAIOTh
noHaj 4,5 MITbAPU HACEJCHHS, 110 CTAaHOBUTH Oulbine HiK 60% HaceIeHHS CBITY.
A31aTChKO-TUXOOKEaHCHhKUM PErioH Mae€ BEJIMYE3HWM EKOHOMIYHUN MOTEHIal Ta
3HaYHUN BIUIMB HA TI00aNbHY €KOHOMIKY Ta mojituky. Ha choromnimuii nenb, ATP
noauIIeThesl Ha 6 cyoperioHiB: kpainu LlentpanbHoi A3ii, CxigHoi Ta [liBneHHoi A3ii,
[TiBmenno-CxinHoi A3ii, Tuxookeanchkoro periony ta OxeaHnii [1].

[aTerpariifini mpolecu B IIbOMY PETiOHI € OJHIEI0 3 HAMOUIBII aKTyaJIbHUX Ta
BaKJIMBUX TEM CYYacHOTO CBITOBOTO PO3BHUTKY 1 MAalOTh BEJIMKE 3HAYCHHS I KpaiH,
IO BXOAATH IO HBOTO, a TAKOX JJISl 1HIIMX KpaiH Yy CBITI, SIKI MalOThb €KOHOMIYHI Ta
MOJIITUYHI B3aEMUHU 3 IIUM PET1OHOM.

IcTopist ekoHOMIUHOT B3aeMOAIl KpaiH A31aTChbKO-THXOOKEaHCHKOTO PETIOHY
MOYMHAETHCA 3 KiHI J[pyroi cBiToBOI BittHM, kot CIIIA moyanu po30ymoByBaTH CBOE
rOCTOJIaPCTBO, CIUPAOUUCHh HA E€KCHOPT 1HAYCTPIaJIbHOI MPOAYKIIi B pi3HI KpaiHu
CBITY, 30KpeMa JI0 KpaiH I[bOTO PETiOHY.

VY 1960-x pokax B A3ii mouanu 3'IBIATHCS TEPI «a31aTChbKi TUTPW» - TaiiBaHb,

ITirnenna Kopesi, T'onkonr 1 CiHramyp, siki 30CepeauIiNCch Ha €KCIOPTI €IEeKTPOHIKH,
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TEKCTWJIIO Ta 1HIIKUX TOBapiB. Lle mpu3Beno A0 MIBUAKOTO 3pOCTAHHS iXHIX €KOHOMIK.
Kpainu periony modanu CTBOPIOBaTH €KOHOMIYHI OJIOKH, SIK1 MaJId Ha MET1 301JIbIIICHHS
BHYTPILIHBOI Ta 30BHILIHBOI TOPTiBi [2].

Ha TtenmepimHiii yac BaxJIMBUMH ocoOnMuBocTsAMH kpaiH ATP € ixHe -
reonoJiTHYHe Ta BIWCHKOBE 3HAYCHHs, Oarari MPUPOIHI PECypCcH Ta MPOIBITAIOUUIA
COLIIAJIbHO-€KOHOMIYHMI TMOTEHLIaJ, 0 CHOPHUSAIOTH 3POCTAaHHIO iX 3HAYEHHS B
MDKHApOJAHUX €KOHOMIYHHMX BIJHOCHHAX, 30KpeMa B Oacelini Tuxoro okeany.

Caipg 3a3HauMTH, 0IO0 cCHiBOpals YKpaiHu Ta A31HChKO-THXOOKEaHCHKOTO
periony (ATP) oxoruttoe pi3HOMaHITHI cpepH, Taki K TOPTiBJIs, EKOHOMIKA, KyJIBTypa,
HayKa Ta TEXHOJIOTIi, MOJIiTUKA Ta Oe3meka. AJpke Mmicisl 3100yTTS He3aJekKHOCTI,
VYkpaina mmnoiie 3aHyprOEThCS y MKHAPOIHUHN MO MpaIlli, CTa€ aKTUBHUM CYOEKTOM
MDKHApOJAHUX €KOHOMIYHMX BiHOCHH. 3yNMMHUMOCH Ha KpaiHaX JaHOTO PETIOHY, 3
SKUMH Hallla Iep>kKaBa CIiBIpaiioe, a came I[lisaenna Kopes, Anonis ta Kuraii.

3a ocTaHHI piK B3aEMOBITHOCHHH Mik Ykpainoto Ta [liBnennoro Kopeero cranu
O1JIbIII aKTUBHUMHU Ta PO3LIMPEHUMHU.

3a ocranHl poku MK Ykpainotoo Ta [liBmennoro Kopeero Oyno migmucaHo
JeKUTbKa BaXXJIMBUX JIOKYMEHTIB. 30Kpema, yrojia mpo 30HY BUIBHOI TOPTIBJII MIXK
JBOMa KpaiHamH, yroja Opo CHIBOPALIO B raiay3l KyIbTypH Ta CIOpPTYy, a TaKOX
JOMOBJICHICTb IIPO CHUIBHY po0OTY y c(hepl BIiCHKOBOI TEXHIKH Ta TEXHOJIOTIH.

Mix Ykpainoto ta [liBgenHoro Kopeero Takox Oysio mianucaHo AeKIapaliiro mpo
CHIBIpAII0 B Tady3l HAyKW Ta TEXHOJIOTIHM, M0 mepeadavae 3MIMTHEHHS HayKOBHUX
3B'3KIB MDK JIBOMa KpaiHaMHM Ta CHIBIpaIi0 B Takux cdepax, sk iHopMariitHi
TEXHOJIOT1i, 010TE€XHOJIOT1i Ta eHeproePeKTUBHICTH [3].

Bin mouatky mOBHOMAcIITaOHOTO BTOPTHEHHSA Ta [0 TEMEPIIIHBOTO dacy,
B3a€EMOBIJIHOCMHU MK YKpaiHOIO Ta SMOHI€I0 3aluIIaloThCs CTAOUIBHUMH Ta
no3uTuBHUMHU. OOHIB1 KpaTHU MPOAOBKYIOThH CIIBIPAIIOBATH Y Pi3HUX cdepax.

VY cepi ekoHomiku, SMOHISA € BaXKIUBUM 1HBECTOpOoM B Ykpainy. Y 2022 porii,
smoHchbka kommadis Mitsubishi  Electric oronocuna mnpo MaiOyTHE BiIKpUTTS
BUPOOHUYOI JIiHIT B YKpaiHi AJi1 BATOTOBJIEHHSI KOMIIOHEHTIB J10 eJIeKTpoMo01iB. Kpim

Toro, SInoHis Hagae iHAHCOBY JOMOMOTY YKpaiHi JjIsl pO3BUTKY 1HGPACTPYKTYpH Ta
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BIJIHOBJICHHS TICJISl BOEHHUX pyHHYBaHb. BicimHaamsaToro kBiTHs 2023 poky SmnoHis
cTajia MepIior KpaiHoro, sika 3po0usia BHECOK Ha 23 MIJTBHOHU JOJIApIB JIs MOKPUTTSI
BOEHHHX PU3HKIB IIPU 1HBECTULIISIX B YKpaiHy.

Takox y kBiTHI Micsili 2023 poky SmnoHis oronocuia nNpo 3Ha4YHI €KOHOMIYHI,
MOJIITUYHI, COIlialbHi, KyJbTYpHI BHECKH, a caMe€ MpO BHECOK Yy po3mipi 471 miH
nonapis 10 LlinboBoro Gonay miATPUMKH, BITHOBJICHHS, BII0YI0BU Ta peOpMyBaHHS
VYkpainu (URTF). URTF - 1ie 6ararocTopoHHil JOHOPCHKHI (OHI, SKHil CTBOPSHUHN Y
rpyani 2022 poky. Bin miarpumye ekcrpeni omnepariii CitoBoro 0anky B YKpaiHi y
KIIFOUOBMX Tally3siX, 30KpeMa TPaHCIIOPT, OXOpPOHA 370pOB's Ta eHepreTuka [4].
OcraHHs JOMOBJICHICTh Mk YKpaiHotw Ta SAnoniero Binoynacs 27 kBiTHs 2023 poky, B
XO/I1 SIKOTO OyJ10 BIEpILE MiJITHUCAHO-yXBaJICHO TPUCTOPOHHIN MEMOPaHyM, IKUN CTaB
MOYaTKOM ITU(POBOTO CIIBPOOITHUIITBA MK KpaiHamu [5].

3rigHo 3 nanumu IloconbcTBa Ykpainu B Kuraiicekiit Hapoaniit PecmyOmii,
oOcsr ToBapoo0iry Mixk Ykpainoto Ta Kuraem y 2021 poti ckiaB 6ibie 18 Mimbspis
nonapie CIHIA. To6to y 2021 poui Kwurail 3aifHsB mnepie Miclie cepen ycix
TOPrOBEJIbHUX MapTHEPIB YKpainu [6].

JBanuste mocroro kBiTHS 2023 poky Ilpesunment VYkpainu Bmepie micis
MOBHOMACIITA0HOTO BTOPTHEHHS MPOBIB TPUBAIY i 10BOJII pallioHaNbHy Tele(OoHHY
po3moBy 3 Kutaticekum migepom Ci 1[3inbninom. Bonogumup 3eneHChbKUi 3a3HAYMB,
[0 CaM€ 3apa3 € MOXJIMBICTh JIaTH HOBY €HEPril0 BITHOCHMHAM MK YKpaiHOK Ta
Kuraem. Takok OYUIbHUK JAepXaBU 3a3HayuB, 0 Ykpaina ta Kurtaii omHakoBO
3aIliKaBJI€H1 B MIIIHOCTI CYBEPEHITETY HaIliil 1 TepUTOpialibHOI LIICHOCTI. BogHouac
KpaiHU COJiJapHi y JOTPUMaHHI TOJOBHUX O€3MEKOBUX MPaBUJ, 30KpeMa, II0/0
HEMPUITYCTUMOCTI TOTPO3 SACPHOIO0 30pO€r0 Ta i PO3MOBCIOIKEHHS IO CBITOBI.
[Ipe3uaeHT Takoxk aoaaB, mo Kutait Mae onHakoBui 3 YKpaiHOIO MO HAa CBOOOIY
MOpeTUIaBCcTBa ¥ TopriBimi [7]. Takox ABaANATH mocToro kBiTHS 2023 poky Bmepiie 3
noyaTrKy noBHoMaciTabHoro BroprueHHs Kurait migrpuman pesomtorito [enacamoOnei
OOH, ne Pocis BU3HAETHCS arpecopom 1oAo0 Ykpainu [8].

Taxum ynHOM, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK. B3aeMoBigHOCHHU Mk YKpaiHOIO Ta

kpainamu ATP micns mouyaTky MNOBHOMAcIITaOHOTO BTOPTHEHHS 3alMIIAIOTHCA
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BKJIMBUM aCII€KTOM 30BHIIIHBOI MOJITUKHU JJIsi YKpaiHU Ta BHIIE3raJaHUX KpaiH,
HaBITh TOMNpPHU CKJAJIHY CHUTyaIlil0 B Hallil KpaiHl Ta CKJIAIHOI TEOMOJITUYHOIO
CUTYAIlI€l0 B KpaiHaX A31aTChKO-THXO0KEaHCHKOTO PETIOHY.
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PO3/LI 2.
MDKHAPO/THA MOJITUKA

THOOPMAIIMHA EKOHOMIKA
bepnap Hika
cmyoenmxa | kypcy ghaxynomemy midxcnapoOHux eKoHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumemy
kepiBHMK: CaBka Birauiid SIlHoBu4
KAHOUOam puouyHUX HayK, 00YyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NONIMUKU

JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumenmy

CydacHe CycHuUIbCTBO y SKOMY MM 3 BaMH >KMBEMO HAa3UBAETHCS
NOCTIHAYCTpiaJIbHUM a0o K iHdopmariiauM. [Hdopmarliis, Ge3nocepenHbo, Mae
BaroMHuil BIUIMB Ha €KOHOMIuYHI mporecH. [linTBepIKeHHSIM IBOTO € IMOsiBa HOBUX
0a30BMX BU3HAYEHb T4 EKOHOMIUYHUX ITOHSTh.

HemoxnuBo mnepeomiHuTi posib iH(opmanii B ymoBax miobamzaiii. Yci
MPOIIECH Yy CYy4aCHOMY CYCHUIBCTBI MOBHICTIO 3ajieXkaTh BijJ iH(oOpmarlii, 3HaHb Ta
KpeatuBy. IcHye Bimomuit BuciiB Harana Potmmmibaa «XTo Bosofie iHdopMaliiero, Toi
BOJIOJII€ CBITOMY. [H(pOpMaIlis € mpoayKTOM JIJIsl CTBOPEHHS YOIrOCh HOBOTO. Y TBOPUBCS
ro6anbHUM 1HGOPMAIIHHUN TPOCTIp, Y IKOMY MPOXOAUTh e(heKTUBHA 1H(POopMalliiiHa
B3a€EMOJISl JIIOAEH, OCHOBaHA HAa CHOXXMBAaHHI HUMHU 1H(GOPMALIMHUX MPOAYKTIB Ta
nocuyr. lani nocinyru 30arauytots BBII kpain nokpariyroun ekoHOMIKY. 30Kpema 11e
BIJI0yBa€eTbCA 4epe3 IXHiH H0CTyN 10 CBITOBUX 1HGOPMaLIIHUX PECYPCIB.

Exonomika, B sKiii OulblIa YacTWHA BaJlOBOTO BHYTPIIIHBOTO MPOLYKTY
3a0e3Meuy€eThCs NSUIbHICTIO, TTOB’3aHOI0 3 BAPOOHUIITBOM, 00pOOKOI0, 30€piraHHsIM 1
PO3MOBCIOXKEHHSIM 3HaHb € 1H(opmarliitHoto. [le o3Havae, 1110 CTpyKTypa 3aiiHATOCTI
B CKOHOMIIll CXWJIAE€ThCA B OIK 1HAYCTpil 1HPOpMAIIHHUX TOCHYT, a iHGOpMaIiifHi

pecypcu CTaroTh OCHOBHUM (haKTOPOM PO3BUTKY COIIAIBHO-EKOHOMIYHO1 cpepu.
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Y cydacHii exkoHOMIill Mg 1HGOPMAIED  PO3YyMIIOTh  HacaMmIepe.
iH(popMamiitHuN pecypc, SKUl BiJIPI3HAETHCS BiJl (DIHAHCOBUX, IPUPOTHUX, TPYAOBUX
Ta TexHoJoriyHux. [Hdopmarllis Ta 3HaHHS HaOyBalOTh BEJIUKOI I[IHHOCTI 32 YMOB
«MEpEeKEBOT EKOHOMIKHUY, SIKA 3MEHIIIY€ TIOTUT Ha TaKl PECypCH, SIK CHPOBUHA, TIpalls,
qac, MPOCTIp 1 KOWITH. Bkl TOTo, SIKIIO 3€MITIO, MPaIli0, CHPOBUHY 1 HABITh KamiTal
MO>KHA PO3IVISAATH SIK 0OMEXKEH1 PECYpPCH, TO 3HAHHS € HEBUUCPITHUMHU.

Sk pecypc CycnibHOTO PO3BUTKY iHGOpPMAIlisS HE MiJIJIA€ThCS PYWHYBaHHIO B
mpoueci BUKOPUCTaHHS 1 MOXKE 3aCTOCOBYBAaTHCS HEOOMEXEHY KUIBKICTh pasiB.
[Iponaxx iHdopmarlii He BHUKIOYAE TOBTOpHOI 1i peamnizamii. I[HdopmartiitHo-
MaTepialibHl PEeCypCcH MaloTh PI3HY CTPYKTYpY BapTOCTi. Y TeEpIly 4Yepry, BapTiCTh
iH(OopMaIlii 3aJIeKUTh Bif ii YHIKATBHOCTI, a HE KUTbKOCTI [1].

Punok indopmaniinux npoaykriB 1 nocayr (IIIT) 3'sBuBcs B pesynbrari
pO3MIMPEHHsT 3HaueHHs 1 (QyHKUINA 1H(oOpMalii B CyCHUIBHOMY >XUTTI, IO TaKOX
3MIHWIO 1HGOPMAIIMHUA PUHOK 1 CIPHSIIO CTBOPEHHIO 1 PO3BUTKY 1H(OpMAIHHUX
TEXHOJIOT1H.

[ndopmamiitanii punok (IP) - e cdepa ToBapHOTO 0OMIHY, B SIKiii CTBOPIOIOTHCS
1 peai3yloThCsl BIAIHOCHHM, MOB'A3aH1 3 MPOLECOM KyHiBII-MPOaXKy, 1 3A1HCHIOETbCS
KOHKpPETHa [IsUIbHICTh, IO OpraHi3oBy€ pyxX 1H(GOPMAIIHHUX TPOAYKTIB BIJ
BUPOOHHUKIB JIO CTIOKMBAYIB.

Punok iHdopmamiitnux npoaykriB 1 nociyr (ITII) — cuctema ekOHOMIYHHX
BIJIHOCHH TPOIYKTOBOTO ¥ TPOIIOBOTO OOIry, sIKI BHHHKAIOTh MK BHUPOOHUKAMH
00YMCITIOBAIBHOI TEXHIKH, €JIEKTPOHHUX KOMIIOHEHTIB, IPOrPAMHOIO 3a0€3MEUYEeHHS,
3ac001B KOMYHIKaIlli, Ta X MOKYILSAMH.

[HdopmariitHi pecypcu - 1€ 3HAHHSA, CTBOPEHI JIOAbMU IS (ikcarlii Ha
MaTepiaibHOMy HOCIi 3 METOI0 BHUKOPUCTAaHHA CycnuibcTBOM. Ha iX oOCHOBI
CTBOPIOIOTHCA 1H(OpMaIIiitHi ToBapu. Sk HACII0OK, MOJKHA 3 YIIEBHEHICTIO CKa3aTH, /e
i sik punok IITIT BoucyeTbes B cTpykTypy IP: BiH € HalBaXK/IMBIIIOO CKIIaI0BOIO [2].

Jlo xoMIaHii, siki € HalO1IbII BILIMBOBUMHU Ha 1HPOpMaLIiHOMY pUHKY 3a 2022
pik BigHOcHUThCs GOOQle y ramy3i BUCOKMX TEXHOJOTIH Ta IITy4HOro iHTenekTy. Ha

apyromy Micti Amazon y cdepi TOpriBii B Kareropii JOMAaIIHE >KUTTS, TPAHCIOPT,
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jgorictuka Ta jgocraBka. Ha Tperbomy Tesla Motors y ramysi mTydHUH iHTEJIEKT,
ABTOHOMHI Ta CEHCOPHI TEXHOJOrli, MNpOoJa)k BJACHUX 3alaciB BUPOOHMIITBA.
Hacrymroro € Nevidia y ramy3i anmapaTHoro 3a0e3neveHHs [rpoBUMU KOHCOJISIMH Ta
IIK. Ta n‘sta Meta y cdepi comianbHUX Mepex, 300py JaHUX, IITYYHOTO 1HTEJIEKTY Ta
PEKIIaMH.

BaxxiauBo BiAMITUTH, IO I'STH JiepiB po3ramosani B CLIA, HacTynHi yotupu
- B Kurai, sxoanoro B €C. Google 3 ominkoro B 1,9 Tpunsiiona nonapis CIIA nocinae
1-e micne miciss Amazon, sikuit 3apa3 omiHioeThes B 1,7 Tpumnbiiona nonapis CLIA.
Jliis mopiBHSHHS, Haiimopokunii «eauHopiny €C Adyen (3HaxonuThes B AMcTepaami)
OLIIHIOEThCS B 56,8 Misibsipa €Bpo [3].

[npopmartiitna exkoHomika mOTpeOye BHUCOKOOCBIYEHMX Ta 1HILIATUBHUX
MpAaIiBHUKIB, SIKI MOXYTh MepenporpamyBari ce0e 3 TOYKH 30py HAaBUYOK, 3HAHb 1
MUCJICHHS BIJIMTOBITHO 10 MIHJIUBUX BUMOT O13HEC-CEPEIOBUIIA, 110 PO3BUBAETHCS.

CamormporpamoBaHa poboya cujga moTpedye MpaBUILHOTO THIY OCBITH, Ha
OCHOBI SIKOTO HaKONMYEHWH 3amac 3HaHb Ta I1H(OpMaIi MpaliBHUKIB MOXKHA
PO3IIUPIOBATH Ta 3MIHIOBATH MPOTATOM iXHBOTO TPYJOBOTO KUTTSI.

bararo BYeHHMX BBaXarTh, IO B Mipy TOTO, SK MH PyXaemocs IO
iH(MOpMAIIIITHOTO CYCMIBCTBA, KUIBKICTh POOOYMX MICIb, TIOB'SI3aHUX 3 (HI3UYHOIO
Mparero, 3MEHIIYEThCS, a KUTHKICTh IHTENIEKTyIbHUX MPAIiBHUKIB 3pOCTAE, OCKIITBKH
JIIOIM CTAIOTh OUIbIII CAMOCTIMHUMHU, KPEAaTUBHUMU 1 MAIOTh IPUCTPACTH 10 HABYAHHS
Ta iHHOBaIik. Ili mpaliBHUKH, SKUX YacTO HA3WBaIOTh '"BUIBHUMHU (axiBIsgmu',
MOCTIMHO 3MIHIOIOTH MicClle pOOOTH, MPOMOHYIOTh BY3bKOCIELIAII30BaHI MOCIYTH 1
MparHyTh NPOJOBKYBATU HAOyBaTH JOCBILY POOOTH, 100 MiIBUILIUTH CBOIO 3apOOITHY
Tary.

[TuTaHHS CIiBBIAHOMIEHHS MK aBTOMAaTH30BaHUMH IIPOIIECAaMH Ta THMH, B SIKUX
JOZIChKA Tpalls 1 Hajam Oyzne HeoOX1THO 1 HaBiTh 3pOCTaTUME, € OJHUM 3 TUX, 5Kl
MOCTIHHO OOTOBOPIOIOTH TEOPETUKH 1H(GOPMAIIHOTO CycHiabcTBa. JlOCHiTHUKH
BUJIUIAIOTH IT'ATh HAIPSIMKIB TAKOi J1SJIBHOCTI.

TBOpYA Mpalls, 0 BKJIIOYAE B ceOe BCe, B1JI JOCHTIIKEHB 1 pO3pOOOK 110 THU3aiHY

OJIATYy. YIpaBIIHHS, OpraHi3amis Ta 1HII aJMIHICTPATUBHI 3aBAaHHS, B TOMY YHUCII
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IOB'sI3aH1 3 OXOPOHOO 370POB'sl Ta po3BaraMu, 1 HaJajl 3aJIMIIUTECS IPEPOTraTUBOIO
Jro7ieH, a He KOMIT'FOTEPIB.

ComianbHa mpausg pobOTa pajHUKIB 3 PI3HOMAHITHUX [UTaHb Ta
1HJIMB1AyaIbHUX KOHCYJBTAHTIB.

OOciyroByroda | TexHIYHA Tmpams, ska 3a0e3nedyBaTuMe poOOTy TEXHIKH
(IpencTaBHUKAMU € 1HKEHEPHU Ta CUCTEMHI aJMIHICTPATOPH).

J103BLJLIA - CIIOPT, KYJIBTYpHI 3axoau Tomro [1].

OTxe, MiICYMOBYIOUM BCIO 1H(OpMAaIlil0, MOXHA MINTH J0 BUCHOBKY, IO
iH(opMaliitHe CyCHUIbCTBO KapJWHAJIBHO 3MIHWIJIO MiJX1A 0 PECypcCiB, IO CHIBHO
BIUIMHYJIO Ha cdepy exkoHomiku Ta ctBopwio [P, IIIII. Ile cTBOpmio Kymy HOBHUX
npodeciii Ta poOOUHX MiClib, 1110 IEPEBEPHYIIO PUHOK Mpalll y Cy4aCHOMY CYCH1IbCTBI.
Opnak, He 3Ba)Kar0uu Ha MOSIBY HOBUX c(ep IIsTbHOCTI Ha PUHKY, 3aJIMIIAI0THCS TIEBHI

chepu B IKUX JIOACHKA TPAIls € HEOOX1THOTO.
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TEHJAEHIII TPAHCHAIIIOHAJII3AILIII EKOHOMIKHA
YKPAIHU

Bacbko [lanieas CepriiioBu4

cmyoenum Il kKypcy gpaxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaicecopoocvruil nayionanvHuil yHigepcumemy

kepiBHuk: KazakoBa Jlroomuia OnexcanapiBHa

KAHOUOam HpuoUYHUX HAyK, 00YeHm Kapeopu MidicHapoOHOi NONIMUKU

JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanbruil yHigepcumenmy

VYKpaiHChKUN ypsiJ HEOIHOPA30BO 3asBIISIB, 1[0 X0UE€ 3HAYHO 301IBIIATH OOCST
1HO3EMHOTO KarmiTay, 0 HaAXOAWTh B KpaiHy. [lix yac BiliHM Ha KapTy MOCTaBIEHO
KUTTS CaMOi JIep>KaBW, HABITh SKIIO € CHOCI0O KOMIICHCYBAaTH HEBHKOHAHHS ITi€l
0O1ITHKY B MUPHUI yac. Maiike Ko)KHa YKpaiHChbKa aIMiHICTpallis poOuia 3aTydeHHs
1HO3EMHOTO KamiTally B €KOHOMIKY KpaiHu CBOiM mpioputeToM. HuHIIIHSA Bi1aga He
cTajia BUHIATKOM. [HIIMMU ciioBamMu, HamipH OyJIu HarmoJIeOHIBCHKUMH, alie, SIK 11€ 1HO/1
OyBa€, BOHU HE BIJIIOBIIAJI YKPATHCHKUM peaisiM.

VY 2022 porri 6i3HEC-CEPENOBHUIIE 3a3HATIO CEPUO3HOI ITKOU Yepe3 BTOPTHEHHS
Pocii B Ykpainy ta TpuBamuii KOHQIIIKT, 110 PO3IMOYABCS IIiCIs 1bOro. BuBeneHHs
KamiTajdy CHOpPUYMHEHE BIACYTHICTIO O€3MeKH, MOJITUYHUMHU 3aBOPYILIECHHSIMH,
€KOHOMIYHOIO HEBU3HAYEHICTIO, Iepe0O0sSMU B JIAHLIOTAaX TOCTAYaHHA Ta pyHYBaHHIM
iHpactpykrypu [1]. 3rigHo 31 "3BiTOoM mnpo cBitoBi iHBecTuili 2022" FOHKTA/L y
2021 poui npumuB npsimux iHo3emHux iHBectuuii (I1I1) B Ykpainy 3pic 10 6,5 mupa
nonapiB CIIA micas BiaToky 36 mutH gonapiB y 2020 poii yepe3 CyKynmHUM BIUIUB
criajiaxy maHjemii, MAaKpOEKOHOMIYHUX BUKJIMKIB Ta T€ONOMITHYHOT Hanpyru. Y 2021
poui 3aranpHuii o6csr I cknaB Onmu3pko 62 mapa gonapis (auB. Tabm. 1). amysi
BUPOOHUIITBA YOPHOI MeTalyprii, 1HpOpMaIiiHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOTIH,
(dapmarieBTUKH Ta arpompOMHCIIOBOTO  KOMIUIEKCY 3aJIMIIAIOTBCS  HAWOLIBII

npuBaOIMBUMH JUJIsl 1HBECTOPIB, /€  TpPaHCHALIOHAJIbHI KOPIOpalii BOJIOMIIOTH
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nocratHiMu akTuBamMu. CtaHoM Ha 2022 pik HaOUIBIIUM 1HBECTOPOM Y YKPaiHChKY
€KOHOMIKY 3 aKTUBaMHM OJIM3bKO 6,5 MIIpJ] 10J1apiB € TpaHCHAIlIOHAIbHA METATypriiiHa
KOMTaHist 3 roToBHUM odicoM y JIrokcemOyp3i mix HazBoro Arcelor Mittal [2 ¢.23].

Taoauus 1. Tenaenuii 3aayuenns I 1o YkpaiHCbKk0I eKOHOMIKH

[Ipsimi 3aKOpOHHI IHBECTHITIT (MIJTH J10I1.) 2019 2020 2021
Buytpimmniii norik ITII 6,017 -36 6,549
@onp 111 54,210 52,091 62,131
BapricTh HOBHX 1HBECTHIII I 1,421 2,221 2,248
KinbKicTh HOBUX 1HBECTHIIIHA 48 45 77

IDicepeno: cknadeno asmopom Ha ocHogi [2].

Jani HamionanpHOTO 6aHKy YKpaiHM CBig4aTh, 110 CTAHOM Ha KiHEIlb BEPECHS
2022 poky obOcsT mpsAMHUX 1HO3EMHUX 1HBECTHINM CTAaHOBUB 53,7 MUIbspAa J0JapiB.
Haiibisp1ie 1HBECTHIIIN BKJIAJIalOTh Y HEPYXOMICTh, (piHAHCOBI MOCIYTH, BUI0OYBHY
IIPOMHMCIIOBICTh, ONITOBY Ta PO3APiOHY TOPTIBIIIO, & TAKOXK PEMOHT aBToMoO1iB. Kirp,
Hinepmanmu, Illseiinapiss, Bemuka bpuranis ta HiMeyunna € HaWOUIBIIAMHE
1HO3eMHUMH 1HBecTOpamu B YkpaiHi [3]. Coro3HUKN YKpaiHu BBaXkKarOTh, 0 JUIS TOTO,
o0 OTOBTATHCS BiJ] YChOTO IBOTO, HEOOXiTHA MOTIOMOTa, MoaiOHa 70 Tiei, mo Oyna
HajgaHa B pamkax [lmamy Mapmania - MacmtaOHOI aMEepUKaHCHKOI 1HIITIAaTHBH, SKa
nomnomMoriia €BpoIli po3rovyaTv €KOHOMIYHE BITHOBJICHHS micis J[pyroi cBITOBOT BIHHHU.
BinnoBnenHs VYkpaiHW BHIA€ThCS CKJIQAHIIIUM Yy KUJIbKOX acrekrax. Jlomomora
VYkpaini HajgaeTbcs M7 4ac BIMHM, 1 3HAJOOUTHCS Micis, Ha BiaMmiHy Bin [lmany
Mapiania, sKuil po3novaBcsl yepe3 poKH Micis 3aKkiHYeHHs BiiHu. Yepes 1e Hapasi
VYkpaiHi yke BaKKO 3aJy4YUTH 1HO3EMHUU MPUBATHHUM KarliTaj, OCKIJIbKUA 1HO3EMHI
1HBecTHIIli B YKpaiHy cTaHOBIATH Juiiie 1% Bijg Toro, 1o Oymno y 2021 porti [4].Onnak
KOH(QIIIKT CyTTEBO BIUTMHYB Ha EKOHOMIUHUI KJIiMaT. B ocTaHHROMY J0CITiKeHHI The
Economist mono Gi3Hec-cepenoBuia Ykpaina mocigae 75 micie (3 82 kpaiH), a 10
2026 poKy, sIK O4IKY€EThCS, BOHA OITYCTUTHCSI HA OCTAHHIO CXOIMHKY, SKIIO0 €KOHOMIYHA
Ta TOJIITUYHA CUTYAIlisl HEe TOKpanuThes [5]. He3Baxaroun Ha 11e, KpaiHa Ma€ 3HAYHUMA

BHYTPIIIHIN PUHOK, MOTYXHUH NOTEHILIIAJI y CLILCHKOMY TOCIIOIaPCTBI, EHEPTeTHUlll Ta
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MiHEpaJIbHUX pecypcax, a TAKOXK KIIIOUOBE reorpadiune po3rauryBaHHs, 1110 POOUTS ii
TPaHCIIOPTHUM LIEHTPOM 1 BopoTaMu J10 €Bporu Ta €Bpa3ii.

Bapto 3a3HaunTH, 1m0 Aif0YMd YKpaiHCBKHUM ypsii HAMOJETJIMBO IMPAIIOE Hajl
MOMINIIeHHAM Oi3Hec-kiiMary. Y depBH1 2018 poky HaOylIO YHWHHOCTI HOBE
3aKOHOAABCTBO, CHPSMOBAaHE Ha MIJBUIIEHHS Mpo3opocTi, a B 2021 pomi Oymu
MPUIHSATI TOIATKOBI MOJATKOBI MiJIBIH, 3BUTLHEHHS BiJ] IMIIOPTHHUX 300DiB, MUIBIOBI
MpaBa BJIACHOCTI Ta 1HIIIaTUBH, CIIPSIMOBAH1 Ha 3MIITHEHHsI BEpXOBEHCTBa npara. Kpim
Toro, Oyno 3arBepmxkeHo HarioHalbHy CTpaTeriio 3aJlydeHHs MPSMHUX 1HO3EMHUX
1HBECTHIIIM, po3pobieHy komraHiero EY. Ypsg 3asBuB, 10 BIIKPUE MPOEKTU IS
HOBHX 1HBeCTOPiB y 2022 poili NUIIXOM HaJIaHHS MOJATKOBUX TMiJIbI, BIOPSIKYBaHHS
Ta TPUCKOPEHHS PETYIITOPHUX TPOIECIB, a Takok ckacyBaHHs 500 okpeMux
J03BUTbHUX BUMOT. He3Baxaroun Ha KOH(IIIKT, ypsia pO3M0YaB KaMIaHII0 13 3aJTyYeHHS
10 400 minesipai gonapis CIILIA iHO3eMHHX 1HBECTHIIM y pi3HI raily3i, BKIIOUAIOUH
TEXHOJIOT1i, arpOIPOMUCIIOBICTb, BIIHOBIIOBaHY €HEPIEeTUKY, 000POHY, METATYpPIii0 Ta
npupoaHi pecypcu. Takoxx Bu3HauuB 50 1HBECTHUIITHUX MOXIMBOCTEH Ha cymy 177
MUTBAPAIB JIOJAPIB B €HEPTeTUYHIN Tay3l, BKIIOYAIOYM COHSYHY, BOJAHEBY, S/ICPHY,
Ha(TOBY Ta ra3oBy €HEPreTHKY, aKyMYJAIil0 Ta MOJAEpHI3AIlil0 eleKkTpoMmepex [6].
PyiinyBanHsT mpoMHCIIOBUX Oy/iBenb Ta I1HPPACTPYKTYPH, 3aKPHUTTS EKCHOPTHUX
KaHaJliB, Mirpallis TpaIiBHUKIB Ta TepepBa B ISJIBHOCTI, CIPUYMHEHA AaTakoo
Mockau, - Bce 11€, 3a MPOTHO3aMU, TIPU3BE/IE 110 MMaIiHHS €KOHOMIKK YKpaiHu Ha 35-45
BIJICOTKIB IIbOTO poKy. Kpim Toro, YkpaiHna momicsis norpedye 5 MUTbSIpiB 10IapiB
BiJl 1HO3E€MHHUX TMApPTHEPIB nJsi NOKpUTTA Aediuuty Owomkery [5]. [HBecropu
BIJI3HAYaJIM, IO JI0 MOYaTKy KOHQUIIKTY, OKpIM MOJITHYHOI HemnependayyBaHOCTI,
HauOIBIIMME Oap'epaMu JIJ1sl IHBECTHIIIN Oy MpuTaMaHHa Hee(DEeKTUBHICTh CUCTEMI
npaBocyans 1 kopymniiss. CKIaAHICTh MPaBWI 1 HOPM, HU3bKUI pIBEHb JOTPUMAHHS
KOHTPAKTIB 1 cl1abKe yIpaBIiHHS € 11e OMHUMHU CyTTEBUMU TIpodieMamu [6].

B exoHoMI4HI JiTepaTypi A€TAIBHO AOCIIIKEHO MepeBark 3aay4YeHHS MPSIMUX
1HO3eMHUX 1HBecTulliil. OpHak OyBalOTh BUMAAKU, KOJIM 1HO3EMHI 1HBECTHIII]
HapaXaroTh HAIIOHAbHI EKOHOMIKM Ha CEpPHO3HUN pPHU3UK. AHATIZYIOUH MPsSMi

1HO3€MH1 1HBECTHIIIi, BAXKJIUBO MaM'ATaTH, 1110 3HAYHA YaCTHHA 1HBECTOPIB — IIe a0o
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MaJii MiANPUEMCTBA 3 0OMEKEHUMH peCypcaMHu, K1 3a3Hajid HEeBJa4l y CBOiX KpaiHax,
a00 TpaHCHaIlIOHAJIBHI KOPIOpaIlii sIKi IParHyTh MIBUIKUX MPUOYTKIB, 1, 3BUYAITHO, €
KOMIIaH1i, SIKI HaMararThCsl NMPUXOBATU CBOi CTATKU, BUKOPUCTOBYIOUM YKpaiHy 5K
odpmiopHy 3oHy. Came TOMy Ha JOJATOK M0 (PaKTHUYHOTrO OOCATY IMIIOPTOBAHOTO
karitany, npurums [l B Ykpainy mae Takox BioOpaxaTu 3pOCTaHHS €KOHOMIKH,
00CST1B €KCIIOPTHO-IMIIOPTHOT TOPTiBIi, BIPOBAIKEHHS HOBUX TEXHOJIOT1H, PO3BUTOK
HayKOBOTO IMOTEHIIaTy, TOKPaIIEHHsI COIllalbHUX Ta €KOJIOTTYHUX YMOB.

VY cBorw uyepry Ilnan Mapmanna, sSsKMi 4acTO 3raaylOTh KOJM T'OBOPSATH PO
JOTIOMOTy YKpaiHi, IpUHAUMHI, € MPUKIaJ0M HEAaBHbBOI 1CTOPIi, JEMOHCTPYIOUH, 1110
MaciTaOHi 1HIIIaTUBY 3 HaIaHHS JOTIOMOTH MOXKYTh HACIIpaB/il CIIPUSATH Bi10YI0BI Ta
3MILIHEHHIO JIEp>KaB, SKIIO iX MPaBUIBHO peani3oByBard. BiH ciyrye HaragyBaHHAM
Mpo Te, 0 B TaKUX Mporpamax MOCTIHHO rparoTh MOMITUYHI UTaHHg. Y 1947 poii
AMepuKa HaMmaranacsi CXWJIMTH Ha CBif OIK €BpOMEHIB y OOpOThOiI 3 KOMYHI3MOM.
JHlomomora VYkpaiHi y BIJHOBJICHHI - II€ CMOCIO0 TPOAEMOHCTPYBAaTH IIUPICTh Ta
MOJIaJIbIIE CIIBICHYBAaHHS O€3IEKH 1 MPOLBITaHHA K JJis1 €BPOIH, TaK 1 A1 YKpaiHU
1, MOXIIMBO, IHIMUX TIOCTPAISIHChKUX KpaiH. J[lomomora VYkpaiHi € CUIBHUM
MOJIITUYHUM 1HCTPYMEHTOM SIKU BHUKOPHCTOBYETHCS 3axoioM Yy OopoThOi 3
ABTOPUTAPHUMU PEKUMAMH, SKUH TTOKA3ye€, M0 IUBLTI30BAHUHN CBIT KOHCOJIJOBAHHIA.

3 oIy Ha BIACYTHICTh IHCTUTYIIIITHUX 3MiH, HE3aJIEKHOI CyZJOBOI CUCTEMH Ta
yCHIIIHOI 0OpOTHOM 3 KOPYIII€I, 1HO3EMIl HE OyayTh FOTOBI PU3MKYBAaTU CBOIMH
rpommma B Ykpaini. A micis macmrabuoro BropraeHHsi Pocii B Hamry kpainy i 6e3
TOTO TIOXMYpa 1HBECTHUIIIHA MPUBAOIMBICTH MICIIEBOI €KOHOMIKH IIBUJKO BMajia J10
HyJas. 3BICHO, y MHUPHUM 4Yac JaHl HEraTMBHI YMHHUKH MOXXHa OyJlO 4YHMMOCH
KOMIIEHCYBATH, ajié B yMOBaX BIMHHU 3ajlyuyeHHS JIOaTKOBUX 1HO3EMHMX KOUITIB Ta
aKTHBIB € MUTAHHSAM BI)KMBAHHS caMOl YKPAaiHCBKOi Jiep:kaBu. TpaHCHalllOHATI3a1is
€KOHOMIKH, OJIHAaK, MOXE BpATYBAaTH YKpaiHy B MICISBOEHHUN Mepiof. 3pelToro,
3aJly4eHHS MDKHApPOJHOTO Oi3HECY CHpHUSTUME 30UIBIIEHHIO MPSIMHUX 1HO3EMHUX
1HBECTHIIIM, CTBOPEHHIO POOOYUX MICIlb, 301JIBIIEHHIO MOJATKOBUX HAIXOMKECHb Ta
30JMKEHHIO 3 KpaiHaMu, 3BIJKH Il 1HBECTHIlI HAIXOAATh. YKpaiHa Mae IMOTCHITIAN

MPUEIHATUCS IO PO3BUHEHOTO CBITY, TICHO CIIBIPALIIOIOYH 3 HUM.
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NMEPCHEKTUBHU PO3BUTKY IHHOBAIIMHOI COEPU
EKOHOMIKHN YKPAIHU B YMOBAX I'JTIOBAJII3ALIL

I'pomoBuyk Beponika IBaniBHa

cmyoenmxka Il Kypcy gaxynvmemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIUHUX BIOHOCUH
JIBH3 «Yorcecopoocoruil HayionanbHuil yHigepcumemy

kepiBHuK: Ka3zakoBa Jlronmuiaa OgekcanapiBaa

KAHOUOam HpuoUYHUX HayK, 00YyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NOAIMuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumenmy

[HHOBaNIHUN PO3BUTOK € BAKIMBUM (HaKTOPOM JISI EKOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS
KpaiHM Ta TIOKpAIleHHS EKOHOMIYHMX TIOKa3HUKIB TMIANpUEMCTB. BiH Takox
Jl0TIoMarae HaJlaroJpKyBaTH 3B'sI3KM MK HAYKOIO, OCBITOIO Ta BUPOOHUYUM MTPOLIECOM
Ta 3MIHIOE CTPYKTYPY €KCIOpPTY Ta IMIOPTY Kpainu. [HHOBaIIHA JisJIbHICTE MOXKE
3HaYHO 3MIHUTH TEXHOJOTIYHY 0a3y BUPOOHMIITBA Ta ACOPTUMEHT MPOAYKIIi Ha
BITYM3HSHUX MIAMPUEMCTBAX, @ TAKOXK JTOTIOMOXKE TM BUUTH Ha MIKHAPOJIHUN PUHOK.
Kpim TOro, iHHOBaIIMHUN PO3BUTOK J0MOMAarae B HayKOBiM cdepi, Jie perioHanabH1
KOPJIOHU HE MalOTh 3HAYEHHSI.

B ymoBax pHHKOBOi €KOHOMIKH, 3allydeHHS 1HBECTUIIIMHUX PECYpCIB IS
IHHOBAIIIMHOI JISTBHOCTI € OJHIEID 3 TOJIOBHUX TPOOJIEM, 3 SKOIO CTUKAIOTHCS
nignpueMcTBa. binpiricts iHHOBamiitHUX BUTpaT (Bia 69,3% 1o 83,9%) mokpuBaroThCs
BJJACHUMH  KOIITaMU TMIANPUEMCTB. BigcoTOK 1HBECTHINN BITUM3HSHHX Ta
3aKOpPJAOHHUX I1HBECTOPIB € HE3HAYHUM, XO4Ya IHTEPECH I1HO3EMHHUX 1HBECTOPIB
3a3BUYail BIJMOBIIAIOTh CTPYKTYPHIN 1epe0ya0Bl eKOHOMIKU YKpaiHnu kpaie [1 c.6].

VYV mammHoOy1yBaHHI YKPaiHChKI 1HBECTHIIIT 3aIMIIAIOTHCS HA HU3bKOMY PiBHI,
a I1II B miit ramy3i — € Ha TpeTboMy Micii. Jlep>kaBHe (piHAHCYBaHHS 1HHOBaLlIN HE
nepesuiiye 3%, 10 TaKOXX BKa3y€e HAa HEJOCTATHIO MIATPUMKY 1HHOBAITIH.

Xoua YkpaiHa oTpumMaia 3Ha4Hi MpsiMi 1HO3eMHI1 1HBECTHUII11, BOHH HE MTPU3BEIH

70 CTPYKTYpHHX 3MiH a00 TEXHOJIOTIYHOI MOJEpHi3alii, 0 MOXXHA TOSCHUTH
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rajgy3eBUM CKJIQJIOM ITUX IHBECTHUIIM. YKpaiHi HEOOX1HO MOKPAIIUTH 3IaTHICThH JI0
MOTVIMHAHHS 1 PO3IMOBCIO/KEHHS 3aKOPAOHHUX TEXHOJOTIM, 10 MOXXE 3poOuTH i
Ounbm iHHOBaNIHOW. OHak moteHmian [l 3anumaeTbcss HEBUKOPUCTAHUM.

Ha >xanb, Ykpaina Mae 1OCUTh CKJIaJIHy €KOHOMIYHY CUTYaIlit0, sika HEraTUBHO
BIUIMBAa€E Ha NpPUBAOIMBICTH KpaiHW [UIsl 1HBECTOPiB. BuCOkMil piBeHb KOpYMIIii,
HECTaOUTBHICTh BAJIOTH Ta CyJ0BOI CHCTEMHU, MOHOIOJII3a1lisl pUHKIB Ta BIMCHKOBHIA
KOH(IIKT 3 Poci€ro € cepio3HUMU MEPEIIKOo1aMU JJIsl MPUTOKH 1HBeCTHUIIIi. Kpim Toro,
JacTKa JepKaBHOTO (hIHAHCYBaHHS HAyKOBO-JOCTIAHMX pOOIT 1 1HHOBAIH
3QIMIIIAETHCS HU3BKOIO, 1110 YCKIIATHIOE PO3BUTOK 1HHOBAIIMHOT chepu B KpaiHi.

[[lomo mo3uTuBHMX (AaKTOPIB, SAKI CHPUSIIOTH 1HHOBAIIMHOMY PO3BUTKY B
VYkpaiHi, MOKHA BIJJ3HAYUTH M1JIBULICHHS 1HTEpecy 3 OOKY 1HO3€MHHUX 1HBECTOPIB Y
3B'SI3KY 3 FEONMOJITUYHUM PO3MEXYBaHHAM Mk Pociero Ta 3axo10M, a TaKoX 3MIHU B
M0JIaTKOBOMY 3aKOHO/ABCTBI, CIIPSIMOBaH1 Ha MIATPUMKY 1HHOBAIIIHOI A1SUTBHOCTI.

[Ipore, muo0 3abe3nmeynTH CTAIMK 1HHOBAIIMHUN pPO3BUTOK, HEOOXimgHI
JOATKOBI 3ax0Au. BaXXJIMBO CHPHUATH 3alydeHHIO OUIBIIOT0 0OCSATY 1HBECTHIIIH,
30KpeMa 3 OOKy BITYM3HSHUX 1HBECTOpIB, Ta MiJABHUIIYBaTU piBEHb (hiHAHCYBAHHS
1HHOBAIIMHUX TMPOEKTIB 3 JIepKABHOTO OOJKETy. Takok HEO0OXiHO 3J1HCHIOBATH
pedopMyBaHHS CyIOBOI CHUCTEMH, 3HM)KYBAaTH PIBEHb KOPYMINI Ta MOKpAallyBaTH
CTaOUIBHICTh HalllOHAJTBHOI BaimioTH. KpiM TOro, BakIuMBO 3alydyaTH 3aKOpIOHHI
TEXHOJIOT11, 11100 3a0e3MeUnTH CTaTy IHHOBAIIMHY JisSJIbHICTh B YKpaiHi.

Tadoanusa 1. MoxJIuBOCTI Ta 3arpo3u rJjodadnizanii 1ys iHHoBauinHoi cepu

Ykpainu

Mo:xauBoCTiI 3arpo3u

JlocTynm 10 OOMEXEHHUX pecypciB: KamiTalbHUX, | [IOCHICHHS KOHKYpPEHIIii 32 BITYUU3HSIHOMY Ta

CHEePTeTUYHUX, IHTENEKTyalbHUX, | CBITOBOMY PHHKAX

1HBECTHULIMHAX

MacmTabHICTh: 30UIBIICHHS] PO3MIPIB PUHKY, | [[pUrHUYEeHHS BHYTPINTHBROTO HAI[IOHAIBHOTO

CKOPOYCHHS BUTPAT PHUHKY

JliGepamizartis TOpriBiai — 3HATTS TOpriBenbHUX | BTpara YaCTKH KOHTPOJTIO Ha

oOMexeHb JUIsl YKpaiHChKUi BUPOOHHUKIB HiANPHEMCTBOM 3apaau OTpUMaHHS
1HBECTHUIIIH

AKTHBI3aIliE MIKOCOOMCTICTHOTO CIUIKYBaHHS | Mirpairis mepcoHany Ta «BIATIK Mi3KiB»
HAYKOBIIiB
IDicepeno: cknadeno asmopom Ha ocHosi [2].
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[HHOBaIIITHA chepa eKOHOMIKHM YKpaiHU € BaKJIMBUM €JIEMEHTOM 3a0€3MeUeHHS
il KOHKYpPEHTOCIPOMOXKHOCTI B yMmoBax riobam3aiii. ['moGamizarmis nepeadadae
MOCUJICHHS! KOHKYpPEHLII MK KpaiHaMu 1 MiJBUIIEHHS BUMOT /O SKOCTI TOBapiB 1
MOCHYT, 1110 HajarThcs. ToMy, a1 Toro, o0 YkpaiHa 3MOTJIa 3aiiHATH CBOE MICIIe Ha
CBITOBOMY PUHKY, HEOOXI/THO aKTHBHO PO3BUBATH 1HHOBALIWHY c(pepy €KOHOMIKH.

Ha cporomuimmHiii fneHp, YKpaiHa akTUBHO TMpAIlO€ HaJ MOKPAIICHHIM
IHBECTHUIIIMHOTO KJIIMAaTy B KpaiHi, 30KpeMa, IUIIXOM BIPOBA/KEHHsS pedopMm Ta
COpPOIICHHA OIOPOKpPaTHUYHUX NpoUeAyp. TakoXX BaXIUBUM €IEMEHTOM €
3a0€3MeUeHHs JOCTYMY JIO HOBITHIX TEXHOJOTiIM Ta 3HaHb [3 c.6]. YkpaiHa mae
noTeHIian y ranysi I'T Ta imkeHepii, TOMy NPIOPUTETHUM HAMPSIMKOM PO3BUTKY MOXKE
OyTH CTBOpPEHHS CHPUSATIMBUAX YMOB JJii PO3BUTKY IHMX Taiy3ei. Baxmmso
MIITPUMYBAaTH 1HHOBAIIMHY JisJIbHICTh YHIBEPCUTETIB Ta HAyKOBUX I1HCTUTYTIB, a
TaKOX CIIPUSATH CIIBIPALl MIXk JTOCIITHUIBKAUMHU HEHTPAMU Ta MiMPUEMCTBAMHU.

He wmenm BaxkimBO 3a0e3neunuTd 30UTBIICHHS OOCSTIB  BUPOOHUIITBA
IHHOBAIIMHUX MPOAYKTIB 1 MOCIYT, 10 3a0e3MeuuTh cTabuibHE (DYHKIIOHYBaHHS
HiAIPUEMCTB 1 CTBOPEHHS HOBUX pOOOYMX Micllb. YKpaiHa Mae MOTEHLIaN y ramysi
BUPOOHUIITBA €KOJIOT1YHO YUCTUX TEXHOJIOTIA Ta BIJHOBIIOBAHOI €HEPreTHKH, IO
MOKe OyTH NEpPCIEKTUBHUM HANpPSMKOM PO3BUTKY 1HHOBAIINHOI cepu €KOHOMIKH
VYkpainu B yMoBax riobarnizariii.

Bapto 3ayBakuTH, 110 OJHUM 13 BaKJIMBUX €TaliB PO3BUTKY 1HHOBAIIHHOT
chepu € CTBOPEHHS HAIIOHAIBHOI CTpaTerii PO3BUTKY HAYKOBO-TEXHOJOTIYHOTO
CEKTOpY, sIKa nepeadadae BIPOBAKEHHSI HOBITHIX TEXHOJIOT1M, CTBOPEHHS YMOB IS
1HHOBAIIHOI IISUIBHOCTI, PO3BUTOK 1HPPACTPYKTYpH, HAYKOBUX Ta JOCIHITHULIBKUX
YCTaHOB, CIIPUSIHHS MIXXHAPOJAHOMY CHIBPOOITHUITBY y rajiy3l HAyKHd Ta TEXHOJOTIH.
Taka ctpareris Mae CHpUSITH 301IBIIEHHIO KIJIBKOCTI HAYKOBO-AOCIHIIHUX POOIT, iX
SKOCT1 Ta pe3yJIbTaTUBHOCTI, 3aTyUYE€HHIO 1HO3EMHHX 1HBECTHUIIIN Ta TeXHOIOTIH. s
peamizanii crpaTterii HEOOX1THO CTBOPHUTH CHIPHUATINBI YMOBHU ISl 1HHOBAI[IITHOTO
PO3BUTKY, 30Kpema, 3a0e3MeuuTd MIATPUMKY MalluX Ta CEpelHIX MiNPUEMCTB,
CTapTamiB Ta 1HHOBAIIIWHUX MPOEKTIB, 3HU3UTH PETYJATOpHI Oap'epu, 3abe3nmednTH

JOCTYM J10 (DIHAHCOBUX PECYPCIB, MIABUILUTH PIBEHb 1IHTEIEKTYaJIbHOI BIACHOCTI Ta 1i
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3aXHUCTy, MIABUIIMTHA KBaliikallilo HAyKOBIIB Ta (axiBIiB y Tamdy3l HayKu Ta
TexHojorih. KpiM Toro, BaXJIMBUM €JIEMEHTOM PO3BUTKY I1HHOBAIIMHOI cdepu €
MDKHApOJIHA CIIBIpars. YKpaiHa MOBUHHA aKTUBHO 3ay4aTHCS O MIXHAPOIHUX
MPOEKTIB, CIIBIPALIOBATH 3 MPOBIJHUMH HAYKOBHMH IIEHTPAMH CBITY, PO3BHUBATH
CHIBITPAIIIO 3 IHO3EMHMMH KOMITaHISIMU Ta (axiBISIMK 3 IHHOBAIlIMHUX rainy3ei [4].

OnHMM 3 TOJIOBHUX BUKIHUKIB € 3MiHa CTPYKTYypH, MEpexiJl 10 3HAHHEBOI
€KOHOMIKH, 1110 TIepeidayae pO3BUTOK HOBUX TEXHOJIOT1H Ta IHHOBAIlIN. JIJ1s i€l MeTn
HeoOX11HO 3a0e3MeUnTr PO3BUTOK 1IHHOBAIIMHUX MPOEKTIB Ta CTapTaIiB, sIKI MalOTh
BHUCOKHI MOTEHII1a]l 3pOCTAHHS Ta PO3BUTKY Ha MI>KHAPOJAHOMY PUHKY.

JlpyruM BHKJIMKOM € TMIJABUIICHHS KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI E€KOHOMIKU
VYkpainu Ha CBITOBHX pUHKaX. /{715 ibOoro HE0OX1HO 3a0€3MeUnTH TOCTY J0 HOBITHIX
TEXHOJIOTIM Ta 3HaHb, MIJBUIIUTH SKICTh HAYKOBO-TEXHIYHUX JOCHIIKEHb Ta iX
peatizailii, CTBOPUTH CIPUSITIUBI YMOBH Ui PO3BUTKY O13HECY Ta IHBECTULIIM.

TperiMm BHUKIMKOM € 3a0e3leueHHs eHeproeeKTUBHOCTI Ta EKOJOT14HOT
Oe3nexkd BHUPOOHMIITBA. YKpaiHa TOBMHHA CTaTH JIAEPOM Y  PO3BHUTKY
eHeproe(eKTUBHUX TEXHOJIOT1i, 3MEHIIIEHHI BUKOPUCTAHHS BYTJICBOAHIB Ta IEPEXOY
70 BHUKOPWCTAaHHS albTCPHATUBHUX JDKEPE CHEprii, Mo J03BOJUTh 3MCHIIUTH
HETaTUBHUY BIUTUB HA JOBKULIS Ta 30€perTH MPHUPOIHI PECYPCH.

JIjis mocsiTHEeHHS IIUX L1JIel HEOOX1THO MPOBOAUTH aKTUBHY HAyKOBO-TEXHIUHY
poOOTYy, MIATPUMYBAaTH PO3BUTOK I1HHOBAILIMHUX TMPOEKTIB Ta CTapTarisb,
3a0e3nedyBaT JOCTyN 70 (iHAHCYBaHHS Ta IHBECTHUIN, CHPUSTH ITiJIBUIICHHIO
kBamiikaiii ¢axiBiiB Ta 3a0€3MEUEHHIO 1X MIXXHApPOIHOTO J0CBiay. OKpiM TOTO,
BaXKJIMBO 3a0€3ME€YNTH HAJICKHUM PIBEHb IHTEJIEKTYaJIbHOT BIIACHOCTI Ta 3aXUCTY MPaB
Ha 1HHOBAIII{, 1[0 CTUMYJIIOBATHME PO3POOKY HOBHX TE€XHOJIOT1M Ta IHHOBALIIH.

Takosx, He MEHII BaKJIMBHUM aCIIEKTOM € HEOOXI1IHICTh 3MIHIOBATH MEHTAIITET
CYCIILJIBCTBA Ta KyJNbTypu Ol3HECy, MIATPUMYBATHU MO3UTUBHUN IMIJK YKpaiHM Ha
MDKHAPO/IHINA apeHi, CTUMYJIIOBATH 3aJTy4CHHS 1HO3EMHUX 1HBECTHIIIH Ta MapTHEPCTBA
3 MIXKHApPOJIHUMU KOMIaHISIMHU.

Takox BaXJIMBO 3a0€3MEUUTH MIATPUMKY YHIBEPCUTETIB Ta JIOCIITHHUIIBKUAX

LIEHTPIB, SIKI 3alMarOThCA HAYKOBO-JIOCTITHOIO pPOOOTO Ta PO3pPOOKOI0 HOBHUX
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TexHoJorii. 1le MokHa peanizyBaT IUIAXOM 3aly4eHHs JEpKAaBHUX Ta MPUBATHUX
1HBECTHIIIH, TPOBE/ICHHS HAYKOBO-TEXHIYHUX KOH(EPEHIIiH Ta 3aX0/11B, CIIPSIMOBAHUX
Ha 0OOMIH JOCBIZIOM Ta 1HHOBAIIHUMH 1IEIMH.

OHYM 3 HaWBKJIMBINIUX HAIPSMKIB PO3BUTKY 1HHOBAIlIHHOI chepu B YKpaiHi
€ BIPOBAPKEHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIH y pi3HI chepu eKOHOMIKH, 30KpeMa B CLIILChKE
rOCIoAapCTBO, MEAMIIMHY, TPAHCIOPT Ta 1HPPACTPYyKTYypy [5 c¢.6]. Buxopucranus
POOOTOTEXHIKH, IITYYHOTO IHTEJIEKTY, OIr JJaHMX Ta IHIIMX CYyYacHUX TEXHOJIOTIH
J03BOJIUThH MIJBULIUTH €(PEKTUBHICTh Ta KOHKYPEHTOCIPOMOXKHICTH BUPOOHUIITBA,
3MEHIIUTA BUTpPATH Ta TOKPAIIUTH SKICTh Mpoaykiii. KpiM Toro, BaXJIuBO
BJIOCKOHAJIFOBATH CUCTEMY 1HTEJIEKTYaJIbHOI BJIACHOCTI Ta 3aXUCTY MpaB Ha 1HHOBAIIII,
100 3a0e3MeUnTH 3aXUCT IHTENEKTYyalIbHOT BJIACHOCTI BITYM3HSHUX 1HHOBATOPIB Ta
MPUBAOUTH 1HO3EMHUX I1HBECTOPIB. [l 1bOro MokHa pPO3POOUTH ClelialibHi
pOrpaMu MiATPUMKHU 3aXUCTY 1HTEIEKTYyaJIbHOI BIACHOCTI Ta MPOBOJUTH HABUYAHHSI.

3 MOCWJICHHSIM CBITOBUX TJIOOAQMI3aIlIiHUX Ta 1HTErpallifHUX TMPOIECIB CTAE
aKTyaJbHUM BUPIIIEHHS MUTaHHS NPO POJb Ta MICIE HAI[IOHAJIbHOI EKOHOMIKH Ta ii
CKJIQZIOBUX Y TJOOANbHIM EKOHOMIUHIA cucTeMi. Y 3B'SI3Ky 3 IIUM BHHHUKAE
3arpo3aM. YKpaiHa, sika Tpa€ BCe OUIBIIY POJb Y IUX MPOIEcax, Ma€ MOXKIIUBICTh
aKTUBI3YBAaTH MOLIMPEHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIH Ta 3a1y4eHHs YKPAaiHChKUX KOMITaH1l
Ta YHIBEPCUTETIB A0 MIP)KHAPOJIHUX MPOEKTIB Ta rpaHTiB. OqHaK, HalOIbII TepeBaru
riiobam3ailli MaroTh KpaiHM 3 KOHKYPEHTHOIO €KOHOMIYHOIO CTPYKTYpPOIO, IO Ja€
MOJKJIUBICTB 30epiraT OLIbIIly YaCTHHY 3arajbHOCBITOBOTO J0oXx0ay [6].

TakuM 4YWHOM, TEPCHNEKTHUBU PO3BUTKY 1HHOBAIIHHOI cpepu EKOHOMIKH
Vkpainu B ymoBax IioOaiizauii € BEeJIMKMMHM, aje A iX peanizauii HeoOXiTHO
BUKOHYBAaTH LUIICHUN KOMIUIEKC 3axO0JiB, SKHM BKIIOYAE MIATPUMKY HayKOBO-
TEXHIYHOTO MOTEHIialy, CTBOPEHHS CHPUATIUBUX YMOB Ul PO3BUTKY Oi3Hecy Ta
1HBECTHUIIM, 3a0e3MeueHHs] eHEepProe(EeKTUBHOCTI Ta  EKOJIOTIYHOiI  Oe3neKu
BUPOOHMIITBA, BHUKOPHUCTAHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIM Ta 3HaHb, I1JIBUILIEHHS
kBamidikarii (axiBiiB Ta 3a0€3MeUeHHS iX MI)XHAPOTHOTO JOCBITY, HAJIEKHOTO PIBHS

IHTEJIEKTyaJIbHOI BJIACHOCTI Ta 3aXMCTy MpPaB HA 1HHOBAIIl1, MATPUMKY MO3UTUBHOIO
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IMUDKY YKpaiHM Ha MIDKHApOJHIN apeHl Ta 3ajJydeHHs 1HO3EMHHUX I1HBECTHIIN Ta
MapTHEPCTBA 3 MKHAPOIHUMHU KOMMaHIAMH. 30Kpema, JJIsl ATPUMKH 1HHOBAI[IHHUX
MPOEKTIB Ta CTapTamiB, YKpaiHa MOKe pO3pOOUTH CIieliaibHl MPOrpaMu MiATPUMKH
MOJIOIMX TIAMPUEMIIIB, CTBOPUTH 1HKYOATOpU Ta aKCeJIepaToOpH, sIKi HaJaBaTUMYTh

HEOOX1/IH1 pecypcH Ta 3HaHHS JJI1 PO3BUTKY 1HHOBAIIHHUX MTPOEKTIB.
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HPOBJEMUA TA HEPCIIEKTUBU BUKOPUCTAHHSA
HPUPOAHO-CUPOBUHHUX PECYPCIB Y CBITI

Nynuuacbkuii JaBin

cmyoenum 1l kypcy gpaxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaicepoocwvkuti Hayionanvruil yHigepcumemy

kepiBHuk: Kazakosa Jlroomuia OuexcanapiBHa

KAHOUOam HpuoUYHUX HAyK, 00YyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NOAIMuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanbruil yHigepcumenmy

[lpupomHoO-pecypcHHil  TOTEHIIal  PErioHy BHU3HA4a€ WOTO  MiCle Y
TEPUTOPIAILHOMY TIOJUT Mpalll, a OTKe Oe3MocepelHb0 BIUIMBAE HA CHEIlaTi3alliio
AaHoro periony. HasBHICTH MEBHHX NPUPOAHHUX YMOB Ta PECYpPCIB € CTUMYJIOM JUIS
PO3BUTKY €KOHOMIKH PET10HY.

CHUCTeMHICTh, KOMIUIEKCHICTh, ONTHUMAJILHICTh, CHHEPTIS Ta CAMOBITHOBIICHHS €
HApDKHUMH KaMEHSIMH JIOTIYHOTO BHKOPHCTaHHS MPHPOIHO-PECYPCHOTO ITOTEHITIATY
periony. Imes cucremHocTi miependadae TOOYIOBY 3B'S3KIB MK CTPYKTYpPHUMHU
KOMIIOHEHTaMH TPUPOIHO-PECYPCHOTO TOTEHIANTy, SKI TapaHTYIOTh LLTICHICTh HOro
BIITBOPEHHS Ta ()YHKIIOHAIbHICTh. [IpUHIIMIT KOMIJIEKCHOCTI, SIKUW TICHO TOB'S3aHUM 3
MIPUHIIATIOM CUCTEMHOCTI, Tepe0ayae BUSBICHHS MPUIUMHHO-HACITIIKOBUX 3B'S3KIB MK
CTPYKTYPHHUMH KOMITOHEHTaMH MPUPOTHO-PECYPCHOTO MOTEHITIANY, @ TAKOX TOTO, SIK IIi
€JIEMEHTH 3MIHIOIOTHCS 1 PO3BUBAIOTHCS B Yaci Ta MPOCTOPI 5K 3a KUIbKICHUMH, TaK 1 3a
SAKICHUIMUA ~ XapaKTePUCTHKaMU. [IpUHIIMTT ONTUMAIBLHOCTI  PETYIIOE  B3AEMOJIIO
NPUPOTHUX Ta EKOHOMIYHHMX CHUCTEM TaKUM YWHOM, MO0 3aJ0BOJILHUTH TOMUT Ha
IIPUPOJTHI PECYPCH TIPU MIHIMAIBHUX BUTpaTaxX CyCHUIBHOI Mparll Ta 30epeKeHH1 SKOCTI
JAOBKULISA. 3riTHO 3 TPUHIMIIOM CHHEPri3My, SIKUH IPYHTYETbCS Ha MPUHIIUIIAX
CUCTEMHOCTI Ta KOMIUIEKCHOCTI, B3a€EMOIisl PI3HUX MPUPOAHUX PECYPCIB Mependadae He
JIMIIE TIONapHi 3B'A3KH MK OKPEMUMH YaCTHHAMHU, a i IHTErpasibHi, MpsiMi Ta 3BOPOTHI

3B'SI3KM. SIK HACINIAOK, MOKPAIeHHs a00 MOTIPIIEHHS CTaHy OIHUX MPUPOTHUX PECYPCiB
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CIPUYHHSETHCS aHTPOIIOT€HHUMH 3MIHAMU B 1HIIUX (SIKI MOXYTh OYTH SIK TIO3UTUBHUMHU,
TaK 1 HEraTUBHUMH). SIK HACTIIOK, BUKOPUCTAHHS MPHUPOIHO-PECYPCHOTO MOTEHIIIATY
pETioHy MOXE JaTh Kpallll pe3yJbraTd, HDK BHKOPHUCTAHHS OKPEMUX MPUPOTHHUX
pecypciB.  BiamoBigHO 10 YMOB  CIIOKHMBAaHHS TNPUPOAHMX  PECYpCiB, IO
BUKOPHUCTOBYIOThCS B TOCIONAPCHKIN MISUTBHOCTI, TOHSTTS CAMOBIIHOBJICHHS O3HAYa€
3MaTHICTh TIPUPOJHUX PECYPCIB CAMOCTIHHO BIHOBIIOBATH CBOI KUIBKICHI Ta SIKICHI
XapakTepucTuki [ 1, c.65].

OrmiHKa TPUPOAHO-PECYPCHOTO TMOTEHIIATY TOB'SI3aHa 13 3aCTOCYBAHHSM ITIET
KaTeropii B HAyKOBUX JOCJIDKCHHSAX 1 MPAKTHUIl, 1 1 BEJIWYMHA Mae€ BUpIIIAJIbHE
3HAYEHHS 17151 PO3BUTKY €eKOHOMIYHUX BIJHOCHUH Y CYCIIJILHOMY BUPOOHHUIITBI. [ TuTanHsIM
€KOHOMIYHOI OLIIHKU ITPUPOAHO-PECYPCHOTO MOTEHIIIATY B EKOHOMIYHIN Hay1ll MPHUILIEHO
Oaratro yBaru. Iloka3HHWKM EKOHOMIYHOI OIIIHKH TPHUPOIHUX PECYPCIB 1 CYKYITHOTO
MPUPOIHO-PECYPCHOTO MOTEHIIATY PETI0HY, Ha TyMKY OUIBIIOCTI BYEHUX, TIOBUHHI OyTH
NOPIBHSUTBHUMH, TOOTO 3ICTaBISTH JDKEpENia ONHOTHIHUX NPUPOTHHUX PECYpCiB 1
HalpsiIMA X BHUKOpPUCTaHHs. [pomIoBHii €KBIBAJIEHT E€KOHOMIYHOI I[IHHOCTI KOKHOTO
MPUPOIHOTO PECYPCY 3 YpaxyBaHHIM IX B3a€MO3B'A3KY 1 B3a€EMO3aJICKHOCTI € TaK 3BaHOIO
€KOHOMIYHOIO OIIIHKOIO PECYPCHOTO TOTEHITIATY.

VY 61bIIOCTI HAYKOBUX JOCIIKEHh EKOHOMIYHA OIIHKA IMOTEHITay PETioHy 3a
OKPEMUMHU BHJIAMH TPUPOTHUX PECYPCIB BU3HAYAETHCS IUISIXOM ITiICYMOBYBaHHS
MOKa3HUKIB EKOHOMIYHHUX OIIIHOK IMX pecypciB. Takuii aHasi3 MoXKe 31HCHIOBATUCS
3a JI0TIOMOT OO BUTPATHOTO, pe3ynbTaTUBHOTO, 3aTpPaTHO-PECYPCHOTO,
BIITBOPIOBAJILHOTO a00 PEHTHOTO METOAOJOTIYHMX MiAXOMiB. BuTpaTHuit meton
BpPaxoBYy€ CYCIUJIbHO HEOOX1HI BUTPATH Mpalll Ha BIITBOPEHHSI KIIbKICHUX 1 SIKICHUX
XapaKTePUCTUK MPUPOTHUX PECYPCIB, a TAKOXK HA MIJTOTOBKY X J0 BUKOPUCTAHHS B
rOCTHOJAPCHKIN JTisIIBHOCTI. 3T1HO 3 Pe3yJIbTATUBHUM METOJ0M, €KOHOMIUHY OIIHKY
OKpEeMHUX KaTeropii NpUpPOJHUX PECYpPCiB BHU3HAYAIOTh MOKA3HUKU 1X KIHIEBOTO
BUKOPHUCTAHHS, TaKi SIK BaJOBHM JOXiA, JOAaHa BapTICTh, MpuOyTOK. ButparHo-
pecypcHUil MeTo 06a3yeThCsl Ha BUTpATax, MOB'SA3aHUX 3 €KCIUTyaTallic€lo MPUPOTHUX
pecypciB, a TakoX Ha J0XoAaX, OTPUMAHHUX BiA 1X BHUKOPHUCTAaHHS B MpPOIIECi

roCToJapChKOl AISIbHOCTI. BiATBOpIOBalibHA CTpaTeris BpaxoBy€e BUTPATH, MOB'sI3aH1
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3 BUPOOHUILITBOM BIAHOBJIIOBAaHUX IMPHUPOJHUX pecypciB. PeHTHUI MeTos nependayae
BpaxyBaHHS CIIOKMBUUX SIKOCTEN OKPEMUX BUAIB IPUPOAHUX PECYpPCIB 1 0a3yeThCs HA
BUKOPUCTaHHI AU(EpeHLiaTbHOl peHTH Mepuioro poay. PeHTHa cTpareris Mae meBHi
nepesaru. [lo-niepiie, OUIBI SIKICHI TPUPOJIHI PECYPCH OIIHIOIOTHCS BHUIIIE; MO-JIPYTE,
OCKIJIbKM BUTPATH Ha BIAKPUTTA Ta PO3POOKY PECYpCiB € OUIBII-MEHII CepeaHIMH,
OLIHKa € OUIbII 00'€KTHBHOIO; IO-TPETE, BPAXOBYETHCS €JIEMEHT OOMEKEHOCTI
PUPOTHUX pecypciB [2, ¢.88].

Busnauenns, oprasizaiiisi Ta METOAMKA OLIIHKY KaTeropii "mpUpoHO-PECYPCHUIA
noTeHI1an" Hapasi He € y3ro/pkeHuMU. HayKoBIIi 1o-pi3HOMY BU3HAYAIOTh 1 TPAKTYIOTh
MEX1 1bOro MoHATTA. [IpupomHo-pecypcHUl MOTEHLIad MOXKE BpaxoByBaTHUCS Ha
100anbHOMY, HAIllOHAJILHOMY, PETIOHAJbHOMY Ta MiclieBoMy piBHAX. Haitbinbmiol
yBaru mnoTpeldye perioHaAIbHUN aHali3 NPUPOIHO-pecypcHoro moteHiiany. Ilin
IPUPOTHO-PECYPCHUM TOTEHIIaJIOM PETiOHy MNPOMOHYETHhCS PO3YMITH CYKYMHICTb
OPUPOJHUX PECYpCiB 1 MPUPOAHMX YMOB, SIKI B CYKYIHOCTI 37aTHi 3a0e3MeYuTH
MaKCUMaJIbHO MOKJIMBE BUPOOHHUITBO CIOXKHUBUMX BapTOCTEHl HA KOHKPETHOMY €Tarll
PO3BUTKY MPOAYKTUBHHUX CHUJ 1 BUPOOHMYHMX BIJHOCHH, 30€piraroud MNpu I[bOMY
30aTHICTh 10 CTJIOT0 BIATBOPEHHS.EKOHOMIYHA OLIIHKA NPUPOAHO-PECYPCHOIO
MOTeHLIaTy HeoOXigHa s Horo BHUKOpPUCTaHHsS. ICHyrOYl METOAMYHI MIAXOIU 10
€KOHOMIYHOI OLIHKM OKPEMHUX BUIB MPUPOAHUX PECYPCIB HE 3a0€3MeUyI0Th IPYHTOBHOT
OLIHKM HPUPOTHO-PECYPCHOIO MOTEHIIATy PErioHy B LIJIOMY Ta HE BPaXOBYHOTb
CHUHEPIeTUYHOTO e(EeKTY, SIKUM BHHUKAE B PE3yJbTaTl BUKOPUCTAHHS BCi€l CYKyITHOCTI
IPUPOTHUX PECYPCIB B MPOIIEC] CYCIIIBHOTO BUPOOHUIITBA.

TakuM YMHOM, MK MOXEMO pO3pPI3HATU palllOHAJbHE BHUKOPHUCTAHHS
MIHEpaJIbHUX  pecypciB 1  OLIbII  IIUPOKE  MUTAaHHA  PALiOHAIBHOTO
IPUPOJOKOPUCTYBaHHA B perioHl. KomiuiekcHa po3poOka poOJOBMIL KOPUCHHUX
KOTIaJINH, KOMIUIEKCHE BUKOPUCTAHHS MIHEPAJIbHUX PECypCIB 1 BIAXO/IB BUJOOYTKY Ta
nepepoOKH, ONITUMI3AIIS CTPYKTYPH TIPHIYOI00YBHOTO BUPOOHHIITBA TA CIIOKUBAHHS
CUPOBUHU € PIBHONPABHUMHU CKJIQJIOBUMHU OCTaHHBbOTrO. KpurepieM epeKTUBHOCTI Ta
ONTHMAJLHOCTI BUKOPUCTAHHS MiHEpaJbHO-CUPOBUHHUX PECYPCIB € MaKCHMalbHE

3aJOBOJICHHSA HOTp€6 CYCI'[iJ'II)CTBa B THUX YU I1HIIHX BUAaX CHUPOBUHHU IIPHU 3aTaHHUX
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BUTpATAX 1 JOTPUMaHH1 €KOJIOTTUHMX HOpM. [IpH 11boMy ci11/1 BpaXoBYBaTH €KOHOMIYHI,
€KOJIOT1YH1 Ta COIllaJibHl YMHHUKHU, 30KpeMa: 3aJI0BOJICHHS MOTOYHMX 1 ManOyTHIX
noTped y KOHKPETHOMY pecypci, pIBeHb IMOTOYHHUX BHUTpAT MpPH BUPOOHMIITBI Ta
CIIOKMBAHHI MPOAYKTY, MOPIBHSJIBHUN €KOHOMIUYHUM €(EeKT, OTpUMaHUM Bij PI3HUX
BapiaHTIB BUKOPUCTAHHS HAJp, TEHIEHIi HAyKOBO-TEXHIYHOTO MPOTPECy B ramysi
PO3pOOKH Ta BUKOPUCTAHHS HAJP, 3aXOAH HI0A0 30epeKEeHHS PECyPCiB sl MailOy THIX

MTOKOJIIHb, MiHIMi3aIlil BIUIMBY Ha HABKOJIUIITHE CEPEIOBUIIIE.
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BILIUB POCINCBHKO-YKPAIHCBHKOI BIMHU HA
ITPOJIOBOJIbBYY BE3IEKY CBITY

J3amko CraniciaaB IBaHoBUY

cmyoenm 1l kypcy gpaxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvHuil yHieepcumemy

kepiBHuk: Kazakosa Jlroomuiia OuexcanapiBHa

KAHOUOam puouUyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NOAiMuKu

JIBH3 «Yorcecopoocoruil nayionanvruii ynisepcumem

[TponoBonbua 6e3reka — 3aXUILEHICTh KUTTEBUX 1HTEPECIB JIFOIUHHU, KA
BUPAXAETHCS Y TApaHTYBaHHI JIepKaBOIO OE3MEPEIIKOAHOIO €KOHOMIYHOTO AOCTYITY
JIOIMHU JI0 IPOAYKTIB Xap4dyBaHHHS 3 METOI MIATPUMAHHS ii 3BUYAMHOI )KUTTEBOI
TUSITBHOCTI. YKpaiHChKO-pOCiiichbKa BiifHa, sika TpuBae 3 2014 poky, Mae 3HaYHU I BIUIUB
Ha TPONOBOJNBYY Oe3MeKy He TUIbKH B YKpaiHi, a i B perioHi Ta cBiTi B uuiomy. s
BiliHAa Mpu3BeNa 0 3HMKEHHS BUPOOHUITBA Ta IMIIOPTY MPOIAYKTIB XapuyBaHHS B
VYkpaiHi, a Takok J0 3HWKEHHs ekcrnopTy 3 Pocii. Bijgbein Toro, BoHa CrippyuHUIIA
nepeceyneHHs Outbln sk 1,5 Minbiiona mromedt 31 Cxomy VYkpaiHu, IO TakKoX
MMO3HAYMIIOCS Ha MPOIOBOJIBYIN Oe3Melll B IbOMY PETiOHi.

OnHuM 3 HaWOUTBIT CYTTEBUX HACIIJKIB BIMHU IIJISl TIPOMOBOJIBYOI OE3MEKH €
3MEHUICHHS 3eMeJIbHOTO (DOHIY JIJIsl BUPOILyBaHHS MPOAYKTiB. BHAacHA0K BifiCbKOBUX
ni ta anekcii Kpumy Pociero, 3HauHi TepuTopii B YKpaiHi CTajqyu HEAOCTYITHUMU JIJIs
3eMJIepoOCTBa, IO 3HU3WJIO OOCST BHUPOIIYBaHHS 3E€PHOBHUX KyJAbTYp Ta IHILIUX
NPOAYKTIB XapuyBaHHs. Lle mpu3Beno n0 3HUWKEHHS MPOAYKTUBHOCTI B CUIbCHKOMY
rOCTIOJIaPCTBI Ta 301IBIIIEHHS 3aJIeKHOCTI YKpaiHU Bij IMIIOPTY.

Taxox BiliHa mpuBeNa A0 3HWKEHHS BUPOOHMIITBA MPOAYKTIB XapdyBaHHS B
Jlonbaci, sikuii paHiiie OyB OTHUM 3 HalO1IbIIMX BUPOOHUKIB B Ykpaiui. L{e mpuzseno
70 CKJIATHOIIIB 3 TOCTaYaHHSM TMPOAYKTIB XapuyyBaHHS B Iii 00JacTi Ta [0

3017bIICHHS LIH HAa HUX. TakoX BiifHa mpu3Besia A0 3HWKEHHS €KCIOPTY MPOAYKTIB
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xapuyBaHHs 3 Pocii, 1110 Takox B1A00Opa3wiiocss Ha MI>XKHAPOJIHIM TOPTiBII Ta HIHAX Ha
MPOIYKTH XapuyBaHHS B IHIIMX KpaiHax. YKpaiHa € MPOBIAHUM BHPOOHUKOM 1
EKCIIOPTEPOM TIICHMIN, KYKYpYI3H, SUMEHI0O Ta COHSAIMIHUKOBOi omii. Tomy i
Ha3UBaIOTh (CKUTHUICIO CBITY». AJle pOCiiicbka BIHCHKOBO-MOpChKa OJoKajga B
YopHoMy MOpi 3aBajkae JIOCTaBLI YKPATHCHKOTO BPOXKAIO /IO MICIIb TPU3HAYEHHSI.

Jlo MOMEHTY TiAmHCaHHS MIDKHAPOAHOI Yyroau 22 JHIHS B 36pHOBUX CHIIOCAX
o6y OnecbKkoro mopry 30epiranocs nonaa 20 MiaH TOHH meHui. [Ipotsrom 24
TOAWH ICJIS MAMUCAHHS YTOAW POCIMCHKI BiMiChKa 3aBHalid PaKETHUX YAApiB II0
OJIeChKHX MOpTax. POCIHChKI Bificbka TaKOX 3aXOIMWIN JEAKl 3 HAUTIPOTYKTUBHIIINX
CLUIBCHKOTOCIIOAAPCHKUX YTib YKpaiHU Ta 3aKjajii BUOYXiBKY Ha moisix [1].

Maiike TpeTMHa CBITOBOrO ekcnopTy mineHuii ta 60% CcBITOBOTO €KCIOPTY
COHSIITHUKOBOI oii mpunagae Ha Pocito Ta Ykpainy. 3a manumMu MixXHapOIHOTO
JOCIIHUIIBKOTO IHCTUTYTY IIPOIOBOJIBYOT OJMITHKY, Ha KoxkHI 100 Kanopiit mpoayKTiB
Xap4yBaHHsI, 110 MPOIAIOTHCS B YChOMY CBITI, 12 Hagxonath 3 Pocii Ta Yipainu.

BiifHa mpu3BOANTH 0 CKOPOUEHHS MPOJOBOIBUOTO 3a0e3MEeUYeHHs y 0ararbox
kpainax bmmspkoro Cxomy Tta IliBHiuHOT Adpuku. Bonu immopryiors monan 90%
YChOTO MPOJIOBOJIBCTBA, @ HAWOIMKY1 MOCTAYaIbHUKHY ISl HUX — 11€ POCisi Ta YKpaiHa.
Excrieptu CiTtoBoro Oanky Ta €BPP Bim3HauaroTh, 10 «KepTBaMm» pPOCIHCHKOT
arpecii potu YKpaiHu MOXYThb cTatu TypeuuwHa, €runert, [aaia, Tainang, [pys3is,

Bipmenis, [TAP, JliBan Ta HaBiTh [lpi-Jlanka [2].

inacHesis [IIIIEEEEE—— 26%
Typeuuuna [IIIEEEEE— 18%
€rvner IIINEN—— 25%
®ininniq GG s
Mapoxxo NG 19%
Banrnasew [N 2306
IRET = 1"0 | 59%
Tainana* [INNNEGEGN 17 % EKCMNOPTOBaHO NueHKMLL
y 2021/22 MP Ha TpaseHs 2022
emven [N 29%
Tynic I S7%
1zpaine [N 21 % UacTka yepaiHCkKkKoT
_ _ ALeHnui y ceiToBiid Toprieni
Edionia* N 26%
Cayaiecoka Apagis I 27%
Nisan* -62% MPOrHos eKCNopTy MNueHrL
y 2022/23 MP
nisia* [l 44a%6

96 yKpPalHCEKoT el ig

Adsxepenc ,anMD(.: usDa FArANEHOre IMno PTY Kpai %_—_- LATIFUNDIST.COM
*aadi 2a 2020 pik - B IMNOPTY 3 IHLWIAX KpaiH = ronomnnuA cafhT npo arpoGiavec

Puc. 1 Ton-imnoprepu ykpaincbkoi mumenuni y 2021 poumui.
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[lepeopieHTallisi YKpaiHCHKUX arpapiiB 3 IpoAaxy 3€pHa 0 MPOJaXXy TOTOBOI
MIPOJYKIIIT € OAHIEI0 3 KIOYOBUX CTPATETid PO3BUTKY arpapHOro CEKTOpY B YKpaiHi.
Lle moB's13aHO 3 TUM, 110 MPOAAXK 3€pHA SIK CHPOBHUHH HE J0AA€ 3HAYHOT BApTOCTI Ta HE
CIIpUsIE PO3BUTKY HAI[IOHAJIBHOI €KOHOMIKH. Y TOH >k€ 4Yac, BUPOOHMIITBO T'OTOBOI
MPOAYKIIi J03BOJISIE CTBOPIOBAaTH BHCOKOJOAATKOBY BapTiCTh, 30UIBIIYBAaTH OOCATH
EKCIIOPTY Ta CTBOPIOBAaTH HOBI poOoul Micisg. OJHIE€0 3 TOJOBHUX CTpaTETiid
nepeopieHTalli € CTBOPEHHS BJIACHUX OOpPOOHMX HIiANPUEMCTB. 3aBISKU IHOMY,
arpapii MOXKyTh IIEpETBOPIOBATH BJIACHI 3€pHOBI KyJIbTYpH B TOTOBI MIPOAYKTH, TaKl 5K
KpYyIH, OJiii, KOHAUTEPChKI BUPOOH, TOIIO. TaKMM YHHOM, BOHU MOXKYTh OTPUMYBaTH
O1IBIIT BUCOKY ITIHY 3a CBOIO MPOIYKIIiFO T4 KOHTPOJIFOBATH BECH JIAHITIOT BUPOOHUIITRA,
MOYMHAIOYH BiJ] BUPOIIYBAHHS KYJIBTYp Ta 3aKIHUYHOUYH MPOJaKeM mpoaykiiii [3].

[HII010  BaXKJIMBOIO CTpaTEri€l0 € TOKpalleHHs sKocTi mpoaykiii. lle nae
MOKJIMBICTh TPUBEPHYTH HOBUX IOKYMIIB Ta 30epertH icHyrounx. Hampukian,
YKpaiHChKi BUPOOHUKN MOJIOKA B OCTaHHI POKY aKTUBHO MIPAIIOIOTH HAJT I IBUIIICHHIM
SIKOCT1 TPOJYKIIii, 1110 JO3BOJISIE iM 3aiiMaTH O1IBII KOHKYPEHTHY MO3UIIII0 HA PUHKY.

Jlnst Toro, mo0O TepelTH 10 BUPOOHHUIITBA TOTOBOI MPOAYKINi, arpapism
HEOOX1/THO BITPOBA/KYBAaTH HOBI TEXHOJIOTIi, K1 JO3BOJSIOTH 301IBIIUTH SKICTh Ta
KUIBKICTh Tpoaykilii. Hampukiman, nias BUPOOHHUIITBA OJIii 3 COHSIIIHUKY MOTPIOHO
BUKOPHUCTOBYBATH CIHEIliajbHI MPECH, SIKI JO3BOJISIOTh OTPUMYBATH MaKCHMaJIbHHMA
Buxij ojii. Takok HEOOX1THO PO3BHBATH CUCTEMHU SIKOCTI Ta cepTudikaiii, 1moo
rapaHTyBaTH BiAMOBIAHICTh MPOAYKIIT CTaHIapTaM SKOCTI Ta Oe3neku [4].

OpHuM 31 CcHOCOOIB CTHUMYNIOBaHHSA MEpEXoay 10 BUPOOHHUIITBA TOTOBOI
OPOAYKIiT € PO3BUTOK BHYTPIIIHHOTO PUHKY. YKPATHCHKI CIIOKMBaul CTaIOTh BCE OLIIbIII
BUMOIJIMBUMU JIO SIKOCTI Ta PI3HOMAHITHOCTI TPOAYKTIB, IO BIJKPUBAE HOBI
MO>KJIMBOCTI JiJ1s1 arpapiiB. Takok BayKJIMBO PO3BUBATH €KCIIOPT OTOBOT MPOAYKIi Ha
HOBI PUHKH, 5IK1 JI03BOJISIFOTh OTPUMYBATU O1IBIII BUCOKY MTPUOYTKOBICTb.

VYKkpaiHChKi arpapii Tako)K aKTUBHO CITIBIIPAIIOIOTh 31 CBITOBUMH KOMIAHISIMU,
IO JI03BOJISIE 1M OTPUMYBATHU JOCTYIN JI0 HOBUX TEXHOJOTIH Ta PHUHKIB 30yTy.
Hampuknan, xoMranii-BUpOOHUKH 3E€PHOBUX KYJABTYP MOXKYTh CIIBIPAIFOBATH 3

KOMITAHISIMU-BUPOOHUKAMHU KOPMIB I TBapuH, IO JIO3BOJISIE iM PO3LIMPUTH
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ACOPTUMEHT MPOAYKIIT Ta 301IBIITUTH MPUOYTKOBICTh. OTXKE, Mepexis 10 BAPOOHUIITBA
rOTOBO1 MPOAYKIN € BaXXJIUBUM €TAlOM y PO3BUTKY YKPAiHCHKOI arpornpoMHUCIOBOT
rany3i. BiH 103BoJisie arpapisiM OTpUMYBAaTH OUTBIIT BUCOKY MPUOYTKOBICTb.

[[lo6 BUpIMIUTU I}0 TIPOOJIEMY, MOTPIOHO MPUNHATH KOMIUIEKCHI 3aXOIu Ha
MibKHaponHoMy piBHi. [lepmr 3a Bce, Mi>KHAPOJAHI CHIJILHOTH MOBHHHI MiATPUMYBATH
VYkpainy B i1 3ycHIIIsIX 3a0€3MeUUTH MPOJOBOIBIY O€3MeKy Ha BHYTPIIIHBOMY PHUHKY
Ta BIJIHOBUTHU CBO1 MOXJIMBOCTI eKcrnopTy. Jpyre, mOTpiOHO CHPUSATH BiJIHOBJICHHIO
BUPOOHMIITBA MPOIOBOJILCTBA Ta CUILCHKOTO TOCHOAAapCcTBa B 30HI KoHuikTy. lle
MOKHA 3pOOUTH NUITXOM HaJlaHHs TEXHIYHOI Ta (DiHAHCOBOI MIATPUMKHU Pepmepam Ta
THIIMM CUTBCHKOTOCIIOIAPCHKUM MIIPUEMCTBAM, & TAKOXX CTBOPEHHSI POOOUYUX MICIb
Ta 1HBECTYBaHHs y BIAHOBJIEHHs iH(pacTpykTypu. Kpim Toro, moxHa po3BHUBaTH
aNBTEPHATUBHI JKEperia OCTa4yaHHs MPOAOBOIbCTBA. Hanpukiaa, cipusiTi po3BUTKY
BITYM3HSHUX BHUPOOHUKIB TMPOMYKTIB OPraHiYHOTO XapuyBaHHS Ta IMIOPTYBaTu
MPOAYKTH 3 1HIMX KpaiH. HapemTi, BaXIMBO CHOPHUATH BUPIMICHHIO KOHQIIKTY Ta
BCTaHOBJICHHIO MUPY B perioHi. Lle 703BOMUTh MOKpAIIUTH €KOHOMIYHUHN PIBEHB KUTTS

SK y CBITI, TaK, 1 B YKpaiHi.
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POJIb MIZKHAPOJHUX EKOHOMIYHUX OPTAHIBAIIIA ¥
HOJITUYHHUX ITPOLHECAX CYYACHOI'O CBITY

JdanyxeBcbka Mapisi-AHacracis

cmyoenmxa Il kypcy ¢haxynomemy midxcnapoOHUx eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil Ynieepcumemy

kepiBHuk: KazakoBa Jlroomuia OnexcanapiBHa

KAHOUOam HpuoUYHUX HAyK, 00YyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NOAIMuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanbruil yHigepcumenmy

CyvacHuid CBIT HaOupae IIBUIKUX TEMIIIB PO3BUTKY IHTETpallifHUX Ta
robam3amifHuX MporeciB y 6ararbox cdepax CyCHUIBHOTO KXUTTSA, TOMY JACp)KaBU
MPAKTUYHO HE MOXYTh ICHYBaTH Ta TOBHOIIIHHO PO3BUBATHCA 0€3 B3a€MOJIl OfHA 3
OIHOIO. IXHE CHIBpPOOITHUIITBO BTUTIOETHCS 4Yepe3 IMOJITHYHI Ta EKOHOMIYHI
BIJIHOCHHH, IO CTAJIO MOIITOBXOM JI0 CTBOPEHHS MI>)KHAPOIHUX OpPTaHi3allii.

MixHapoaHi €KOHOMIYHI oOpraHizaiii 3apa3 3aiiMalOTh TOJIOBHE MiCIle B
IHTerpaIifHOMy MpoIeci Ta € KIYOBUM (akTopoM y (OpMyBaHHI €KOHOMIKH Ta
MOJITHKY, $IKi 3MIHIOIOTH CBIT. BOHM BHCTymaioTh cy0’€KTamMu MIKHAPOIHUX
EKOHOMIYHUX BIJTHOCHUH, apeHOl Jid JUCKYCili Ta pa3oM 3 ypsaoM JIep>KaBU
PETYIIOIOTh CUCTEMY ITMX BIIHOCHH Ha HaJHAIIOHATBHOMY piBHI. OTXe, 3aBIIKU
TaKOMY CTaTyCy, BOHU KOPUCTYIOTHCS BEJIMKUM BILUIMBOM Ha CIIPSIMOBAHICTH 1 PO3BUTOK
MB, ToMy 1110 3a71y4ar0Th y BIIOPSIKOBAHUN Ta KOMILJIEKCHUI IIpoliec Oararo Aepkas.

Miscnapooni exonomiuni opeanizayii — 11e 00'€THAHHS, IepPXKaB, MTPUEMCTB,
b13ugHuX 0¢i0, SKI CTBOPEHI 32 MDKHAPOJAHUMU CTaTyTaMH Ta yrojaMu MDK JBOMa 1
OUTBIIIO0 KIJBKICTIO KpaiH, MarTh MEBHY CHUIBHY METY, IIUI, KOMIIETEHIIIIO,
crieriajgbHl TOBHOBA)XCHHSI, TIOCTIMHO MIIF0Yl OPTaHU Ta MOPSAOK MPUUHSATTS PIIICHb.
[XHIM 3aBJaHHAM € CIOPHATU MiANMCAHHIO 0AaraTOCTOPOHHIX Yroj, BUPILIyBaTH Ta

PErYIIOBaTH HAWBaXJIMBIII MPOIECH Ta Pi3HI MPOOIEeMH MIKHAPOTHOI MOJITUKHU Ta
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ekoHOMikH. OCHOBHI €KOHOMIYHI OpraHi3alii 3’sBUJIMCS TICHsi 3akiH4eHHs J[pyroi
CBITOBOI BIMHH 1 BIATO/I iXHs KIJIBKICTh IMOCTIHHO 3pocTtana [1; 2].

Cepen TMpOBIIHUX TMEPEIyMOB BHHHMKHEHHS MDKHAPOIHUX OpraHizamii
JOpEYHUM Oy/le BUOKPEMUTH TaKi: MIKHAPOJIHUN MO Tpalli, MOJITUYHI CTOCYHKHU
MDXK KpaiHamu, 301IbIIIEHHS B3a€EMO3B’ I3K1B Ta IHPOpMAIIHHUX peCypciB, MI>KHAPOIHA
EKOHOMIYHA 1HTerpalis, rodanizamis MIKHAPOJHUX BITHOCHH, PO3BUTOK CBITOBOTO
rocrojiapcTBa Ta ro0abHi pooiaeMu JirocTBa. ChOroH1 Maiike HeMa Tako1 Jep KaBu
y CBITI, fiKa O TpU pO3B’SA3aHHI CBOIX MPOOJIEM, HEBAXJIUBO SKOTO PI3HOBHUIY, HE
€IHATUCSA 3 TIEBHOI KpaiHOW abo MIKHApPOIHOK oOpraHizaimiero. MDKHApOAHI
oprasizailii MOXyTh MaTH HEOJTHAKOB1 (POPMU BIACHOCTI, 0OCAT MOBHOBAXEHbB, (DYHKIII]
Ta mpaBoBui crtaryc. OCHOBHOIO METOIO0 ITUX OpTaHi3alliii € CHUIbHE JOCSTHEHHS
BCTAHOBJICHUX II1JIeH, 3a0e3MeueHHs CHIBIpalll MK KpaiHaMHd B PI3HMX acleKTax,
CHPUSHHSA €KOHOMIYHOMY PO3BUTKY Ta CTaOUIbHOCTI, MPOCYBAaHHS TOPIOBUX BIHOCHH,
O0opoTeOa 31 3JMOYMHHICTIO Ta TEPOPU3MOM, CTBOPEHHSI CIPUSTIMBUX YMOB IS
pPO3BUTKY OI3HECY, a TakoXK 3a0e3Me4eHHs] NpaB JIOIWHU, MUPY Ta CTaOUIBHOCTI Y
cBiTi [2; 3].

OcHOBHUMHU (PYHKITISIMH, 11010 €KOHOMIYHOI JIsUTBHOCTI 5K BUKOHYIOTh MEO
€. BCTAHOBIIOIOTh TE€BHY CTAaOUIBHICTh Yy BaJIIOTHO-PO3PAXYHKOBHUX OIEpallisix;
CIYTYIOTh peryisitopamMu (piHAaHCOBUX BIAHOCHMH MIDXK Jep’KaBamH; 30UParOTh,
OTpAaIlbOBYIOTh, aHAJI3YIOTh Ta Yy3arajbHIOIOTh 1H(OpMaIlii, II0A0 TEHCHIII
PO3BUTKY 1 CTBOPEHHS PI3HUX PEKOMEHJAIlIN 3 HAWBAXJIMBIIIMX MPOOJIEM CBITOBOTO
€KOHOMIYHOTO TOCIIOIAPCTBA; MPOBOAATH MOHITOPUHT 3a JISUIbHICTIO KpaiH, HA/Ial0Th
KOHCYJIbTAIll Ta MyOJIIKYIOTh PO3POOJICHH] IOMOBI/lI, YAM BIUIMBAIOTh HA €KOHOMIUHY
NOJITHKY JepikaB [4].

[TomiTuunuit (akTop y AISUIBHOCTI MIKHAPOIHUX EKOHOMIYHMX OpraHizamii
4acTO MepeBUIIy€e €KOHOMIYHUN. OCKIIbKH, Oydb-sKa AISUIBHICTh IPYHTYETHCS Ha
CHIBIIpalll, a CIiBIpaIls 3aKPITUTIOETHCS 1 PETYTIOETHCS MO THKOO.

[To-nepiie, BapTo 3a3HAYUTH, 11O TOJOBHUM PETYIATOPOM CIIBPOOITHUIITBA
Kpain cydacHoro cBiTty € Opranizamis OO0 ’egnanux Hamiit. Cucrema OOH €

HaJ[3BUYaifHO MaciTabHow Ta 00’ eHye Outbine 30 opranizaiiil. ['onosHa mera OOH
95



Po3nin 2. MixHapoaHa NONTITHKA

omnucana B niepiiiii crarti CtaTyTy, 1 3a3Ha4ae, 110 OpraHizallis € IEHTPOM Y3TOKSHHS
T MK KpaiHaMM B JIOCSITHEHH1 3arajlbHUX IUJIEH, K1 CTOCYIOThCS SIK MIATPUMaHHS
MDKHApOIHOTO MHpY Ta Oe3MeKH, Tak 1 PO3BUTKY EKOHOMIYHOTO, COIaJIbHOTO,
KYJIBTYPHOTO Ta IHIIOTO CIIBPOOITHUIITBA M1 HapoAaMH, JOTPUMAaHHS MOBAaru Ji0
IIpaB JIFOJMHU 1 OCHOBHHUX CBOOO rpoMaIsiH [5].

[To-npyre, MEO MOXyTh CHpUSTH MiJBULICHHIO MIDKHApOAHOI Oe3MeKH,
IUISIXOM 3MEHIICHHS KOH(IIKTIB MIX Jep)KaBaMU 4Yepe3 MIATPUMKY MIKHAPOIHOT
TOPTiBJII Ta €KOHOMIUHOI CHIBIIpalll, a TAKOXK KpaiHU-WICHU 3MYIIeHI JOTPUMYBATHUCS
BCTAHOBJIEHUX HOPM Ta MPaBUJI MIKHAPOJHOTO MpaBa, sIKI IONOMAararoTh 3MEHIIUTH
Hampyry MK KpaiHaMy Ta BUPINIYBaTH CIUIbHI €KOHOMIYHI MPOOJIEMU Ta BUKIIUKH.
Hanpuknan, MixHaponuuii BamoTHUN QoHI Hagae aepxkaBaM (HiIHAHCOBY JOIIOMOTY,
100 3MEHIIMTH PU3UK OaHKPYTCTBA, 3a0€3MEUNTH MAKPOCKOHOMIYHY CTIWKICTH Ta
3aro0IrTd MOJITUYHIM HecTabuibHOCTI. Lle MOoXke JONMOMOITH 3MEHIIUTH PHU3KKH
MOJIITUYHUX Ta €KOHOMIYHHMX KPHW3 B KpaiHaX, a TaKoX MIJBUIIUTH PIBEHb KHUTTS
HacelsieHHs [6].

[To-Tpete, BOHM MOXKYTh BIUIMBATH HA TOJIITUYHY CITIBIPAIIO MIXK JIEPKABAMHU.
BoHu cripustoTh MiAMMCAHHIO Ta BUKOHAHHIO MDKHAPOIHMUX JOTOBOPIB, YKJIAJIECHHIO
TOPTOBEJIbHUX  YTrOM, CTBOPEHHIO CHUIBHUX PETYISTOPHUX CTaHAApTiB Ta
pexomennanii. Hanpuxman, COT wMoxe CTUMYIIOBaTH PO3BUTOK MIXKHAPOIHOT
TOPTiBJl Ta 3MEHIIEHHS TOProBHX Oap'epiB, OCKUIBKH € €JIMHOK EKOHOMIYHOIO
oprasizairi€ro, po0oTa skoi 30cepepkeHa Ha TpaBuiIax MpOBEJASHHS TaHOT TOPTIBII, 10
MOJKE€ 3MIITHUTH €KOHOMIYHI1 3B'SI3KM M1’K KpaiHaMM Ta CIIPUATH MOJITUYHINA CIIBIpaLli
[7].

Hactynaum cnig 3a3naunt, mo MEQO BrumBaroTh Ha MIABUINEHHS PIBHS
COLIIAJIFHOTO 3aXWCTy Ta MOKPAIICHHS CTaHJAAPTIB JKUTTSA HaceneHHsA. OCKUTbKH X
BHUMOTH, IIOJI0 3aXUCTY MPaB Ta CBOOONHU JIIOJUHU, CTAIOTh BAXIHUBUM (PAKTOPOM JJIsI
MPUIHATTS ydacTi KpaiH B pi3HUX MpoeKTax opraHizamiii. Hanpukman, MixuapogHa
oprasizailisi mparii po3po0ssie CTaHIapTH COIlaIbHOI BIAMOBIIAIBLHOCTI 1JISI KOMITaH1i
Ta OpraHi3aiii Mi>KHapOHOTO PiBHS, MIATPUMYE PO3BUTOK IPOMAJICHKUX 1HCTUTYIIIH,

3axMIA€E MpaBa MpPalliBHUKIB Ta CTBOPIOE podoui mictis [8].
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Skio roBopuTH 1po YKpainy, To ii ypsg 6araro pa3iB roBOPUB MPO BAKINUBICTh
1HTerpaIi y CBITOBE TIOCIOJIApPCTBO, JJIsI 30BHINIHBOI MOJITUKH, IIOAO CTBOPEHHS
CHPHUSATIMBUX YMOB 3aJJIs1 TIOKPAIICHHS HAIllOHAJIBHOI €KOHOMIKM Ta ITiIBUIICHHI
KOHKYPEHTOCITPOMOXKHOCT1 KpaiHu. B Vkpaini € Benuki 3arpo3u JJig HalllOHaJbHO1
Oe3mekw, i He3aJIeKHOCTI, TEPUTOPIATBHOI MUTICHOCTI Ta 3aXUCTy KOPIOHIB. 3apas,
VYkpaina nepeOyBae y BaKKHX CyCIUIBHO-TIONITUYHUX YMOBaX, kojiu Pocis BBipBasacs
B YKpaiHy 3 BiliHOIO 1 BOMBa€ THUCSYl MHUPHHUX >XHUTENiB. ToMy, TepuioueproBUM
3aBJaHHSAM JUIsl KpaiHU € CTaTh CUJIBHUM CTPAaTEriyHUM aKTOPOM Ha TeOIOJITUYHIM
apeHi, CTBOPUTH BJIaCHY 30aJlaHCOBAaHY CUCTEMY HalllOHAJIbHOT O€3MEKH 3BAXKAIOUM Ha
3arajJbHOEBPOIECUCHKI TpaBujia Ta HOPMH, SIKa BIUIMBAaTUME Ha 3MILHEHHS
MDKHApPOIHOT O€3MeKH 3arajioM. A TaKOXX HaJaroJuTH e(pEeKTUBHY CHCTEMY CHIBIIpalll
MDK BJIaJIOI0, PI3HUMHM MIKHAPOJHUMH OpraHizalisiMd Ta TPOMAJICBKICTIO, IS
BTIJICHHSI HOBOTO Ta SIKICHOTO MEXaHi3My JIEMOKPAaTHYHHX IiHHOCTEH [9].

OTxe, MOXHAa CTBEp/UKYBaTH, IO MIDKHApOJAHI EKOHOMIYHI oOprasizarii
BIJIITPalOTh BAXKIIMBY POJIb y cuUcTeMl (opMyBaHHS Ta peajizallli eKOHOMIYHHMX Ta
MOJIITUYHUX TPOLECIB A KpaiH cydacHOro cBiTy. BoHu 3a6e3meuyroTh pO3BHTOK
€KOHOMIKH Ta M1»KHAPOJIHOI TOPTiBJIi, 3MEHIIIEHHs] TOPTrOBEILHUX Oap'epiB, CIPUSIOThH
AeMOKpaTii, e()eKTUBHOMY MIDKHApPOJAHOMY CIIBPOOITHULTBY Ta 3HUXKYIOTb PU3UKH
BUHUKHEHHS €KOHOMIYHUX KOH(DIIKTIB IJIs MIATPUMAHHS TOJITAUYHOI CIBIIparli Mix

KpaiHaMH.
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JUIKUTAJIBALISA EKOHOMIKU SIK ®AKTOP
HAIIIOHAJIBHOI BE3NEKN

Ho0eit Onexcanapa

cmyoenmxa Il kypcy ¢haxynomemy misxcnapoOHUX eKOHOMIYHUX IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvbruil yHieepcumemy

kepiBHuk: Kazakosa Jlroomuia OuexcanapiBHa

KAHOUOam puouyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NoNimuKu

JIBH3 « Yaicecopoocvrutl nayionanvhuil yHigepcumemy

Hampukinmi 20 c¢T. cBiTOBa CHUIBHOTA TEPEKUBAE HOBUHU eTam, 10
XapaKTEepPU3Y€EThCS MACIITA0OHOI HAyKOBO-TEXHIYHOKO PEBOIIOIIECI0 Ta MOYMHAE
IITUPOKO 3aCTOCOBYBATH ITU(GPOBI TEXHONIOTI1, TNMOOKO BIPOBAHKYIOUH 1X Y BCl chepu
KUTTA. ICTOTHHUX 3MiIH 3a3Hae eKoHOMIYHa cdepa: TpaauiliiHa EKOHOMiKa Bpa3
TpaHCc(POPMY€ETHCSI HA BUKOPUCTAHHS NU(DPOBUX TEXHOJIOTiH, BIAOYBAETHCS CTPIMKa
B3a€EMOIHTETrpallisd MaTepiaIbHOTO Ta IU(PPOBOTO CBITIB 110 B MOAAJBIIOMY, MOXJIUBO,
npu3BeIe 10 MOBHOTO TOTTTUHAHHS.

Ha cporognimHiii aeHp nudpoBa €KOHOMIKAa MPOHU3YE O€3id CKIaJOBHX
CBITOBOTO E€KOHOMIYHOTO TMPOCTOPY, 1 € TMPIOPUTETHUM HAIMPSIMKOM PO3BHUTKY
HAI[IOHAJIbHUX €KOHOMIK YChOTO CBITY B IMI00AJIbHOMY 1H()OPMALIIIHHOMY CEpeIOBHIIIL.

JlocnipkeHHs Ta aHaji3 HOBUX MOKIIMBOCTEH Ta MEPCIEKTUB, 1110 BUHUKAIOTH 13
BIIPOBAKEHHSM ITU(DPOBOT EKOHOMIKH B paMKax HalllOHAJIbHOI Oe3MeKH.

CporogHi axkTHBHE BIPOBA/DKEHHSA MHU(PPOBUX TEXHOJOTIH B EKOHOMIUHY
TiSUTBHICTh JIOKOPIHHO 3MiHIOE i1 CTPYKTYypy Ta CTa€ TOJIOBHOIO 3alopyKOO
MOJANBIIOTO PO3BUTKY Ta €(PEKTHUBHOCTI, TOMY YpPSAM KpaiH aKTUBHO 1HTETPYIOTh
1u(poBy EKOHOMIKY B ycCi c(hepu rocrmomaproBaHHs.

Pesynbraru nposenenoro Kreston UKraine mociimpkeHHs MOKa3yoTh, 0 TOMUT
Ha 1 dpoBizaiiio Ta po3pooky GovTech-pimens (Mera GovTech pinieHb miaBAITUTH

SKICTh HaJaHHS IOCIYT, aaMiHICTpaTuBHOI POOOTH, e(heKTUBHOCTI yrpaBiiHHS [1])
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3pocTae, a BUTpATH Jep>KaB Ha TEXHOJIOT1YHI pillleHHs 30UIbInyroThes. Tak, y 2021
pori Taki BuTpartu craHoBuiau 5354 mupn USD, a 3a pesymbraramu 2022 poky
nokasHuk jpocar 551,5 mupa USD. Ouikyethest, mo 3a pesyasratamu 2023 poky
BUTpATU 3pocTyTh Ie Ha 6,8% — mo 589 mupa USD. Punok Xxapaktepu3yeThcs
BHCOKMM PIBHEM KOHKYPEHIIil, OJHAK HE Tak 0araro KOMIaHiil JOCAIIN CIPABKHBOTO
yCHiXy — Y CBITI HaJuyeTbes jmmie 10 koMmaHiii 13 kamiTaizamiero moHan 2,4 Miapa
USD, 3 Hux 8 3apeectpoBani B CIIIA.

3aranom, CHIA € migepom iHAyCTpii 3a BCiMa MOXJIMBUMH HapaMeTpamu —
00CSITOM JIepKaBHUX BUTPAT, KIJIBKICTIO 1HBECTOPIB, KIUIBKICTIO KOMMaHIA —
po3poouukiB GovTech-pimens [2].

VYkpaina Takox akTUBHO po3BuBae cepy GovTech ta maciradye cBoi 3100y TKH
3a Mexxamu kpainu. [Ipuknagom ciayrye noprai Ta MOOUTHHUMN 3acTOCYHOK Jlist, AKuit
B YMOBax BIIfHM JOBIB CBOI fKICTb Ta €(EKTHBHICTH 1 BXKE 3alliKaBUB P KpaiH.
3okpeMa, Ectonis Bxke BIpoBajgwia BiacHuM aHayior MRIiik, mo mpaioe Ha oCHOBI
YKpPaTHCBKUX PO3POOOK.

«Ilin yac BoeHHOTo craHy B Ykpaini y 2022 poil AipKUTam3aIlis cropusiia
CTIMKOCT1 Hamoi Jep)kaBu, 3a0e3neuyrodn OesnepebiiiHe (DyHKI[IOHYBaHHS YpsY,
nonpu TpyaHouui. Llei 3BiT mokasye Hamn AOCATHEHHS y 1ugpoBii Tpanchopmarii
YKpaTHChKUX JIep>KaBHUX MOCIYT il 4ac BOEHHOTO 4Yacy, JEMOHCTPYIOUH, 1[0 Halla
KpaiHa € CHJIBHHM IpaBIieM y cBiToBoMy cekropi GovTech. Ykpainy Ha3uBaroTh
€BPONEHCHKUM TUTPOM IpoBOi TpaHcpopmarlii. MU TOTOBI IUIMTHUCA CBOIMHU
GovTech-pimeHHsMH 31 CBITOM Ta MUIIAEMOCS IUIIIHOIO CIIBIIPAICIO 3 TapPTHEPAMH,
K1 IMIUIEMEHTYIOTh Hallll JOCSTHEHHS JUIsi CTBOPEHHS BJIACHUX MPOAYKTIBY, —
po3noBijae 3acTynHul MinicTpa 1udpoBoi TpanchopMmallii 3 TUTaHb €BPOIHTErpaLlii
Banepis lonan [2].

Tennentis 3pocranns aepxBuTpar Ha chepy IT-TexHomorii AOBOAUTH, IO
yaockoHanenHa IT-ingpactpyktypu Ta nmudpoBa TpaHcopmallis Iep:KaBHOTO
yIPaBJIiHHS € OHUM 3 HAUTOJIOBHIIIMX MPIOPITETIB Y CBITI.

[Topsin 31 CTPIMKMM pPO3BUTKOM LH(PPOBOI €KOHOMIKH HEAOMSIKOiI TOCTPOTH 1

BaXJIUBOCTI HaOyBae mpobieMa kiOepOe3neku. Buxopucranns IK-texHomoriit mis
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HECAHKIIIOHOBAHOTO 3aBOJIOJIHHS JaHUMH IOPUIUYHUX 1 (PI3UYHUX OCI0 CTOPOHHIMHU
cy0’eKTaMy MOK€ HAHECTH 3HAUHOI IIKOAU TOCHOJAPCHKIA isNIBHOCTI — BUBECTH 3
Jaay CHUCTEMH YIPABIIIHHS KOMITIAHIA, HE3aKOHHO TO030aBUTH iX MaifHa 1 KOIITIB,
3a0J10KyBaTH BUPOOHUYMM TIPOIIEC, Mapali3yBaT €KOHOMIKY 3arajoM (SKIIO WIeThCs
PO HE3aKOHHE 30BHIIIHE BTPYyYaHHS y POOOTY CTpaTeriuHux 00’ €KTiB BUPOOHUIITBA
Ta iH(ppacTpyKTypH), Toulo [3, c.19].

Bapro 3a3HaunTH, 1110 Ba)XJIMBOIO CKJIAJOBOIO 3a0e3MeueHHs1 KibepOesneku €
TEXHOETHKA, IO 11 OCHOBHUM 3aBJAHHSAM € BHU3HAUEHHsS ETUYHO-MOPAJIbHUX
napaMeTpiB, SKUMH ITOBUHHI KePYBaTHUCS TEXHOJIOT14HI HAyKH, 1100 HE 3aBJIaTH KON
CycniabCTBY. JloTprMaHHS TakuX IMapaMeTpiB BHMAarae BiJl CBITOBOi CIUJIBHOTH Ta
VYkpainu 30kpemMa, 3BepHyTH 0COOJIMBY yBary Ha HACTYIHI yHKTH:

1. Po3yMiHHS ICHYIOUMX PH3HMKIB INIMOIIE: aHATI3 JDKepeaa Ta XapakTepy
3arpo3, BUBUEHHS MONEPEHIX YCHIITHUX KibepaTak, TOMOMOXe Kpallle MpOCIiIKyBaTH
iX MOKJTMBUH BIUTMB HA CTA0lIBHICTb.

2. Koomnepariis nepxaB B ramy3i 300py iHdopmMaIrii 1mo10 MOKJIUBUX 3arpo3:
MOJIAaHHS BIJIOMOCTEH MPO THIUACHTH Ta ONTHUMAJbHY MPAKTUKY I 3a0€3MeUeHHS
CTIMKOCTI Ta BXKUTTS 3aX0/(I1B Y BIATMOBIIb.

3. Cucremarn3oBaHe HaBYAHHS: BaXJIMBO TPOBOAWTH TPEHYBAHHS 3
BIJIITPALIIOBaHHS Jill y KPU30BUX CUTYallIfX, [0 3a MOTPeOH BIIIrPalOTh BUPIIIAIbHY
poJIb B OOOPOHI Ta 3HAYHO MiABUIIATH €(PEKTUBHICTh pearyBaHHsS Ha KPU30BI1 sIBUIIA
B3araji.

4, CTBOpEHHS MPOTOKOJIIB MIATOTOBKU JI0 KPHU3 1 3aX0/1B y BIJMOB1Ib: Y pasi
3arpo3u Kideparaku, MU TTIOBUHHI OyTH TOTOBUMHM SIK J10 ii BiJICIYl, TaK 1 JJO MPUNHSATTS
HEraHUX MIip I HIBUAKOTO BIAHOBICHHS pOOOTH CUCTEM Miciis ypaxkeHHs [4].

MoxHa KOHCTaTyBaTd, IO ChOTOJHI AaKTUBHE BIPOBAIKEHHS UUPPOBUX
TEXHOJIOT1 B €KOHOMIUHY MisUTbHICTh JOKOPIHHO 3MIHIOE ii CTpYKTypy. Bukimku
iH(MOpMAaIIIiTHOT eMoXH MEepPHIoYEepProBO MAIOTh PO3TIAIATHCS Ha JEPKABHOMY PIBHI,
TOMY SIK 3a MPOAYMAHOI JIEPKABHOI €KOHOMIYHOI TMOJITHUKHU 3arpo3H, 10 MOXYTb

BUHHUKHYTH BHACIIIOK IIUPPOBOI PEBOIIOIIT MOKYTh OyTH JIETKO TO0JIaHI.
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EKOJIOTTYHI IPOBJIEMM, SIK CKJIAJJOBA IIOBAJILHUX
MPOBJIEM JIIOJICTBA, TA IHHOBALIIIHI LIJISIXHU iX
BUPILLEHHS HA 3ACAJIAX CTAJOI'O PO3BUTKY

Hos6ak Anna-/liana

cmyoenmxa |l kypcy gaxynomemy miscHapoOHUX eKOHOMIYHUX BIOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumemy

kepiBHuk: Kazakosa Jlroomuina OnexcanapiBHa

KAHOUOam puouyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NOAiMmuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvhuil yHigepcumemy

['no6anpH1 TpoOIeMHU JIFOACTBA — 11€ TPOOJIEMH, SIK1 CTOCYIOTHCS KOXKHOT KpaiHu,
KO’KHOTO HApoIy Ta KOKHOI JNIOAMHM Ha IUIaHeTi 3emui. IX e 6araTo: momiTwyHi,
coIllajibHI, EKOHOMIYHI, JeMorpadiyHi, EHEepreTuyHi, MpooJeMu MHUpPY Ta
PO330pOEHHS, ajie HAWBAXKIUBIIIUMHU OYJH 1 Oy IyTh — €KOJIOT14YHI.

J1o HUX BIIHOCSTH: T'0JIOM, ASMIIUT MUTHOI BOJIU, 3a0PY/THEHHS IPYHTIB, PIUOK,
MOpPIB Ta OK€aHiB, 3HUKHEHHsS (BUHUIIEHHS) THUCS4Yl BHUJIIB TBAapUH Ta POCIIHH,
3a0pyIHEHHsSI TIOBITPSI, MUIBSIpIM TOHH BIOXOMIB, TioOambHAa 3MiHA KIIMATy,
BUCYIIEHHS BOJIOMM, KHUCJOTHI JOIl, TEPEHACENIEHHs, BHUCHAaXXEHHSA IPYHTIB Ta
OPUPOIHUX PpecypciB, BUPYOKa JIICiB, CIYCTEIIOBAaHHS TEPUTOPINA, BUCHAKCHHS
030HOBOTO APy Ta 3HIKECHHS 010pi3HOMaHITTS [1].

[TpyuriHamMu 1UX POOIEM € HEKOHTPOJIbOBAHUNM AaHTPONOT€HHUN BIUIMB — 1€
MOPOJHKEHUH JIFOAMHOI0 NPSMUIN a00 HENPSIMUM BIUIMB HAa HABKOJMIIHE CEPEIOBUILIE,
Ta €KOJIOT1YH1 KpU3H, III0 BUHUKAIOTh BHACIIIOK MPUPOJTHUX MPOILIECIB.

JIo OCHOBHMX JIKEpesa aHTPOMOT€HHOro 3a0pyJHEHHS JOBKULIA MOKHA
BIJIHECTU: ATOMHI EJEKTPOCTAaHINi, T1IPOEICKTPOCTAHIlli, TEIJIOBl EJIEeKTPOCTAHIIII,
nepexiMi3oBaHe CUIbChbKE BUPOOHMIITBO, IIPOMHCIIOBI 00’ €KTH, BIMChKOBa

MIPOMUCIIOBICTD, P13HI BUAHM TPAHCIIOPTY.
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[cTopiss exoJoTiuHUX MpoOJeM TMoyajacs Ie 3 TOYaTKOM 3apODKEHHS
LMBUIIZAIIT Ta 3arocTpwyiaca 3 PO3BUTKOM HAyKOBO-TEXHIYHOTO MPOTpecy,
aemorpadiuHuM BUOYXOM Ta pO3BUTKOM ITPOMHUCIIOBOCTI.

[Tepia rino0anbHa €KOJIOTIUHA KpU3a CKOJIUXHYJIA JIFOACHKHUM P11 I11€ B HEOJIITI.
[Ticns Toro, sik Oyn0 BHUHAWIEGHO JYyK Ta CTPUIM, MOYANOCS HETAJICKOTJISIIHE Ta
0e3po3aIyMHE BHHHUIICHHS MaMOHTIB Ta IHIIMX BEJIMKUX TBAapWH, SKi Oynu
XapuyBaHHSM JIJIs1 HACEJICHHS TJIaHETH.

B 20 cTomiTTi 3arocTpuimcs Taki MPOIECcH K 3a0pyaHEHHsS TPYHTY, BOJIU Ta
MOBITPsI, OMYCTEJIFOBAHHS 3€MeJib, BUPYOKa JIICIB, @ TAKOX, BUHUKJIM KUCJIOTHI JIOIIT.
[I1o B cBOIO uepry MpU3BeEo 10 PO3BUTKY APYTOi €KOJOT1UHOT KPU3H, Ha SIKY BILUTUHYJIA
Iy’Ke aKTUBHA BUPOOHHMYA AISUIbHICTH Ta 3pOCTaHHS HAPOJIOHACENICHHS TUIaHETH.

B pesynbraTi JMHOACHKOI  MiSUTBHOCTI B1IOyOCS 3HauyHE 30UIBIICHHS
KOHIIEHTpallli TApHUKOBUX ra3iB B aTMOCdEDI, 1110 B CBOIO YEPTy MOCHUITIOE IPUPOTHHIA
MapHUKOBHM e(DeKT, 1 MPU3BOAUTH A0 AOJATKOBOTO MOTEIUTIHHS MOBEPXHI 3eMIIi.

JItoacTBO 3 yCIX CHIJI HAMAraeTbesl YIOBUIBHUTH 1I€H Tpoliec. 3a Bech yac 0yJo
YKJIQZIEHO HU3KY JOTOBOPIB Ta KOH(EPEHIIiH mpo 30epeKeHHSI TOBKIJLIA.

[Tepmioto crpoOOr TOAYYUTH BCl KpaiHW CBITY J0 BHUPIIICHHS TJIOOATBHUX
exosoriunux mnpobnem, Oyma Koudepenuiss Opranizamii O6’egnanux Hamiit 3
mpo0JieM HaBKOJHUIITHHOTO CepeoBHUINA B uepBHI 1972 poky.

Bbyno npuiiasTto 3 nokyMmeHTH: CTOKIOJBMCBKY JAEKJIapalliio 3 HABKOJIUIITHBOTO
cepenoBuiia, Pe3omorito mpo opranizamito Ta (iHaHcoBi 3axomu, [lman it Ta
ctBopeno FOHEII [2].

FOHEIT (mporpama OOH 3 HaBKOJMIIHBOTO CEpEeOBHINA) — IIe TJIoOaabHa
yctanoBa OOH 3 mnuTaHb 3axuUCTy Ta TOKpAIEHHS CTaHy HaBKOJIHUIIHBOTO
cepenoBuiia. Miciss FOHEII — nomryk pimeHs /st BUXOAyY 3 TJIaHETapHOI KpU3H, Ta
JAOCTDKEHHS. TPhOX OCHOBHUX TIJIOOQJIbHHUX  €KOJIOTIYHUX  KpHU3: BTparta
010p13HOMAHITTS Ta IPUPOIH, 3MIHU KJIIMAaTy, BIAXOAIB Ta 3a0pyaHeHHs [3].

CrokroyibMChbKa JieKiIapallis 3 HaBKOJIUIIHbOTO CEPEIOBUILA BUBEIA TPOOIEeMU
HABKOJIMIIIHBOTO CEPEOBHILA HA MEPIINH MJIaH MDKHAPOIHUX MPoOJIeM, Ta poKIiaia

MOYaTOK [1aJory MIX IPOMHUCIOBO PO3BUHEHUMHU KpaiHaMHM Ta KpaiHamu 10
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PO3BUBAIOTHCS, 100 3B’ 3Ky €KOJIOTTYHUX MPoOsieM, 3a0py IHEHHS TTOBITPS , OKEaHIB
Ta BOJY 13 €KOHOMIYHUM 3POCTAHHSIM.

[Tnan miit, sxuit Oyno mpuiinaro Ha Koudepenmii Opranizamii O0’eqHaHnX
Hartiit 3 mpo6JieM HaBKOJMIITHBOTO CEPEIOBUINA, MICTUTh PEKOMEH1aII11 sIK1 HE0OX1JTHO
BXKUTH Jep)KaBaM, JUIS 3aXHCTy HaBKOJHUIIHBOTO cepenoBuiia. Pexomenaarii
NOJUIATECA HAa S5 cdep: MocwieHHs | BHBYEHHS iH(OPMAITHOTO, OCBITHBOTO,
KYJBTYPHOTO Ta COI[laJIbHOT'O aCHEKTIB €KOJIOTYHUX MUTaHb, 1HTErparlisi pPO3BUTKY
JepaB Ta 3aXMCTy HABKOJHIIHBOTO CEPENOBUINA; YMNPABIiHHSA Ta IUIaHYBaHHS
HaCeJICHHS; €KOJIOTIYHI aCleKTH yMpaBIiHHS MPUPOTHUMHU PECypcaMu; KOHTPOJIb Ta
BU3HAUCHHS 3a0pyAHIOIOYNX PEUOBHH.

Hacrynmna romoBHa KoH(epeHIlss B Taly3l OXOPOHH HABKOJHUITHHOTO
cepenosuma — e Kondepenmiss OOH 3 HaBKOJUITHBOTO CEPEIOBHUINA Ta PO3BUTKY,
TakoX Bimoma sk “Camit 3emti”, sika mpoBoAwIacs B uepBHi 1992 poky.

OcHOBHUM pe3yJbTaTOM KOH(epeHLii cTano ykinaaeHus [lopsaky neHHoro Ha
21 cromitts. Lle mporpama fiii sika 3akiMKae JO HOBHUX CTpaTeriii iHBECTYBaHHS B
MalOyTHE IS JOCSATHEHHS 3arajlbHOTO CTanoro po3BuTky B 21 cromittsa. Byno
ykiaageHo Jlekmapariro Pio Ta 27 yHIBepcalbHUX NpHUHIUIIB, Jleknapariito mnpo
npuHUMNU ynpaBiaiHHsS Jicamu. Takox Kondepenmis OOH 3 HaBKOIWMIIHBOTO
cepenoBUIlla Ta PO3BUTKY mpusBena no0 dopmysards Kowmicii OOH 3i cramoro
PO3BUTKY.

Exonoriuni npo6yieMu ABAALSTH MEPIIOTO CTOIITTS MOXKYTh 3MIHUTHU Xi]1
KUTTSA Ha Hamiid roradeti. [obGanbHa 3MiHA KIIMaTy, TOKCHYHI BIJIXO/H,
MIepEHACEJICHHS IJIAaHEeTH, 3a0pyIHEHHSI BOJM Ta MOBITPS, KUCIOTHI JOIIli, CKOPOYCHHS
3amaciB €Heprii, 3pOCTaHHS pIBHS MapHUKOBUX Ta3iB, BHpYyOKa JiciB, BTpaTa
O10p13HOMAHITTS € CTpPAlTHUMU TpoOJieMaMu, sIKI 3arpOXkKyIOTh HAIIOMY 3710POBOMY
MaiOyTHBOMY, SIKIIIO MU TaK 1 OyZIeMO CUIITH CKJIaBIIHU pykH. [locumnsaThes Hebe3neuHi
SBUIIA, TaKl SIK yparaHw, IOCyXH, TAHEHHS JIbOJOBHUKIB, ITI0 MPU3BEILC 0 MOBEHEH,
M1JIBUIIICHHS PiBHS MOPIB, OKE€aH1B, Ta 3aTOIJICHHS MPUOEPEKHUX paiiOHIB, aHOMaJIbH1

TEMIIEpaTyPH.
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JIroncTBO Oarate Ha 171€1 Ta pi3H1 IHHOBAIlIAHI MIAXOAH O BUPIIIIEHHS MPOOJIEM.
Byno po3pobiieHo iHHOBamiiHI 171e1 1100 3MEHIIECHHS 3a0pyIHEHHS, HaINpPUKIa,
nociB xMap. [le cxoxuii Ha TEXHIYHO TPOCYHYTY (POpMY ITOTITY, IO BUKJIMKAE OTIA/IH 3
He6a 3a npumxoro. Moxux cpibia, aGo cyxwuii Jii, BBOAUTHCS B HOBITPS PAKeTOO 60
JITAaKkoM, 1100 CTUMYITIOBAaTH KOHJEHCAI[I}0 XMapH, SIKa MOTIM BUKJIMKAE 0T 00 CHIT.

[ranTceki cripuHkiaepu Ha xMapodocax. [logibHo no mociBy xmap (ane 6e3
3MIHU MOTOJIN), 114 1/1es1 MOJISTa€e B TOMY, 1100 BCTAHOBUTH TITaHTChKI CIPUHKIIEPH Ha
XxMapouocax. BUBIIbHEHHSI YaCTUHOK BOJAM B TOBITPS JOIOMOXKE OCIATH MUY Ta
YaCTHHKAM 3a0pYyIHEHHS, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS B OY/11BEIbHIM rary3i.

Opsar ans oyuIeHHs TOBITpsS. BiH Mae HyTbOBUH BIUIMB Ha HABKOJUIITHE
cepenoBHIle 1 He MOTpedye 30BHIMIHBOTO JKepena eHeprii. Kapman ¢yr6onku
BUKOHAHUW 3 aHTHOAKTepianbHOI TKAHWHU, KU 3JaTHUN PO3NIISATH, YTPUMYBATH 1
abcopOyBaTH pi3Hi 3a0pyIHIOIOY] PEYOBUHHM, & TAKOK HEMPUEMHI 3aMaxu 3 TOBITPSI.

B Kurai BupoOunm Xian smog tower, HaiiOiIbIIuil y CBiTI OYHIyBa4 MOBITPS
U1t 60poTHOM 31 cMoroM. CucTeMa CKIIaJaeThCs 3 Cepii CeliajbHO MPUCTOCOBAHUX
TeTUTUIh, PO3TANIOBAHUX OLISI OCHOBHU BEXi, SIKI BCMOKTYIOTh 3a0pyJHEHE MOBITPS Ta
HarpiBarTh HOTO 3a JJOTIOMOTOK COHSYHOI €HEprii, MOTIM MOBITPS MiJHIMAETHCS Yepe3
1apu OYUCHUX (QIIBTPIB IEPE] THM, K MOTPAMTUTH B aTMOCheEpy.

besninoTHUKY, K1 pyHHYIOTH CMOT. A TaKOX BUKOPHUCTAHHS BOASHOI TapH s
00pOTHOU 13 3a0PYIHEHHSIM MOBITPS Ta CMOTOM.

3a0pynHioBaui, sIKi MOTPAIUISIIOTH y TIPYHT, Takl K BaKKI MeTaja, XJop 1
OXOJIOJIKYIOU1 PITUHU, MOXKYTh OyTH Jy’K€ MIKIJJIUBUMH JjIsl IpyHTOBUX Boa. B €C
Onu3bpKo 1,5 MinblioHA 3a0pyAHEHUX MICIlb, BKJIFOUAIOUU KOJHUIITHI BIHCHKOBI 00’ €KTH,
aeporopTy, 3ampaBHI CTaHIi Ta mpomucioBicTb. CrnoHcopoBanuii €C mpoekT
«IHHOBAIIHHUI METOJ BITHOBJEHHS 3a0pyIHEHOrO IPYHTY Ha MICII I 1CHYIUOIO
1HGPaCTPYKTYpOIO» BHUBYAB OUIBII €KOJOTIYHI Ta 3MIHCHEHHI BapiaHTH PO3KOIOK 1
yTHII3alii 3a0pyaHEeHOTo IpyHTY. PimeHHs nepeadauae BCTaBICHHS KUIBKOX IIHYPIB
4yepe3 MpOCBEpAJICHI OTBOPH ISl MOTIMHAHHS 3a0pymHIOIUuX pedoBuH. [loTiMm iX

BUTATYIOTH 1 IPOLIEAYPY MOBTOPIOIOTH, IOKH IPYHT HE CTAHE YHCTUM.
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Ille omHa iHHOBaIliliHA TEXHOJIOTIS, SIKA MOEJHY€E B COOl1 BHPIIICHHS 3pasy
JEKUTBKOX TTPo0JIeM — 3MEHIIICHHSI BUPYOKH JIICIB Ta YTUJII3yBaHHS OMAaJIOTO JIUCTS, 11e

BHUI'OTOBJICHHA ITAIICPY MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH OIIAJIC JINCTH.

Cnucok BUKOPUCTAHHX JIZKEPEJI:

1. Lakhan R. Global Environmental Problems / R. Lakhan, P. Kumar. —
2016: https://link.springer.com/chapter/10.1007/978-981-10-1866-4 2.

2. United Nations Conference on the Human Environment, 5-16 June 1972,
Stockholm https://www.un.org/en/conferences/environment/stockholm1972.

3. UNEP Giant Mural About the United Nations Environment Programme
https://www.unep.org/about-us.

4.  Wreglesworth R. 17 Innovative Ways to Reduce Air Pollution in our
Cities / Rob Wreglesworth https://innovate-eco.com/17-innovative-ways-to-reduce-

air-pollution-in-our-cities/.
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EKOHOMIKA €C: CAHKIII TPOTHU POCI TA IXHIN
3BOPOTHI BIIJINB HA PUHOK ®IHAHCOBO-
BAHKIBCBKHUX OCJYT

AHacracisa Jlenabea

cmyoeumxa Il kypcy ghaxynomemy midcHapoOHUX eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil yHigepcumemy

kepiBHuk: KazakoBa Jlroomuina OuexcanapiBHa

KAHOUOam HpuouUyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NoNiMmuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil yHieepcumemy

VY kBiTH1 2022 poKy iHILIaTUBA Tpe3uAeHTa YKpaiHu MpHU3BeIa 10 CTBOPEHHS
MixxHapoaHoi caHKI[ilHOI rpynu €pmaka-Makdoina, sika po3poOusia COTHI 0OMEKEHb,
1o Oynu Bxe 3anpoBaakeHi npotu PO. Li cankuii cTanu 1i€BUM IHCTPYMEHTOM THUCKY
Ha KPEMIIIBCBKUU PEXUM Ta BHUCHAXKEHHS HOTo. Y POCIHCBKIA €KOHOMIIl Oy
3alpOBAKEHO COTHI CEKTOpaJbHUX OOMEXeHb y (piHaHCAX, TOPTiBIl, EHEPreTHIll Ta
iHmux chepax. Hespaxaroun Ha 11e, PO npogoBxKye BiiiHY, SKOMY CHPHUSIOTh BUCOKI
I[IHK Ha €HEPTOPECYpPCH Ta )KOPCTKA EKOHOMIYHA ToIiTHKA B camiid Pocii [4].

VY (iHaHCOBUX pUHKaX BiAYYBAETHCS BUCOKA BOJIATHIIbHICTD 3 MOMEHTY IOYATKY
BIfHM Ta BBeACHHS (IHAHCOBUX CaHKIIH. Butparu Ha QiHaHCcyBaHHS OaHKIB
MpOAOBXKYIOTh 3pocTatH [9]. Llinu akiiiit eBponeiicbkux 6ankiB Bnaiau Ha 30% y nepi
THI TICAS BTOPTHEHHS, TOMlI SIK aMepUKaHChbKi OaHku Bmamu Ha 15%.. Bigromi
3arajibHUM OaHKIBChKUH 1HJEKC y €Bporii BiiHOBUBCS Ha 20%. [{iHu akiiiit 6aHKiB, K1
MaroTh OLTBII Oe3rocepeaHiil BB Ha Pocito Ta Ykpainy, Takux sk Raiffeisen, OTP
Bank of Hungary, UniCredit abo Banca Intesa B Iramnii, 3anumatorscs Ha 30-50%
HIDKYUMH BiJl PiBHIB, 3apeeCTPOBAHUX JO POCIMCHKOrO BTOPTHEHHS B YKpaiHYy.
KpenuTHi puHKM 3arajoM BiJpearyBajii Ha TaKy caMy PEaKIliio: CIpes KPEeIuTHO-

AehONTHUX CBOIIB 301IBIINBCS, X04a i MeHIe, Hix mig yac kpusu COVID-19 [5].
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B octanHboMy onuTyBaHHI OaHKIBChKOTO KpeautyBaHHS €1[b 6anku eBpo3oHU
MOBIJIOMUJIU TIPO TTOCUJICHHS KPEIUTHUX CTaHAAPTIB JJIsI TO3UK a00 KPEIUTHUX JIHIM
KOMITaH1sIM y miepiiomy kBaptami 2022 poky, TOJOBHUM YMHOM 4epe3 BiiiHY, 1 OaHKU
OYIKYIOTb I1I€ O1IBIIIOr0 MOCUJICHHSI YMOB y IPyTOMY KBapTaii [5].

banku ctypboBaHi HacmikaMu 300iB y JIAHITIO31 MOCTABOK, BUCOKUMU I[IHAMU
HA €HEeProHOCIi Ta IHITUMHU BXITHUMH BUTpPATaMH, a TaKOXK 301TIbIICHHIM KPEIUTHUX
PU3HKIB uepe3 BIUIMB KoMmaHid Ha Ykpainy, Pocito ta binopyce. XKopctki ymoBu
KpEAUTYBaHHS BIIUYBAIOTHCS SIK Y MEHIINX, TaK 1 y BETUKUAX KOMITAHISIX 13 TOJIOHUMHU
yMOBaMHU KPEIWUTYBaHHS 1O TUX, IO crocTepiramucs B jumHi 2020 poky, Ha MKy
naHjemii, Ta B ciuni 2012 poxy, mijg 4ac Kpu3u aepkaBHOTo 00pry B €Bpo30Hi. [IpoTte
BXUIMBO 3a3HAYUTH, IO L€ 3POCTAaHHA BIMUyBaeThcsl HE B yciid €Bpomi. Kpeauthi
craHmaptd nocuwinuwiaucs B Himeuuwni, Icmanii Ta Itamii, ane 3amumaroTbes
He3MiHHUMHU y Dpanii [5].

Y cBoemy ocramHboMmy Bunycky Global Economic Outlook, skuii Oys
onyOmnikoBanui 30 ciuns, Mi>kHapOoAHUN BaOTHUHN (DOHJ] MOKPAIIUB CBOi MMPOTHO3U
010 3POCTaHHS CBITOBOI eKoHOMikH B 2023 pori 3 +2,7% m0 +2,9% (mopiBHSIHO 3
IIPOTHO30M, 3pOOJEHMM Yy KOBTHI MHHYNoro poky) [1]. Lle#t mporHo3 cnpasai
ONTHUMICTUYHHUM 1 O3HA4Ya€ 3BOPOTHUN PO3BUTOK, OCKUIBKH BCHOTO TPU THXKHI TOMY
CBiToBU# 0aHK 3HU3MB CBiM MPOrHO3 robanpHOrO 3poctanHs Ha 2023 pik 1o 1,7%
NOpIBHSAHO 3 3% MIICTh MICALIB TOMY, IPOTHO3YIOUM CTarHaiiio JJis €BpPO30HU Ta
He3HauHe 3poctanns s CILIA [1].

HesBakaroun Ha 3HAYHI PU3UKHU, 30KpeMa MoBHOMAacIITabHe BToprHeHHs PO, i
BUCOKY 1HGusMI0 (6,6% mipotu 8,8% y 2022 poii), MB® Oinbiie He nependayae
MO>KJIMBOCTI pellecii IbOTo POKY. 3arajaoM CepeHii TeMI 3pOCTaHHs AJi1 PO3BHUHYTHUX
€KOHOMIK cTaHoBUTUME +1,2%, TOAl SIK Ui KpaiH, 110 PO3BUBAIOTHCS, LIEH MOKA3HUK
cranoButume +4,0% [1]. V tabmuii 1 npogeMOHCTPOBaHO MEPCHEKTUBY PO3BUTKY

HAWTOTY>KHIIINX €KOHOMIK CBITY.
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Taoauus 1. IIporuo3 3pocTanHs ri100aJbHOI €EKOHOMIKHM Ta PO3BHHYTHX

Kkpain y 2023-2024 poui

Peanvnuu BBII, piuna % 3mina 2022 (oyinxa) 2023 (npoenos) 2024 (npoeno3)
Ceimose supobHuymeo 3.4 2.9 3.1
Po3zeunymi exonomixu 2.7 1.2. 14

CLlIA 2.0 14 1.0

€spozona 3.5 0.7 1.6
Himeuyuna 1.9 0.1 14
@panyis 2.6 0.7 1.6

Imanis 3.9 0.6 0.9

Icnanisn 5.2 11 2.4

Anonis 14 18 0.9
bpumanis 41 -0.6 0.9
Kanaoa 3.5 15 1.5

Inwi pozeunymi ekoHOMIKU 2.8 2.0 24

IDcepeno: [7].

CkoopauHoBaHa mnomiThka kpaiH €C, 1Mo MoXXe HaJICiaTh YITKUN CHUTHaj
pPUHKaM, 3MEHIIMBIINA HEBU3HAYEHICTh 1 IOM’ SIKIITUBIIH PU3HKH HOBOT periecii, a TaKoX
OyTH OB CTIMKOIO MM/ Ya 3alpOoBa/PKEHHS] HOBUX CaHKI(IHA nMpoTH Pocii.

CrocoBHo cuTtyarii B Pocii, y HacTymHOMY poIli po3BUTOK ekoHOMiKU P®D Oyne
3aneXaTy BiJl JBOX HECTaOUIbHUX (DaKTOpIB - BiMiHM Ta (ickaiabHOI cTikocTi Pocii.
3rigHo 3 neHTpoOankoM DiHIAHMIT, HA TEpIIUH MOMIs, POCIMChbKa €KOHOMIKa He
CHJIBHO MOCTpaKAasa BiJ BIHHU. AHATITHKU 3a3HAYAIOTh, 110 B TENEPIMIHINA CUTYaIlii
BOXJIMBO He po3misaaru jauine 3araibHuii BBII, ockiibku BiH Mackye 3HaUYHY
CTPYKTypHY TiepeOynoBy pOCIHChKOi ekoHOMikH. OTke, MalOyTHE BiJHOBIICHHS
EKOHOMIKH OyJie 3aiexary BiJl CKJIaJHUX (PaKTOPIB, SAKI MOXKYTh HE TUTbKU 3HU3UTH ii
MOTEHI[1aJl, ajle i MPU3BECTU 10 TTMOOKHUX 3MiH [2].

3a pesynpratamu gociimkeHHs KSE Institute MmoxkHa cTBepIKyBaTH, 110 CTaH
(dickanbHUX paxyHKiB B Pocii moripmmthees 3Ha4HO Y 2023 porri. 30kpema, 04iKy€eThCs,
110 MOTOYHUI PaxXyHOK TUIATI)KHOTO OaaHCy 3MEHIIUTHCS Y TIOHAJl Tpu pasu - 3 230 1o
70 mapa pomapiB. Hapite sikmo Kpemins mpomoBxyBaTuMe CTBEPIKYBAaTH PO
NO3UTUBHUN OanaHc denepanbHOoro OromkeTy, excrieptu KSE nosenu, o peanbHuit
aedinut AepxOromkery y nuctonan 2022 poky ckiaB 586 mupa pyOmiB. Cria

3a3HAYUTH, 110 POCIUCHKHI OIOPKET MPOTATOM OCTAHHIX POKIB OyB MPOQIIUTHUM
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3aBJISIKH CHEPTeTUYHOMY IIAHTaXY, 32 BUHITKOM 2020 p., KOJIM KOpOHAKpH3a TPHU3BEIa
710 3HAYHOTO 3MEHIIEHHS 1[1H Ha HadTy Ta nedinuty B po3mipi 3,8% BBII [4].

3 1HIIOTO OOKY, Pa30M 13 MOKPAIEHHSM CBITOBUX Ta €BPONEHCHKIX MIEPCIICKTHB,
MB® 3HauHO mMOKpalIMB EKOHOMIYHI OI[iHKK Pocii, 1m0 CcTaBUTh IIiJI CYMHIB
edexTuBHICTh 3ampoBakeHuX caHkmiv. [agiauas y 2022 pomi omiHo0OTE y 2,2%
npota 3,4% y KOBTHI MUHYJIOTO POKY, ajie Takok PD BaacTbcs yHMKHYTH penecii
IIOTO POKY. bkl TOTO, /I 1€ KpaiHW HAMOIbIIE MOKPAITUIM MPorHo3 Ha 2023
pik: 3 «minye» 2,3% no +0,3%. [1]. bank Pocii Takoxx mepemissiHyB CBiii MPOTHO3 1
nependavae naginus BBII Ha 4,2% y 2022 poui (Habarato onTUMICTUYHILIE, HIK
oroJiolieHe y KBiTHI majaiHHs Ha 9,2%) 1 Ha 1,8% y 2023 pori 3 BiAHOBIEHHSIM
3pOCTaHHs BXKE Y APYyTii MOJOBHHI POKY [6].

Jlns oOMeXeHHsT TpaH3aKIlii MK CaHKIIMOBaHUMU OaHKaMU Ta HOPUAUIHUMU
ocobamu, 10 MiANaAarTh mija fopucaukiio €C, Oynu 3acTocoBaHi OJIOKYBaJlbHI
cankuii €C 10 6 pociiicbkux OaHKIB Ta OTHOTO BEJIMKOTO HEOAHKIBCHKOTO (DIHAHCOBOTO
ycranou (VEB.RF), mo oxoruiroe nuiie 26% OaHkiBChKUX akTuBiB Pocii. ¥V cBoro
4yepry, aMepUKaHChKi OJOKyBaJbHI CaHKIl 3apa3 MOKPUBAIOTH Habarato OUIBITY
4acTKy - 64% akTuBiB [8].

[Ile omauM pakTOpOM, YOMY CaHKIIi HE MPAITIOIOTh TaK, SK Mepeadaqanocs, €
YHUCIIEHH] MexaHi3MHu ix oOxomxeHHs P®. IligcankuiiiHi pociiickki OaHKH, SKi
OIMHMIIMCST M1 OOMEKECHHSIMHM, HaMararoThCsd OOIMTH HaKJIaJeHl Ha HHUX CaHKIIII.
Hanpukinan, yotupu Haitoinen 6anku PO notpanunu min n'atuit naket cankuii €C,
SIK1 3a00pOHSIOTH IM MMPOBOAMTH OIepallii 3 iHHUMHU Tarepamu. OiHaK Taki 0aHKH, K
Coepbank, BTb, Anbda-6ank 1 «Bigkpurts», nmepeaaroTb 1HO3EMHI aKTHBU CBOIX
KIi€HTIB Opokepam. 3a cimoBamu miaBu Odicy mnpesummenta, Opokep COepbOaHKy
NEePEBOINTh KIIIEHTIB 3 1HO36MHUMHM IIIHHMUMHU marnepamu B iHBecTKoMIaHii BKC 1
ATOH; noziOHi 3aX0Au MPOCTEKYThCS 1 B IHIINX OaHKax [3].

[le € mocraTiM aprymMeHTOM, IO TIONPH CYTTEBUN BIUIMB HAa €KOHOMIKY Ta
(dinancoBuii cextop Pocii, cankiii npotu P® € HemocTtarHiMU Ta MOTPEOYIOTH

cUCTeMHOro mnocwieHHd. [locrtae mnpoOreMa BiACTEKEHHS KIHIIEBOTO IIJIaTHKA
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TPaHC3aKIIIi YU BJIaCHUKA KApTOK Yepe3 HasIBHY KIJIbKICTh (DIHAHCOBUX IOCEPETHUKIB,

SK1 JONIOMararTh POCIHCHKUM OaHKaM Ta rpoMajasiHaM P® yHukaT caHKIIIi.
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JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvhuil yHigepcumemy

kepiBHUK: KanbHunubka Mapuna AHaTo/1iBHA

OOKMOp eKOHOMIYHUX HAYK, OO0YEeHm Kagheopu MidCHApOOHOI NONIMUKY

JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumenmy

3arajabHOTEOPETHYHI MPOOJIEeMH TO€AHAHHA MDKHAPOAHUX  IMOMITUYHHUX
BIJTHOCHH YKpaiHu 31 crienn(ikoro MI>KHAPOIHOTO TIpaBa 3HAMIILIIN CBOE B1IOOpaKeHHS
y BITYM3HSHUX HAyKOBHMX JOCIIPKCHHSX, @ TaKOXK Yy JTOCIIDKCHHSX, MPUCBIYCHUX
OKpPEeMHUM THUTAHHSIM B3a€EMOJIi YKPATHCHKOTO 3aKOHOMABCTBA 3 1HIIMMH IPABOBUMH
cucteMamu. 3okpema, [Ipotokon npo Betyn Ykpainu 1o CBITOBOi opraHizaiiii TOprisii,
nignucanuii y Xenesi 5 mrotoro 2008 poky Ta parudikoBanuii 3akoHoM Ykpainu Ne
250-VI Big 10 kBiTHs 2008 poky. Binnosigno g0 3aznauenoro IIporoxomy, COT Ta
VYkpaina, 6epyun 10 yBaru 3BiT Po6040i rpynu 3 po3nisny 3asBKM YKpaiHU PO BCTYM
1o CsitoBoi opranizanii Toprismi (moxkymeHr WT/ACC/UKR/152 Big 25 ciuns 2008
POKY), BPaxOBYIOUH pe3y/IbTaTH MEPEroBOPIB MO0 MPUETHAHHS YKpaiHU 10 Yroau
npo Bctyn g0 COT, gomoBuaucs, 0 3 JaTd HaOpaHHS YWUHHOCTI 3a3HAYE€HUM
[Tporokonom Ykpaina npueanyerbes 10 Yroau mpo Beryn g0 COT Ta HaOyBae crarycy
yinena COT. Cnix 3a3HaunTH, 110 cama Yroaa npo Berym Ao COT Oyna npuitasita 15
kBiTHS 1994 poky [1, ¢.125].

VYroaa npo 3acayBanHss COT MiCTUTH TONOXKEHHS PO CKJIaa 1 QyHKIIOHYBaHHS
opraniB COT, BiIHOCHHU 3 aHAJIOTIYHUMU OpraHi3allisiMH, OIOKET 1 BHECKHU YJICHIB,
IPOLIEYypY IPUUHATTS PIIICHb, MPOIEAYPH BCTYITY 1 BUXOY 4jieHIB Tomio. Ha qymKy

O. JlsiueHka, HaMBaXKJIMBIIIOW YacTUHOIO Yroau mpo 3acHyBaHHs COT e yromu mpo
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BCTAQHOBJICHHS BIIHOCHH 3 YITKO BU3HAUEHUX MUTaHb MI>XHAPOJHOI TOPTiB, SIKI CIiA
PO3YMITH SIK AOAATKU 10 Yronau. Jlo HUX BIHOCSTHCS, 30KpeMa, TaKl YrOiu SK:

1. Pi3HOCTOpOHHI Yrogud MIKHAPOJHOI TMOJITHKH OO0 TOPTIBJIi TOBapaMU:
['enepanbHa yroma mogo TapudiB Ta TopriBiai 1994 p.; Yroga momo ciibCbKOTO
rocrojiapcTBa; Yroja IIOJAO0 3aCTOCYBaHHS CaHITApHUX 1 (piTOCaHITAPHUX 3aXOJiB;
VYroaa moao TEKCTWIIO Ta OATY; Yroja 100 TeXHIYHUX Oap'epiB y TOprisii; Yroaa
Ipo MO€AHAHI 3 TOPTIBJCIO 1HBECTULINHI 11i; Yroga mpo BukopucTaHHs crT. VI
I'enepanpHoOi yroau mogo tapudis Ta Topriii 1994 p.; Yroga om0 BUKOPHUCTAHHS
ct.VIl T'enepanbuoi yrogu mono tapudiB ta toprieii 1994 p.; Yroga momo mepen
BIJIBAaHTA)XYBaJIbHOI 1HCTEKIi1; Yro/a npo npaBuiia XapaKTEPUCTUKH Ta TOXOKESHHS;
Yroga mnpo ocoONMBOCTI JIIIEH3YyBaHHS IMIIOPTY; Yroma mpo cyocuaii Ta
KOMIICHCAIIHHI METOW; YTO/Ia Mpo 3aXKCHI Mii.

2. I'enepainbHa yrojia 3 acreKkTiB TOPTiBJil MOCIyTraMu Ta JOJATKH /10 Hei.

3. Yrona moao ToproBeIbHIUX 0COONIMBOCTEH MpaB iIHTEIEKTYaIbHOT BIIACHOCTI.

4. Yroga npo mpaBuiia Ta 0COOIMBOCTI BUPIIIEHHS CITOPIB.

5. Oco0AMBOCTI OISy TOPTOBEIBHOI MOTITHKH.

6. ToproBenbHI yroau MoA0 0OMEKEHOTO KOJIa YYaCHHUKIB: YTojia PO TOPTIBIIIO
[UBIILHOIO aBlaTEXHIKOIO; Yrojia Moo JAep>KaBHUX 3aKyliBesb, MiKHapo/IHa yroja
IIOJI0 TOPriBJl MOJOYHHUMM TPOAyKTaMH; MiXHapoIHa yrojga W00 TOPTiBIl
SUTOBUYHMHOIO 2, ¢.5].

Ha nymxy A3sapoBa O., «moerarHe 3a0e3NeUeHHS MDKHAPOAHOI IMOJITUKHU
MOJIAJIBINIOT TapMOHi3allii 3akoHOAaBCTBAa Ykpainu 3 HopMmamu 1 npuaiunamu COT
3a3HAUEHUM YyKa30oM OyJ0 BH3HAUYE€HE OJIHUM 13 BAXKIMBHUX HAMNPSMIB MiSUTBHOCTI
Kabinety MiHicTpiB YKpaiHU Ta HEHTPaJIbHUX OpraHiB BUKOHABYOI BIA/IA Y HAIPSIMKY
3MIACHEHHST 30BHINIHHOEKOHOMIYHOI momiTuku. [Ipm npomy KaOinery MinicTpis
Ykpainu Oys0 TaHO PsiT YITKUX JOPYUYEHb MO0 PO3POOKHU Ta MPUCKOPEHHS IPUHHSITTS
JOBOJII 3HAYHOI KIJBKOCTI HEBIAKIAAHUX 3aKOHIB, MPEIMET PETyIIOBAHHS SKUX
CTOCyBaBcs B3aeMOBiIHOCHH Ykpainu Ta COT» [3, c.145].

3rinHo TBepmkeHHs Onedipa A., «OCHOBHY pPOJb y IMpoOLECl rapMOHI3alii

3aKOHO/IaBCTBA YKpaiHM 13 BUMOTaMU CHCTEMHU JIOTOBIPHUX BIAHOCHH Yy cdepi
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MibkHaponHoi nomituku Ykpainu ta COT Bimirpano mpuitasatra [Iporpamu 3axomnis
IIOJI0 3aBEPIICHHS BCTyny YKpainu A0 CBITOBOI opraHizaiii TOPTiBii, 3aTBEPIKEHOT
VYkazom Ilpesunenta Ykpainu Bix 5 motoro 2002 p. Ne 104/2002 [4, ¢.109].

3akoHOo#aBue 3abe3nedeHHs OOyMOBJIEHOTO TMPOIECY XapaKTepHU3yBajo
HEBIJIKJIaJHE TPUUHATTS HOPMATHUBHO-TIPABOBUX AaKTIB YKpaiHW, CHOPSIMOBAHUX Ha
PUBEACHHS HAI[IOHAJIBHOTO TOPTOBEIBHOTO 3aKOHOAABCTBA BIAMOBIAHO 1O HOPM Ta
Bumor yrog COT 1 BuKoHaHHS OOOB'A3KIB, B3SITHX Ha ceO€ YKpaiHCHKOIO CTOPOHOIO
nepen aepkaBamu - uieHamu PoOodoi rpymu [5, c.14].

Haii6inpmumu  mpoGrnieMaMu  QyHKLIOHYBAaHHA MDKHAPOAHUX TMOJMITHYHUX
BITHOCHH YKpaiHU 1 CBITOBOI Oprasi3ailii TOpriBji BBaXXalOTbCSI HACTYIIHI:

- He3HauHe BukopuctanHsa cucteMu COT y BiiiHi 3 Pociiickkoro ®deneparii€ero.
HocBin mnepmmx pokiB  BidHM Pocii mpotm VYkpaiHu mokaszaB, 10 BOHA
BUKOPUCTOBYBaja €KOHOMIYHI Ba)kesll BIUIMBY Ha VYkpainy. [lomiOHi 3axomu
3aCTOCOBYBAJIMCS 1 10 TTOYATKY BificbkkoBOro KOoH(MIikTY B 2014 porii, ane Toal YkpaiHna
Hamarajgacsi BHUPIIIUTH iX Ha JBOCTOPOHHBOMY piBHI. BomHouac 3axomu, sKi
3actocoByBasia Pocisi, wacto cynepeursu ii 3000B'si3anHsiM sk wieHa COT momo
JOTPUMAHHS TPaBHWJI, BCTAHOBJICHHUX LII€I0 OpraHi3alli€lo, a OTXKe, MOIIH OyTH
IPEAMETOM CKaprH 3 00Ky YKpaiHu;

- IOBIJIbHICTh 3aCTOCYBAaHHS HaJIaHUX YKpaiHi IHCTPYMEHTIB 3aXUCTy 1HTEpECIB
B COT. BaxxnuBoro CkjIa0BOIO MpuMylIeHHs Pocii 10 BIAMOBH Bl €KOHOMIYHUX
3axX0JiB MPOTH YKpaiHu, 1o nopyuytoTs npaBwia COT, € oneparuBHE 3BEpHEHHS J10
Oprany 3 BupimenHs cynepedok COT [6, ¢.53].

OTxe, HAyKOBO-TEOPETHMUHUN aHali3 MUTaHb JEPKABHOTO YIPABIIHHSA
30BHINTHBOEKOHOMIYHOIO JIISUTHHICTIO A€ MOKJIMBICTh 3pOOUTH BUCHOBOK MPO T€, 1110
rapMOHi3allisl 3aKOHOAABCTBA YKpPAiHU 13 MDKHAPOJHUM Ta €BPONEHCHKUM IIPABOM €
OJTHIEI0 13 BAXXJIMBUX 30BHIMIHIX (QYHKIIH JgepkaBu Ta (QYHKINH Jep)KaBHOTO
YIPABIIIHHS 30BHIITHLOEKOHOMIYHOIO A1SUTBHICTIO [7, ¢.142].

BpaxoByrouu, 1110 0CHOBHE MICII€ PO3TaIllyBaHHsI CIIBPOOITHUKIB MiHicTepCcTBa

€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY 1 TOPriBii Ykpainu 3Haxonutbes B Kuesl, a [IpenctaBHUIITBO
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VYkpaini B JKeHeBi BiANOBIa€ 3a KOHTAKTH 3 OpraHizaiisiMi, BOHU (13MUHO HE MAIOTh
3MOTY IIPOBOANUTH MOCTIHHUI MOHITOPHUHT Ipo1ieciB, o BiaOyBatotbes B COT [8, ¢.7].

BaxxnuBow CK11a0BOI0 BUKOPUCTaHHsS I1HCTpyMmeHTapito HagaHoro COT mo
3aXUCTy BJIACHUX IHTEpECIB € olepaTuBHE 3BepHEHHs A0 OpraHy 3 BpEryIIOBaHHS
cynepeuok COT. 3 MeTOr0 HEIONYIIEHHS 3aTATYBaHHs IPOLECY MTOJAaHHS BIANOBITHUX
CKapr JOIJIBLHO PO3POOUTH Ta 3alpOBaIUTH HA OpPraHI3allliHO-PO3MOPSIIOMY PiBHI
MinicTepcTBa €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY 1 TOPTiBIIl YKpaiHH BUMOTH CTOCOBHO TEPMIHIB
nogaHHs ckapru 10 Oprany 3 BperyatoBanss cyrnepedok COT [9, c.12].

BaxxnuBum nuransasM uieHcTBa Ykpainu B cucteMi COT BBakaeThcsl ydacThb B
cuctemi BupimenHs crnopiB COT. OnHuM 3 HaOUTBII ePEKTUBHUX 1HCTUTYLIHHUX
ytBopeHb COT, sikuii 3a0e3neunB 3a3HaueH1i oprasizailii MpoBigHE Miclle KepiBHUKA
CBITOBOI TOPTiBJIl BBaKAETHCS CHCTEMa BUpIIIEHHs cropiB. JlOCBiJ IHIIMX AeprKaB-
yyacHukiB COT miaTBepaKy€e Mpo JOBOJI aKTUBHY Y4YacTh IOJO CHOPIB B SIKOCTI
TpeTboi croponu [10, ¢.204].

TakuM YWHOM, MOXEMO CTBEpP/UKYBATH, IO ICHY€ MPSMUN 3B'S30K MK
npencraBHUITBOM Kpainu B COT Ta e(eKTUBHICTIO y4acTi KpaiHU B CBITOB1M TOPTiBIi.
B 1mpomy koHTekcTi YkpaiHi HEOOXi1HO HE JIMIE MaTh TMPEICTABHHUIITBO B IITa0-
kBaptupi COT, a ¥ 3a0e3neynuTH AaxKTUBHY Y4YacTh CHIBPOOITHUKIB IIOTO

IpeICTaBHUIITBA B POOOTI IPyIl, KOMITETIB Ta 1HIIKUX opraHizamiiaux ctpykryp COT.
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BIIV/IUB COUIAJIBHUX MEPEK HA MIZKHAPO/HY
HOJITUKY

Mo:xHeBcbkunil Qsiekcanap

cmyoenum Il kypcy gpaxynomemy MidCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX 8IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkuil nayionanvruil yHigepcumemy

kepiBHuK: Ka3zakoBa Jlrogmumiaa OuiekcaHapiBHa

KaHOuoam puouyHUx HayxK, 0oyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NOAimuKu

JIBH3 « Yaiccopoocvrutl HayionanvHuil yHieepcumemy

ComianpHi Mefia MPONaryrThes sIK Takl, M0 JI03BOJISIIOTh OYy/Ib-KOMY, XTO Mae
JOCTYI 10 IHTepHETY, cTaTh TBOPLIEM KOHTEHTY 1 PO3IIUPIOIOTH MOXKIIMBOCTI CBOIX
KOpUCTyBadiB. Imest "momynizMy HOBUX Mefia" OXOIUTIOE T€, K TPOMAJSTHU MOXYTh
3QJIyYUTH J0 y4acTi B MOJITUYHOMY JKUTTI 1T030aBJICHUX BHOOPUMX IIpaB IPOMAISH 1
JI03BOJIUTH TPOMAJICHKOCTI BiJIIFPaBaTH aKTUBHY POJIb y MOMITHUYHOMY AUCKypcl. HoBi
Mejia, B TOMY YHCJIi colfianbHi Memia-iardopmu, Taki sik Facebook i Twitter, MmoxyThb
PO3LIMPUTH JOCTYI JIFOICH /10 TOMITHYHOT 1HGOpMAaIli.

BukopucTanHsl COIlialbHUX MEPEX Y TMOMITULI - 116 BUKOPUCTAHHS OHJIAMH-
maThopM COIIAIbBHUX MEPEX y MOMTHYHUX Tporecax Ta AisiibHOCTI. [lomiTuyHi
MPOLIECH Ta IISIIBHICTh BKJIIOUAIOTh BC1 BUAM JIISIIBHOCTI, SIKI CTOCYIOTHCS YTIPABIIHHS
Kpainoto abo perionom. Cronu BXOIATH MOJTITUYHA OpraHizallis, o0aabHa MO THKA,
MOJIITUYHA KOPYIIIiS, MOJTITHYHI MapTii Ta MOMITUYHI IIHHOCTI. [HTEpHET CTBOpUB
KaHaJi KOMYHIKaIlii, skl Bi{IFPaloTh KJIIOYOBY POJIb y TOLUIMPEHHI HOBUH, a COLIaIbHI
MeJia 3/1aTHI 3MIHIOBAaTH HE JIMINE TOBIJOMJICHHS, aje ¥ JAMHAMIKY MOJITHYHOT
KOPYIIIIii, IIHHOCTI Ta JUHAMIKy KOH(UIIKTIB y MOJITHIN. 3aBASKH BUKOPHUCTAHHIO
COLIIAJIbHUX MeJia y BUOOpUHX MpoIecax, Mo0albHUX KOH(IIKTaX Ta eKCTpeMallbHIN
MOJIITHIN, JWIUIOMAaTis B YChOMY CBITI cTaja MEHII TMPUBATHOK 1 OUIBIIT

CIIPUMHATIMBOIO 10 TPOMAJICBKOTO CIIPUMHSATTS.
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Ponp comianeHUX Meaia B JI€MOKpaTH3allii ydacTi, SKy MPUXUIBHUKH
MPOTOJIONIYIOTh K TakKy, IO BIJIKPUBAE HOBY €py JEMOKparii ydacTi, KOJHM BCl
KOPUCTYBadl MOXKYTh MHCAaTH HOBHHHU Ta KOMEHTapl, MOXKE HE BIAMOBIJATH 1]1€ajiaMm.
JlaHi MDKHApOAHMX OIMWTYBaHb CBIAYaTh MPO Te, IO ayAUTOPis OHJIANH-Mesia
31e01IBIIOT0 € MAaCMBHUMHU CHOXHBAYaMH, TOAl SK Y CTBOPEHHI KOHTEHTY JOMIHY€E
HEBEJIMKa KUIbKICTh COIIaIbHUX KOPUCTYBAYiB, sIK1 MyOJI1KYyIOTh KOMEHTap1 Ta MUY Th
HOBUM KOHTEHT. [HIIN CTBEpKYIOTh, IO BIUIMB COIlaJbHUX MeJia Oylae pi3HUM Yy
pI3HUX KpaiHax, a BHYTPILIHI HOJITHYHI CTPYKTYPH BIAIrparoTh OLIBILY pOJib, HIXK
coIliajibHI MeJlla, y BU3HAUEHHI TOTO, SIK TPOMAJITHU BUCJIOBIIOIOTh CBOIO JTYMKY IPO
MIOTOYHI TO/I11, MOB'A3aH1 3 JIEPKABOIO, HIXK COIllaIbHI Meia.

[Tnar¢popMu  comiampHUX MEpeX Jenajl YacTille BHKOPUCTOBYIOTHCS
nopociaumu 'y CIIA nns orpuMaHHs NOJITUYHUX HOBHUH Ta 1H(pOpMaIlii, 0COOIUBO
KOJIU HeThest ipo Bubopu. Jocnimkenns Pew Research, mposenene B iuctomnai 2019
POKy, TOKasayio, IO KokeH m'stuil mopocnuit kutenb CHIA orpumye momiTudHI
HOBUHM TIEPEBAXKHO uepe3 coliaibHl Mepexi. 18% mopocinx BUKOPUCTOBYIOTh
coIiaibHI MepexXi JUIsi OTPUMAaHHS TOJITUYHUX HOBUH Ta HOBHUH Tpo BuOOpu.[1] ¥V
HEBEJIMKOMY JIOCIIDKEHHI, poBeacHoMy kommaniero McKeever et al y 2022 pori,
Oys10 BUsBIEHO, 1110 269 3 510 yuacHukiB onutyBanHsa y CIIA 3a3naunim, uio 611b1y
4acTUHY 1H(OpMAIIl MPO HACWIBCTBO 13 3aCTOCYBaHHSM 30pOi BOHU OTPUMYIOThH 13
JDKEpeIl y COIlialbHUX Mepexax.

CorianbHi Mepexi, 0COOIMBO HOBUHH, $IKI IMOIIMPIOIOTHCA 4Yepe3 COLialibHI
Mepexi, BIAMOBIAAIOTH 1€l eKOHOMiKM yBaru. KOHTEHT, sSikuil mpuBepTae OijbIie
yBaru, Oy/ie meperisiaTucs, MOIMMPIOBATHCS 1 PO3MOBCIOIKYBATHCS Habararo OlbIIe,
HIK HOBUHHHMM KOHTEHT, SIKHH HE BUKJIMKA€E TAKOTO K IHTEPECY Y rpoMaachbkocTi. Tim
By 3 KonymOilicbKkoi IIKOJMM TpaBa BHU3HAYa€ EKOHOMIKY yBaru Sk ''mepenpomaxk
moncbkoi yBaru". Taka kxomyHikamiiiHa miardopma, sIK coOIiajdbHI MEpexi, €
MEPEKOHJIMBOIO 1 YaCcTO MPALlO€ HAa 3MiHY a00 BIUIUB Ha TyMKH, KOJH HAETHCA MPO
MOJIITUYHI TOTVISIAM, 3aBISKHA BEJIMKIA KITBKOCTI 1€, AYMOK 1 TOINISAIB, IO
HUPKYIIOIOTh Yepe3 MIaTGopMy COLIAIbHUX MepeX. BUABIEHO, 110 BUKOPUCTAHHS

HOBHUH IIPpU3BOAUTL 10 MOJIITUYHOTO IICPEKOHAHHA, TOMY 4YHM OlIIBIIIe JIXOAH
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BUKOPUCTOBYIOThH COIlIaJIbHI MEPEX1 K JKepeja HOBHH, TUM OLIbIIE 11€ BIUIMBAE Ha
iXH1 moymiTHYHI norsiau. He3paxkarouu Ha 11e, JTFOAM BUCJIOBIIIOIOTH MEHIIE JIOBIpH 10
CBOTO ypsAy Ta IHIIMX dYepe3 BUKOPUCTAHHS MeJia - OTXKe, COIalbHI Melia
0e3rocepeIHhO BIUIMBAIOTH Ha JIOBIPY 10 BUKOPUCTAaHHS Meia. JloBeaeHo, 1o i1 4ac
YUTAHHS Ta3€T 3pOCTaE ColliajibHa JOBIpa, TOA1 SK MEPEIIsiT HOBUH MO TeleOauyeHHIo,
HaBIIAaKH, MTOCIA0MIIOE TOBIPY J0 1HIIUX JItoAeH Ta mkepen HoBUH. ComiainbHl Meia, a
TOUHIIIIE MeJlia HOBUH, BIIIrPalOTh BAXKIIUBY POJb Y JEMOKPATUYHUX CYCILIbCTBAX,
OCKIJIbKM BOHHU 3a0e3MeuyloTh y4acTb IpoMajsiH. ToMmy, KOJIM HAeTbCs Mpo 310pOBI
JTEMOKpPATUYHI MEpexi, Ty>Ke Ba)KJIUBO, 11100 HOBUHU 3aJIUIIAIKCS MPABIUBUMH, 1100
BOHU HE BIUIMBAJIMA Ha PIBEHb JIOBIpU rpoMajisiH. [leBHUI piBeHb A0BipU HEOOX1AHUIMA
U1 310pOBOi 1 100pe PyHKIIOHYI0HOI J€MOKPAaTHYHOT CHCTEMH.

Mosnoai TNOKOMIHHS CTAalOTh BCE OUIBII 3aJy4Y€HUMHM B TIOJNITUKY 4Yepe3
301IbIICHHS KIJTBKOCTI MOJITUYHUX HOBUH, PO3MIIIEHUX y PI3HUX TUIAX COLIAIBHUX
MepeX. 3aBISKH OUTBII aKTUBHOMY BUKOPHUCTAHHIO COIIJIBHUX MEPEX MOJIOIUMHU
MOKOJIIHHSIMHA, BOHH YacCTillle CTUKAIOTHCS 3 MONITUKOI0, MPUIOMY TaKUM YHHOM, IO
BOHA IHTETPOBaHA B iXHE COIllajbHE XUTTA B [HTepHEeTI. Xo4a iHPOpMyBaHHS MOJIOIUX
MOKOJIIHB MPO MOJIITUYHI HOBUHH € BAKJIMBUM, Y cepl colliaIbHUX Meia ICHye 0araro
yrepemkens [1].

CorrianbHi Me/lia KpUTUKYIOTH 3a T€, [0 BOHU LIKOASTH JeMOKparTii. 3a cJoBaMu
Ponanpna Jleitbepra, '"CBIT cCOLIAJIBHUX Meia € OUIbII CHPUATIUBUM IS
EKCTPEMaILHOTO, €MOIIIIHO 3a0apBIEHOTO KOHTEHTY, 1110 BUKJIMKAE PO301KHOCTI, HIXK
JUIA CTIOKIWHWX, TPUHIIUIOBUX MIPKYBaHb MO0 KOHKYPYHOUMX a0 CKJIaIHUX
HaparuBiB" [2].ItTan IlykepmaH, HaBIaku, CTBEPKYE, IO COIliajbHI Media JaroTh
MOKJIUBICTH 1H(OPMYBaTH OUIBIIE JIFOACH, MOCHIIIOBATH TOJIOCH 1 IABaTH MOXKIIUBICTh
BUCJIOBUTHCS 0aratboM pizHOMaHITHUM roiocam [3]. Takoxk Bka3yBajocsi Ha HEBIadi
YerBeproi Bnaau (npecu Ta HOBUHHUX 3MI sk y sIBHIH 37aTHOCTI 10 3aXMCTY, TaK 1 B
HESBHIN 37aTHOCTI (HOPMYIIIOBATH TOJITHYHI MUTAHHS), 10 JO3BOJIAJIO MAaCKyBaTH
oOypeHHs MiJi HOBUHHU, CIPUSIOYM amnarii rpoMajisiH MpU 31TKHEHHI 3 HENpaBJIoo 1
NOJAbIIA  HEIOBIpI 10 JAeMOKpaTHuHHX iHCTHTYHid [4]. OmHak, 3pocTaHHS

COIllaJIbHUX MeJlia J03BOJIMJIO PO3LIMPUTH MOJITUYHY y4acTh sl aOCOJIFOTHO HOBOT
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aynuropli B cycnuibcTBl. Ile MoxHa po3misgatd sk "MOMITOBX A0 MIHOMIOT
Tpancdopmarlii JeMOKPATUYHUX MPAKTUK 1 MOXKIMBOCTEN", 1110 CBIIYUTH MPO T€, IO
nu(poBi Meaia MOXKYTh MaTd BEJIMYE3HHWH BIUTUB 1 3MIHU B IMOJNITHIIL, aje BCE LIE
3aJIMIIAE€THCA MUTAHHS, YW 3aJUIIATBCA MOJIOAl JIIOAW MONITUYHO AaKTHUBHUMHU B
HANHOMKIOMY MaiiOyTHHOMY.

CorrianbHi Mepesxi J03BOJIWIM MOJITHKAM MIIPUBATH TUIIOBI 3acO0M MacoBOl
iH(opMarlii, Ge3nocepeHbO B3aEMOIIIOYN 3 IMIMPOKOI0 T'POMAJCHKICTIO. JoHAIB
Tpamn ckopucTaBcs UM, KOJIM IPOrpaB npe3uieHTchki Bubopu 2020 poky, 3asiBUBIIH,
mo BuOopu Oynu cdanbcudikoBaHi, 1, TAKUM YUHOM, CTBOPHUBIIM HEOOX1IHICTH
nepeBubopiB. Hacnigku niii Tpammna B [nTepHeri Oynu mpoieMOHCTpOBaHi, Koiu 6
ciunst Kamitomiit CILIA 3a3HaB Hamagy NPUXWIBHUKIB KOJUIIHBOTO IPE3UCHTA.
[IpucyTHIiCTh y COLIQIBHUX MEpPEkKax TaKOoXK MIJABUILYE WMOBIPHICTh MPUXOILY
nojituka 1o Biaaau. Hampuknan, y 2019 poui, xomu bopuc J»oHCOH Hamarascs
3aminuTH Tepe3y Meii Ha mocajl nmpeM'ep-MiHICTpa, HOro cTopiHka Habpasna MmoHaa
MmiBMiIbHOHA "Bo00aHk" (3HaYHO OUIBINNE, HIXK Y 1HIIUX KaHAUAATIB), 1[0 O3HAYAJIO,
10 KOJIM BiH OMyOJIIKyBaB CBO€E IepeaBudopue Bijeo, BOHO HaOpano monazg 130 000
Mepers/iiB, 10 MOIJIO CTaTH BXJIMBUM (PakTOpoM y HMOro mepemo3i Ha BHOOpaXx.
Hocnimkenns, nposeaeHe CoHmaHoM XoHTroMm [5], mokaszano, IO y BHIAIKY
MOJIITUKIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTH COIlaJibHI Mepexi, 1 4u Oyle iXHE BUKOPHUCTAHHS
3pOCTaTH, SKIIO BOHU CaMl 3BaKyBaTMMYTh HACIIJIKHA 1 UM OyAyTh BOHU MEPEBAKHO
MO3UTUBHUMHU a00 HETaTUBHUMHU, BUSIBHIIO, IO Y BUMNAAKY 3 MapTIMHUMHU Ji4aMH,
"ayTcaiiiepamMu" Ta OIO3ULIEI0 BOHO, HMOBIPHO, 3pocCTaruMme, W00 OTpUMATU
BU3HAHHS 1 MIATPUMKY T'POMAJCBKOCTI Tam, /i€ B 1HIIOMY BHIIaJIKy BOHH MOITIH O

3aJIUIIUTHACS HETTOMIYEHUMHU.
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CYTHICTH TA ®OPMMU IHTETPAIIIMHUX YTBOPEHb

Anresnina OropoaHuk

cmyoenmxa Il kypcy gaxynomemy midxcnapoOHUX eKOHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumenmy

kepiBHuk: KazakoBa Jlroomuina OuexcanapiBHa

KAHOUOam puouyHUX HayK, 00YyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NONIMuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvruil yHigepcumenmy

Tepmin "iHTerpamisa" € 3arajJJbHOBKMBAaHUM TOHATTSAM, SIKE Ma€ IIUPOKE
3aCTOCYBaHHS B PI3HMX Haykax 1 ramys3sx. Tepmin "integer" mae cBoe KOpiHHS B
JATHHCHKOMY CJIOBI, IO 03Hauae "minmi". B OUTbI 3araiIbHOMY pO3yMiHHI, BIH BKa3ye
Ha "00'eqHaHHS BCiX YacTUH ab0 €JIEMEHTIB PO3BUTKY B IioMy". B KOHTEKCTI
COLIIAJIbHUX HayK, IHTErpallis MOKE BIIHOCUTHUCH JI0 IPOLECy 00'€THAHHSA PI3HUX TPYII
abo 1HAMBIAIB B OAHY CHUIBHOTY. Y Maremaruul 1 (i3uill, IHTErpaiis € IpolecoM
00YHMCIICHHS TUIONI TIiJi KpUBOKO a00 00'eMy IIiJl TOBEpXHE. Y 010J10Tii, IHTerparis
MOJKE€ BIJIHOCUTHUCH JI0 TPOIIECY 00'€THAHHS OKPEMHX OPTaHi3MiB B €KOCUCTEMY.

Po3yminns kareropii "iHTerparis" SK €KOHOMIYHOTO SIBUINA 3apPOJKYETHCA B
cepeauni X1 X cToniTTd, ane sk mpoiec, SKUid A0CIT CBOTO OCTAaTOYHOTO (hOpMyBaHHS,
3’BISETHCS Jiiie 3 Apyroi mosoBuHU XX cromTTsa. Y 1920-x pokax BueHumu P.
MImenom, X. Kenpzenom ta J[I. Illunpmepom Oyao BBEACHO 1€ TOHATTA Yy
MOBCSIKJCHHUN BXKUTOK, sIKE C(HOPMYBAJIOCS 3aBIASKU TMOMEPEAHIM IOCITIIKEHHSM,
3okpema E. Jliopkreiima, sikuii 3acTOCOBYBaB IOHATTS "iHTerpaimis" 10 aHamizy
CYCHUIBHUX BIJTHOCHH 1 MaB Ha yBa3l 00'€JHaHHs Jtojieit a00 HaBITh JepKaB B MIEBHY
COLIIATBHO-TIONIITUYHY CIUTBHOTY [2, C. 74].

3 moyarky 1960-X pokiB T€pMiH «IHTETpaIlish CTaB HIUPOKO BUKOPUCTOBYBATHUCS
B YKpaTHCBHKIii €KOHOMIYHIH JiTepaTypi, 715l OMKICY 30BHIITHLOCKOHOMIYHOI ISITBHOCTI
JIep’KaB K 3 KamiTaJICTUYHOI0, TaK 1 COINAJTICTUYHOI0 cucTeMaMmu. [HTerparis

posmsianacs ik HeoOX1/1Ha TeHACHIIS TI00aIbHOTO PO3BUTKY, He3alepeuHui mpoiiec,
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110 BUIIMBAE 3 3arajbHUX 3aKOHOMIPHOCTEN PO3BUTKY MPOAYKTUBHUX CHII Ta MOTPEO
MI>KHApOIHOTO MOALTY Tpari [5].

3 TUIMHOM dYacy II€ TOHSATTS OTpUMaio OararopiBHEBUM XapakTep 1 Ha
CHOTOAHINIHIA JCHb BIJTHOCHUTBCS JIO EKOHOMIYHHMX peajiid, 10 OXOIUITIOITH SK
100anbHy €KOHOMIKY Ta MDKIEpXaBHI BIIHOCHMHHU, TaK 1 AISUIbHICTb OKPEMHUX
C€KOHOMIUHUX areHTiB, TaKUX SIK MiAMpHEMCTBA Ta GipMu. Y IOBIIKOBIM JiTeparypi
3a3HAYEHO, IO TOHATTA "iHTerpamis" y cdepl €KOHOMIKM Mae OararopiBHEBUM
xapaktep. BoHOo Bupaxkae 00'€mHaHHS EKOHOMIYHUX CYO'€KTiB a00 301IbIICHHS
B3a€MOJIIT MK HUMH. Y [bOMY MPOIeCi MOXKYTh NMPUUMATU y4acTh SIK HalllOHAIbHI
€KOHOMIKH, TaK 1 mianpueMcTna, pipmu [4].

HaykoBe pocmimxeHHs iHTEerpallii 1moB’s3aHe 3 aHAJII30M pealbHUX TPOIECIB
CHiBIpalll, MOYMHAa4YM 31 cpod yrBopeHHs Jlirm Hariiii Ta 70 cydacHUX yTBOpEHb,
takux sk OOH, 1 cnpsMoBaHEe Ha BHSBJICHHS 3araJIbHUX PHUC B3a€EMOJIi JepiKaB Ta
HapofiB. Xoya, K 3a3HAYAIOCH BUIIE, MOHITTS «IHTETpaIlis» o3Ha4ae (HOpMyBaHHS
IIJIOTO 3 OKPEMUX YaCTHH, MpOoTe 6arato JOCIIAHUKIB Ta MPAKTUKIB MAXOAATH 0 HOTO
TPaKkTyBaHHS 3 PI3HUX TOUYOK 30py. bBuIbMIICTh BYEHUX PO3YMIIOTH MOHSTTS
«IHTerpais» K IpoLec 1 30Cepe/HKYIOTh yBary Ha MPUHLHUIAX «I00POBUIBHOCTD) Ta
«aimcHocTy. OmHAK, i BIA3HAYUTH, 110 BCE K MOXYTh BUHHKATH TUCKYCIi 010
TOTO, Y € IHTErpalis MPoLecOM Y CYKYIHICTIO BITHOCHH, a TAKOX, 1110 € TOJIOBHOIO
CHUJIOIO, sIKa CTIOHYKAE JI0 IHTETpallii: EKOHOMIYHA BUTOA UM MOJIITUYHA 1]1e51.

B 1997 poui amepukanchkuii ekonomict b. bamammra (B. Balassa), skuii €
OJHUM 13 OCHOBOIIOJIO)KHHMKIB TeOpii IHTErpailii, BOEpIle BBIB MOABIHHE OaueHHs
MOHATTS 1HTEerpaii. BiH o1HOYacHO po3misiaB Moro sk mpoiiec (MPOUeCHUN Miaxin) i
cTaH (3MICTOBHMU mMiaxifn), o0'eqHyroun nediHimii, skl BU3HAYAIOTh 1HTETPAIlIIO SK
3aX0/IM Ta Jii, 0 CIPSMOBAaHI Ha YCYHEHHS COIlaJIbHO-€KOHOMIYHOT HEPIBHOCTI MIXK
€KOHOMIYHUMU OJMHUIIMH, a TaKOX SIK CTaH CIpaB, MpPHU SKOMY BIJICYTHS Oynb-sKa
JUCKPHUMIHALISA MK Jep)KaBaMHd B €KOHOMIYHOMY CEHCI.

OTxe, IHTETpallisl € KOMIUIEKCHUM MOHATTSM, SIKE€ OXOIUTIOE Pi3HI chepH, TaKi K
€KOHOMIKa, MOJITHKA, KyJabTypa Ta 1HIII, 1 Ma€ MICIIe Ha PI3HUX PIBHSX - JOKAJIHHOMY,

PEriOHAILHOMY Ta MI>KHAPOJTHOMY.
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[aTerparii sk 1 Oy/ib-IKOMY SIBUIIY TEPEAYIOTh MEBHI YMOBH iX (popMyBaHHS.
OcHoBHUMH TiepeayMoBaMu (OpMyBaHHS MDKHAPOJHHMX IHTETpalliMHUX MPOIECIiB
e [6, c. 78]:

1. BianoBigHuii piBeHh €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY 1 CTYIEHS PUHKOBOI 3pLIOCTI
KpaiH, 10 IHTeTPYIOTHCA.

2. Teorpadiuna HaOMMKEHICTh KpaiH, IO I1HTETPYIOThCA, HAsBHICTD
3/1€0UIBIIIOTO CIUJIBHOTO KOPAOHY Ta ICTOPUYHO C(hOPMOBAHUX €KOHOMIUYHMX 3B’ S3KIB.

3. CnupHICTE IPOOGIIEM, 110 MOCTAIOTh MEepe]l KpaiHaMU y raixy3i eKOHOMIYHOTO
PO3BUTKY, (hiHAHCYBaHHS, PETYJIIOBAHHS €KOHOMIKH, MOJITHUYHOTO CIIBPOOITHHUIITBA
TOIIIO.

4. JlemoHcTpamiiiHuii edekT. Y kpaiHax, IO HajJeXaTb 0 IHTerpamiiHux
YTBOPEHb, K TNPABWIO, BIAOYBalOTbCS MO3UTHUBHI 3MIHU: TPUCKOPEHHS TEMIIIB
PO3BUTKY, 3HIKEHHS piBHA 1HQIAIT Ta 6e3p00ITTS, M0 3yMOBIIOIOTH MO3UTHUBHUI
TICUXOJIOTIYHUI BIUIMB HA 1HIII KpaiHU PETiOHY.

5. «EdexT noMiHo», TOOTO Micis TOro, K OUIBIIICTh KpaiH TOTO YH 1HIIOTO
PErioHy CTajM 4YjeHAMH IHTErpaliifHoro 00’ €HAHHS, 1HII KpaiHH, SIKI 3aJIUIITUIIICS
3a MOro MEKaMHM, BITUYBAIOTh JI€AKl TPYAHOILI, 110 CTOCYIOThCS MEPEOPIEHTYBAHHS
E€KOHOMIYHUX 3B’S3KIB KpaiH, 110 HAJIEKATh JI0 I[HOTO YIPyITyBaHHS.

HeoOxigHo 3BepHyTM yBary Ha Te€, IO 1HOAI BHUKOPUCTAHHS TEPMIiHY
«EKOHOMIYHA 1HTeTpallish» MPU3BOIUTH J0 IITyTAHUHHU MK MOHATTSIMU «TJI00ATi3aIlis
Ta «IHTETPALisD».

Haiinmoka3oBilmmM MNpUKIAJAOM TAyMaueHHs T1oOaiizalii dYepe3 MOHSITTS
1HTerpariii € Te, 1o riodaizallis npeacTanise co00r0 MPollec IHTErpallii Ha CBITOBOMY
piBHi [3].

Cnin Bim3HAUMTH, 110 (popMa Ta BUJ IHTETPALITHUX YTBOPEHB - 1€ JBI PI3HI
XapaKTepUCTUKH, IO OMHUCYIOTh iX pi3HI acmekTd. OCh ACKITbKAa KIIFOUOBUX
BIZIMIHHOCTEH MK HUMU:

o dbopMa 1HTErpamiiHUX YTBOPEHb OIUCY€E CIOCIO, SKUM KpaiHu
B3aEMOJIIFOTh MIXK CO00I0, TOMI SK BHUJI IHTETPAIITHIX YTBOPEHb OMKCYE MacIiTad Ta

CTYIIIHB 1HTETpaIli.
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o dbopma iHTETpaIiiHuX yTBOPEHb MOXE BKIIIOUaTH B ceOe Pi3HI PEKUMH
CITIBIIpAIll, TaKi K 30Ha BUJILHOI TOPT1BJIl, MUTHHUM CO03, CIIIJILHUM PUHOK, TOJII SIK BUJT
iHTerpaiii Moxke OyTH TI00aNbHUM, PETIOHATBHUM, MPHUKIAJAHUM, YaCTKOBHUM abo
MOBHUM.

o dbopMa IHTErpalifHUX YTBOPEHb MOXKE BIAPIZHATHCS BiA KpaiHU A0
KpaiHu, B 3aJIEXKHOCTI BiJl iXHIX MOTPeO Ta LiJIeH, TOI K BUJ IHTErpaLlii € 3aralbHUM
MOHSITTSIM, SIKE 3aCTOCOBYETHCS /IO BCIX IHTETPAIlIHHUX YTBOPEHb.

o ¢dbopMa iHTerpaniiHuX YTBOPEHb MOXKE 3MIHIOBATHUCS 3 YaCOM, HAPUKIIA,
pu 3MiH1 TOTPed Ta yMOB KpaiH, TO/1 K BUJ IHTErpallii MOXKE 3aJIMIIATUCS HE3MIHHUM
MPOTSTOM TPUBAJIOTO Yacy.

VY HaykoBIH JiTepaTypi HaWHOIIBIIOTO TOIIMPEHHS OTpUMaja IHTEeprpeTarlis
renesucy ¢opm iHTerpamii gociuigHukoM b. bamac. Bin pospizase n'ate ¢opm
1HTerpallii: 30Hy BUIbHOI TOPTiBJIl, MUTHUM COI03, CIIIJILHUM PUHOK, EKOHOMIYHUM COI03
1 "moBHy exkoHoMIuHy iHTerpamito" [1]. OmgHak, peanbHHI Npolec MIKHAPOIHOI
€KOHOMIYHOI 1HTerparlii, 4epe3 CBOi BHYTPILIHI CYyIIEPEUHOCTI, HE MOXKE MPOCYBATUCS
IPSIMOJTIHIAHO Ta MOCTYIIOBO, SIK 1€ nporonye b. banac.

MixHaponHa eKOHOMIYHA 1HTErpallisi MOKe MPOrpecyBaTH HUIAXOM "M'SIKOTro"
abo '"rHydkoro" MiAXOAy, A€ CIHUJIbHI MPOOJIEMU BHUPIIIYIOTHCA Ta MEBHI (PyHKIIT
BUKOHYIOTBCSL 32 JIOTIOMOTOI0 HAIllOHAJIBHUX PETrYISATOPHUX 1HCTPYMEHTIB Y
3aranbHOMY (opmari mporpam. "M'aka" iHTerparisa Moxe npuiMaru pi3Hi GopMu, Taki
SK 30HAa BUIBHOI TOPTiBII, 3arajbHa (€KOHOMIYHA) TOJITHKA, 3arajlbHUH PHUHOK,
3arajpHa BAJIIOTHA CUCTEMa Ta €KOHOMIYHUN coro3. [Hmmil dopmar — cTpykrypHa
1HTerpailis, ska nependadae BAKOPUCTAHHS HAJHAIIIOHAIBHOTO aJITOPUTMY 3'€THAHHS
HaJ0y/I0BaHKUX (JIEp’)KaBHUX YIPABIIHCHKHUX) PETYIATOPHUX 1HCTUTYTIB 1 MEXaHI3MIB,
dbopMyBaHHS €IUHUX EKOHOMIYHHUX Mporpam (MONITHUK). 3a Takoro MiAXOIy
1HTerpaiiii (popMu BKIIFOYAIOTh: MUTHHUM COI03 (€MHY MHUTHY TMOJITHKY), €IUHY
€KOHOMIYHY TIOJIITUKY, €JIMHUA pPHUHOK, BaJIOTHUWA COI03, TMOBHY EKOHOMIYHY
1HTErparlito.

[TincymoBytouM Chijl 3ayBa)KUTH, 110 BAXKIMBO BIJ3HAYUTH, L0 Y CYy4aCHOMY

CBITI CIIOCTEPIra€ThCsl PO3BUTOK DPI3ZHOBEKTOPHHUX IHTETpALiMHUX TEHICHINH, e
12/
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pErioHalibHI aCMEKTH OJHOrO I1HTErpaliifHOro MpoILeCYy MOXYTh NEPEeTHHATUCh 3

100anbHUMHU 200 MaTH MPUKOPAOHHUN XapaKTep.
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BILIUB MIKHAPO/IHOI BE3IMEKH HA IHHOBALIIAHI

MNPOLHECH EKOHOMIYHOI'O PO3BUTKY B CBITI
Ilepeuy Mapin
cmyoenmxa Il kypcy ¢haxynomemy misxcHapoOHUX eKOHOMIYHUX IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvrutl nayionanvruil yHieepcumenmy
KepiBHUK: Kazaxoea JIloomuna Onexkcanopiena
KAHOUOam HpuoUYHUX HayK, 00YyeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NONiMuKu

JIBH3 « Yaicecopoocvrutl nayionanvHuil yHieepcumemy

MixnapoaHa 6e31eka € OJHI€r0 3 HAHOLTbII B)KJIUBUX YMOB JIJISI EKOHOMIYHOTO
PO3BUTKY Ta IHHOBAIlK Yy CBIiTi. 3a JaHUMH BCecBITHROTO OaHKY, MPOTATOM OCTAaHHIX
5-10 pokiB kpaiHW 3 BHCOKMM piBHEM O€3MEeKHM MalTh HAWBHINI TOKA3HUKH
€KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS Ta IHHOBAIIMHOTO PO3BUTKY. 3 1HIIOTO OOKY, KpaiHu 3
HU3BKUM PiBHEM O€3IEeKH 3a3HAI0Th BTPAT Yyepe3 KOH(ITIKTH, TEPOPU3M, KidepaTaku Ta
1HIII 3arpo3u Oe3Ieri.

3rigno 3 nanumu Global Innovation Index 3a 2021 pixk, IlIseitapis, IIBewis Ta
CIIIA 3aiimatoTh nepiiri TpU MICIIS B pEHTHHTY KpaiH 3 BACOKHM PiBHEM IHHOBALIHHOTO
PO3BUTKY, a KpaiHM 3 HU3bKUM piBHEM Oe3mneku, Takl sk Cupisi, Adranicran Ta Comaui,
3aliMalOTh OCTaHHI mo3uii y pedtunry. 3a nanumu World Economic Forum, kpaiuau 3
BHCOKHM piBHEM O€3MEKH TaKOX MarOTh OUTBIII BHUCOKY MPOAYKTHBHICTH TMpalli Ta
e(eKTUBHICTh OI3HECY, 10 MIATBEP/KYE 3B'SI30K MK OE3MEKOI Ta €KOHOMIYHUM
po3BuTKOM. KpaiHu 3 BUCOKMM piBHEM 1HHOBALIMHOTO PO3BUTKY Taki sk [lIBelnapis,
[Bemis Ta CHIA, MarOTh BUCOKI MOKA3HUKH 3a PSAJAOM 1HJIUKATOPIB, BKJIIOYAIOUH
HayKOB1 JIOCIIJDKEHHS Ta PO3pOOKH, MAaTEHTH Ta BHUCOKOTEXHOJIOTIYHHMM EKCIOPT.
Hanpuknan, B HlIBeiinapii monan 25% BanoBoro BHYTpimHboOro mnpoaykry (BBII)
CIIPSIMOBYETHCS Ha HAayKOBO-TEXHIYHY JISUTHHICTH, @ KpaiHa 3aliMae mepiie Micle y

CBITI 3a KUTBKICTIO MTaTEHTIB Ha Ay1ury HaceneHHs [1, 2 ct. 23].
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3a ganmmu World Economic Forum, Bucokuii piBeHb O€3MEKH MOXKE MarTu
3HAQUYHUM BIUIMB Ha MPOJAYKTUBHICTH Mpalll Ta epeKTUBHICTh Oi3Hecy. Hampukian, B
[IBeitnapii, sika 3aiimae nepiie micie y peiituary Global Innovation Index 3a 2021 pik
[2 ct. 42], piBerb 0e3pobiTTs B 2020 pori ctaHOBUB Beboro 3,1%, mo € ogHuM 3
HAWHKYMX TTOKa3HUKIB y cBiTi. Takox B LLIBeitapii, sk 1 B IHIIMX KpaiHaX 3 BACOKUM
piBHEM O€3MeKH, ICHY€ CIPUITINBE CEPEAOBHUILE Al O13HECY, IO CIPHIE CTBOPEHHIO
1HHOBAIIIHUX CTapTaIiB Ta MIAIPUEMCTB [2, cT 26].

VYkpaiHa TakoX poOUTh KPOKH 1O 1HHOBALIMHOTO PO3BUTKY, B TOMY YHCIHI 3a
OIATPUMKH MDKHApOIHUX mapTHepiB. 3okpema, I[Iporpama USAID Competitive
Economy Program for Ukraine nomomarae ykpaiHCbKMM KOMIIAHIsIM PO3pOOJISTH Ta
BIIPOBAJKYBATH IHHOBAIIIMHI MPOAYKTH Ta mocIyru Ha puHkH [3]. Kpim Toro, Ykpaina
Ma€ pO3BUHEHHUH 1HGOPMAIIHHO-TEXHOJOTIYHUN CEKTOp, IO Ja€ MOXKIIUBICTh
CTBOPIOBATH iHHOBAIIi#HI MpoekTH, Taki sk Grammarly, Jooble, People.ai [4 ct 108].

[Ipore, Ykpaina me mae yumasno mpoOsem, MOB'sI3aHUX 31 3HMKCHHSIM PIBHS
Oesmeku Ta Oi3Hec-kiimary. 3a manumu peitunry Doing Business 2020, Vkpaina
3aitmae 64 wmicre cepen 190 kpain 3a 3araqbHUM MOKa3HUKOM €(PEeKTUBHOCTI Oi3HECY,
10 CBIIYUTH MPO HEOOXITHICTh MPOBEACHHS JOAATKOBUX pedopM ISl MOKPAIICHHS
1HBeCTHIlIITHOTO KJiMaTy B Kkpaini. Kpim Toro, VYkpaiHa TakoX CTHUKA€ThCS 3
npoOieMaMu B EHEPTETHUIll Ta 3a0pYTHEHHSIM HaBKOJIHUIITHLOTO cepeoBuIa [5 cT. 16].

ToOTO, pO3BUTOK 1HHOBAIM Ta MIABUINCHHS PIBHSA OC3MEKU € BaXXJIUBUMHU
dakropamMu IS €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiHW. YKpaiHa Mae€ TMOTEHIal s
1HHOBAIIHHOTO PO3BUTKY, IPOTE JIs [IOTO HEOOX1IHO MPOBOIUTH JI0/IaTKOB1 pedopmu
Ta 3a0e3MeuyBaTu CIPUATIUBUM O13HEC-KIIiMar.

VYkpaina TakoK 3HaXOAUTHCSI 1] BIUTMBOM TJI00aIbHUX 3arpo3 Oe3merri, 30KkpeMa
Ha CcXoji Kpainu depe3 pociro. 3a manumu Global Peace Index 3a 2021 pik, Ykpaina
3aiimae 142 wmicue 3 163 kpain B peHTHHTY 3 piBHEM Mupy Ta Oesmeku. Lle moxe
HEraTUBHO BIUIMHYTH Ha 1HHOBAIIlMHI MPOLIECH Ta €KOHOMIYHUI PO3BUTOK B KpaiHi.
Onnak, YkpaiHa aKTHBHO CIHIBIPALIOE 3 MDKHApPOIHHMMH TapTHEpaMU Ta 3aIydaec
IHBECTHIIII B I1HHOBAIIHI TPOEKTH, IO JomoMarae 30UThITyBaTH MOTECHITIAT

€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiHu. 3okpema, YKpaiHa Oepe ydacTh y Oararbox
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MDKHapOAHUX MporpaMax, Takux sik [opusont €C, sika crnpusiec po3BUTKY HAyKH Ta
TEeXHOJIOT1H, Ta [TapTHEpPCTBO 3 MicTaMu JJIsl KJIIMATY, sika MATPUMYE 1HIIIATUBH 1100
3HWKCHHS BUKH/IIB TAPHUKOBUX Tra3iB Ta 00pOTHOM 31 3MiHOO Kiimary [6]. Oxaum i3
MPHKIIAJIIB YCIIIIHOI peaizallii iHHOBaIlIiHOTO MPOoeKTy B YKpaiHi € crapram Jooble,
SKHUI CTBOPUB MOLIYKOBY CUCTEMY /ISl OIIYKY BaKaHCIH y CBITI. 32 JaHUMHU KOMIIaHI1,
Jooble e mimepom B cBoeEMy cermMeHTi Ha pUHKY OuTBIT HiXk y 60 KpaiHax CBITY.

Otxe, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 MKHapO/HA Oe3IeKa Mae 3HauHU BILIHB
Ha 1HHOBAI[IMH1 MPOLIECH Ta EKOHOMIYHHI PO3BUTOK B CBITI. KpaiHu 3 BUCOKHUM piBHEM
0€3MeKr MarTh OUIBIIMN TMOTEHIAN JJIsI IHHOBAIIMHOTO PO3BUTKY Ta €KOHOMIYHOTO
3pOCTaHHs, TOAI SK 3arpo3u Oe3meli MOXYTh NPHU3BECTH OO0 BTPAT Ta 3HMKEHHS
MPOAYKTUBHOCTI. YKpaiHa TakoX 3HAXOOUTHCS IiJ BIUIMBOM IOOAJbHUX 3arpos,
NpoTe aKTUBHO MPALIOE HaJl PO3BUTKOM IHHOBAIIMHMX MPOEKTIB Ta CIIBIPALIOE 3

MDKHApOIHUMU apTHEPAMHU I 3a0€3MeYeHHsI CTINKOTO €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY.
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MOHSATTS TOPITOBEJILHOI BIMHU HA IPUKJIAJI CIIA TA
KHUTAIO: IPUYUHU TA HACJIIAKHU

Ciuak Bikropis IBaniBHa

cmyoenmxa Il kypcy ghaxynomemy midcHapoOHUX eKOHOMIYHUX IOHOCUH
JIBH3 « Yaiceopoocvkutl nayionanvhuil yHigepcumemy

kepiBHuk: Kazakosa Jlroomuina OuexcanapiBHa

KaHOUOam puouyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NoAimuKu

JIBH3 « Yaicecopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumemy

ToproBenbHi BIWHHM SBISIOTHCA MOOIYHUM e€(PEKTOM MPOTEKIIOHICTCHKOT
MIOJIITHKY 1 BUKJIUKAIOTH CYTIePeUKH MikK KpaiHaMu. [[pUXuIbsHUKH TOPTOBENFHUX BiliH
CTBEP/UKYIOTh, III0 TOPTOBEJIbHI BIfHH 3aXUIIAI0OTh HALlIOHATIBHI IHTEPECH Ta HA/Ial0Th
nepeBard BITYM3HSHOMY Oi3HECy, a KPHUTHKH BiJ3HA4Ya[OTh, 110 BOHU 3PEUITOIO
3aBHAIOThH IIKOAHA MICLIEBUM KOMIIAHISAM, CIOXKMBAYaM Ta €KOHOMIIII.

Konrerniiisi TOproBenbHOI BIMHU MO-pI3HOMY TPaKTyeThCS (DaxiBISAMH, SKi
POBOJIATH JOCTIIHKEHHS B 1M Taidy31 B paMKaX CBITOBOI €KOHOMIKH, T€OTOITHKH Ta
iHmMX Hayk. Tak, 3a caoBamu KimbGepm Amaneo, TOproBeibHa BiifHA — 11€ KOJIA HAIlis
BBOJUTH Tapudu abo KBOTH Ha IMIIOPT, @ 1HO3€MHI1 KpaiHU BIJMOBIIAIOTh MOIIOHUMH
(opmMamu TOProBOTO MPOTEKILIOHI3MY [1].

3pocTaHHsl €KOHOMIYHOI MOTYTHOCTI KuTar mpoTsrom OCTaHHIX AECATHIITH
pazoM 13 3meHmieHHIM 4dacTku CIIIA y cBiTOBOMY BUpPOOHHUIITBI Ta MiXXHApOIHIN
TOpriBii Ha Mo4atky XXI CTOMTTA MpU3BENO 10 3MIHU TEOMONITUYHOTO JIaH ATy
cBity Ta nmosBu «G2» [2]. 3 2018 poky CIHIA movaiu moJiTHKY MPOTEKIIOHI3MY 010
CBOTO HaiOLIBIIOTO TOproBeibHOro maptHepa Kwuraro. 3rimHo 3 manumu LleHTpy
MiKHapoaHOo1 Topriii [3], y 2018 po1ii ABOCTOPOHHI#M TOBapOOOIT MK IIUMH KpaiHAMH
ctaHoBuB 683 Mutbspau gosapiB CIIA, 3 skux 120 Mutbsip/iiB 1 563 MiIbIpAM 101apiB
CHIA cranoBunn exkcrnopt ta imnopt CHIA BiamosigHo. [onansa Tpamm 3HaYHO

NiABUIIMB Tapu(u Ha KUTAChKY MPOAYKIito, 1 Kutaii BiAmosiB Ha AaHi 3axoau. bararo
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€KCIIEPTIB 1 aHATITHKIB MOSCHIOIOTH 1110 TTpobieMy O0axkanHsM CIIA crpumaru Kurtai,
Jie JlaHa JAyMKa cTaja TaHiBHOI B 0Oararbox perioHax 1 kpaiHax. OJHaK 1CHYIOTb
eKOHOMIuH1 ITpobnemu, ki cnonykaimu CIIA no npoBeneHHs Takoi MoMiTUKY [4].

Jlo ocHOBHUX TTpu4uH TopropenbHOT BiiHU Mik CIIIA Ta Kutaem Hasexarb:

1. Onniero 3 OCHOBHUX MpUYMH ToproBesbHOI BiitHE Mk CHIA Ta Kuraem €
aucOanaHc y TOPriBeIbHUX BIJHOCHMHAX MDK jABoMma kpainamu. CIA Ha mpotssi
Oararbox pokKiB iMmnopTyBaju 3 Kurar 3HauHO O1sbIlI€ TOBAPIB, HIXK €KCTIOPTYBAJIH, 110
MIPU3BEJIO 0 3HAYHOI TOProBebHOI HEPIBHOCTI MK KpaiHaMu. ToproBesbHa BiliHa Ma€
3MEHIIUTH J1e(PIIUT ABOCTOPOHHBOI TOPTIBIII T MOBEPHEHHS aMEPUKAHCHLKUX POOOUMX
Micilb 1oaoMy. 3 ToproBoro aedinuty CIHIA B 796 munbspais qonapis CIIA y 2017
pori Ha Kurait nmpunagano 376 minbsipais qonapiB CILIA, a6o 47%, Maiike IOJTIOBUHA.
CHIA Bu3sHatoTh Kijgbka mpoOiem y toprieii 3 KHP, ronoBHowo 3 skux € gedimut
ToproBoro OamaHcy. Ilpobnema BuUHUKaga MOPOTITOM JECATHIITH 1 BCE IIE Mae
TeHJCHIII0 10 3pocTtaHHs (xo4ya aediuut TopriBmi Mixk CIIA 3 Kuraem nocsr
icropudyHOro MiHiMyMy B TpaBHi 2019 poky). ¥V 3B’sa3ky 3 uum CIIIA He BBaxaroTh
Toprismo 3 Kutaem «crpaBeainBooy.

2. ToproBesnibHa BiiiHa Ma€ 3MEHIIIUTHA BUCOKOTEXHOJIOTIYHUH noTeHian Kurato.
CILIA ne BmamToBYIOTh BUMOTH KuTaro mogo CTBOpEHHS CHUIBHUX HIANPUEMCTB 3
TpaHc(]epy TeXHOJIOTIH sIK BHECKY JI0 CTaTyTHOTO KartiTamy MiciieBux kommaniii. CIITA
Oy HacTopoXkeHi ycmixoM Kutaro B peanizallii cTpareriuHoro IjiaHny MojaepHizailii
BUPOOHUIITBA, 301IbIIEHHS BUPOOHMUIITBA POOOTIB, JITIEBUX Oarapeil, Mepe:KeBOro
oOJaHaHHS TOUIO, Y 3B’S3KYy 3 UMM MIJABUIIWIM IMIOPTHI Tapudu no 25 % Ha
eJeKTpOHHI BUpoOU 3 Kwurtaro, BKIIIOYalOUM TEJNEKOMYHIKAIlIiHE Ta MeEpeKeBe
oOmaguanHs. Y 3B’s3ky 3 uuM CIIA 3BunyBauyroTh Kurtail y mopyiieHHi mpaB Ha
1HTEJICKTyaJbHY BJIACHICTh Ta KPaJADKKaX TEXHOJOTIA. AMEpUKaHChKI KOMMaHii, sKi
npamioloTh B Kutai, Takok HOBIAOMIISIIM MPO KPaAKKU IXHIX 1HTENEKTyaJlbHUX
BJIACHOCTEH Ta TEXHOJOTIH, M0 MPU3BEJIO 0 BEIMKUX BTpAT ISl aMEPUKAaHCBHKOI
€KOHOMIKH.

Tpamn xotiB oOmexutu nepeaady TexHonorid CILIIA kuTaliCbKMM KOMITaHIsSIM,

ockutbku Kutaii BuMarae Biji IHO3€MHUX KOMITaHiH, K1 XO4yTh MPOAaBaTH MPOTYKIIIIO
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B Kurai, ninmutucs cBoiMu KomepiiiiHumMu cexkperamu. Anminictpamis CIIA takox
nonpocusia Kutait npununuté cyOcuayBanHs 10 ramy3edl mpOMHUCIOBOCTI, SIKI €
NpIOPUTETHUMHU B Tu1aH1 «3pobaeHo B Kurai 2025, 1o skux HajexaTh pOOOTOTEXHIKa,
aepOKOCMIYHA TEXHIKa Ta MporpaMHe 3abe3nedeHHsA.29 Y BIAMOBIIHOCTI A0 JAaHOTO
wiany Kurail miianye ctatu ToJIOBHUM Y CBITI HEHTPOM IITY4HOTO iHTENeKTy 10 2030
poxy [5].

3. ToproBenbHa BiiiHa Mae 3amoOIrTH 3POCTAHHIO BIMCHKOBOI IMOTY>KHOCTI
Kuraro. MapkoB BBakae, 1m0 ais CIIIA abconoTHo HenpuiHATHO 103BoMTH KuTtato
JOCATTH TIepeBar y BIMCHKOBOMY CEKTOpI1, HaBiTh y JOBTOCTPOKOBIM MEPCHEKTHBI.
Bignosigno, CIIIA BxuBaloTh 3ax0AiB JJIsi 3a0€3MEUeHHs] CBOET KOHKYPEHTHOI
nepeBaru B CEKTOp1 HaI[lOHaJbHOI Oe3MeKHu Ta 3arnobiraHHs BUKOpucTaHHI0O Kutaem
aMEPUKaHCHhKUX TEXHOJIOT1H MOJIBITHOTO MPU3HAYEHHS.

VY ciuni 2018 poky CIIIA Bnepie 3anpoBaauiu IMIOPTHI MUTa Ha IMpajbHI
MaIllMHU Ta COHSYHI MaHelni, jJe AaHi Tapudu He Oyau CIpsMOBaHI O€3MOCepeTHBO
npotd Kwuraro, xoua BOHM € BaXJIMBUMH BHPOOHWKAMH Ta EKCIIOpTEpaMH IIi€i
npoxykiii. Ilicas manux mepmux xBuib y O0epe3ni 2018 poky CIIIA 3anpoagunm
MHTA Ha CTaJIb Ta AJIFOMIHIN, Jie JaH1 3aX0/IU CTOCYBAJIMCS IMIUPOKOTO Kojia KpaiH [2].

Hacnigxom ToproensHoi BiiHM Mk CIIIA Ta Kuraem siBnsieThCcst 3pocTaHHS
TapudHux 0ap'epiB Ta 3MEHIIIEHHS 00CATIB TOPTIBJIl MK JAaHUMHU KpaiHaMH, a TaKOXK
BHUKJIMKAJIa 3HAYHY HEBU3HAUCHICTh HA PUHKAX, 110 CIIPUYUHUIIO JIO MaAIHHS I[1H aKI[ii
Ta 301IBIIICHHS BOJIATUIILHOCTI (JiHAHCOBUX PUHKIB. 3 OTHOTO OOKY TOProBelibHA BiliHA
MOXK€ TMPHU3BECTH N0 3MEHIICHHS 3ajexHocTi Big Kwurtato y BUpOOHMUTBI Ta
30uUTbLIEHHST BHYTpilHboro BupoOHuuTBa CIIIA. 3 iHmoro 60Ky, ToproBeiibHa BiiiHA
MK CIIA Ta Kutaem Moxke CIpUYMHATH 3pOCTaHHS BAPTOCTI TOBAPIB, BKIIOYAIOYH Ti,
ak1 BupoOssitoteest B CILIA. binbiu Toro, jaHa BiliHa MOKe MPU3BECTU O 3arOCTPEHHS
reONoJIITUYHOT CUTYaIll] Ta 10 JUcOalaHCy CUJT Y CBITOBIM MOMITHII T4 €KOHOMILIL.

[Ticns 6inbmn HIX ABOX pokiB 3poctanHs Hanpyru CIHIA Ta Kuraii mignucanu
yroay, CopsiMOBaHy Ha 3aCIIOKOEHHSI TOProBeIbHUX cynepedok (15 ciuns 2020 poky).
VYrona mae Ha MeT1 BIAKPUTH KUTAHChKI PHHKH JUIs OLIBIIOT KIIBKOCTI aMEPUKAHChKHUX

KOMIIaH1#, 301IBIIMTH €KCIIOPT CUILCHKOTOCIIOAAPCHKOT Ta €HEPTETUYHOI MTPOTYKIIIT Ta
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3a0€3MeuuTH OLTBIINN 3aXUCT aMEPUKAHCBKUX TEXHOJOTIH 1 KOMEPIIMHUX CEKPETIB.
ToprosenpHa yroma nepeadadae HU3Ky IEpPEeMOT JJII aMEPUKaHCHKOT TPOMHCIIOBOCTI,
BKJTFOUAIOYU BIJIKPUTTS PHUHKIB I O10TEXHOJOTIl, SJIOBUYMHM Ta MTHIN. baHKWH,
CTpaxoBl KOMIIaHii, (papMarieBTHYH1 KOMIaHIi Ta eHepreTUYHa MPOMHUCIOBICTh TAKOXK
OTPUMYIOTH BEJIMKY BHUTOMY. YTOla TaKOXK MICTHUTh 3000B’si3aHHS 000X KpaiH He
JIeBaJIbBYBATH CBOI BAIIOTH, IIIO0 OTPUMATH TIEpeBary Ha eKCOpTHUX puHKax [1].
Otxe, ToproenbHa BiitHa MK CIIIA Ta Kutaem € omniero 3 HaHO1IbII
100aNbHUX TOPTOBEJBHUX KOH(MIIKTIB CY4acHOCTI Ta BIMHYJIAa Ha [IOOAIbHY
€KOHOMIKY, MPH3BIBIIM JO 3MEHIICHHS MIXXHAPOIHOI TOPTiBIl Ta 3HWKCHHS

1HBECTUIIIIHOT aKTUBHOCTI.
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POJIb IHOOPMAIIII B IEPKABI TA CYCHLJIbCTBI

IMan Bacuiab

cmyoeum I kypcy gaxynomemy miscHapoOOHUX eKOHOMIYHUX IOHOCUH
JIBH3 «Yoiccopoocwvkuti HayionanvHuil yHigepcumemy

kepiBHuMK: Caeka Bimanin Anosuu

KAHOUOam HpuouyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NoaimuKu

JIBH3 « Yaiceopoocvruil nayionanvbhuil yHigepcumemy

[TocranoBka npobsemu. JII0ACTBO 3HAXOJUTHCS Ha €Tami iCTopii, e 3MIHU €
OJIHIEIO 3 TOJIOBHUX O3HAK, SIKI HacamIepea BiAPI3HAIOTHCS BiJl MUHYJIUX JOCSITHECHD.
3MiHU TOPOKYIOTH 1H(POPMAIIiIO, sIKa € 63010 I IPUAHATTS OYyIb-IKUX PIIICHb.

Ponw iHdopMalii B )KUTTI AepiKaBU Ta CYCIUIBCTBA € Ty>KE€ BEJIMKOIO. 3aBIsSIKU
il PO3MIUPIOIOTECS MDKHAPOJHI BIJHOCHHHU MIANPUEMCTB, IO CHOPUSE MPUPOCTY
o0csary BUPOOHUIITBA, yIOCKOHAJICHHIO MPOIYKIIii Ta 301JIbIIEHHIO 1HBECTHUITIH.

[Tonsarts «iHdopMallish HayKOBIlI TPAKTYIOTh MO-pizHOMY. Lle, mo cyTi, BUKIa
Ta po3’sicHeHHS (akTy 4u MOAli. 3 OrjsAy Ha 1e, y JIoJeil BUHHKae Oa)xaHHS 10
1H(opMaTH3allii - mpoIiecy, 0 CIPUSE CTBOPEHHIO CUCTEMU 1HGOPMAIIIMHOT B3aEMOIT
1HJIMBIAIB, PO3BUTKY Ta 3aKPIIJICHHIO KOMYHIKAI[IMHUX BITHOCHH M1 HUMH.

Mera pocmimxenHsa. [ocmigutu poiab Ta OOIPYyHTYBaTH HEOOXIAHICTD
1H(opMarlii B 1epxkaBi Ta CyCIUJIbCTBI.

Buknan ocHOBHOro Marepiaiy. 3HaHHS CTalOTh OJHUM 13 TOJIOBHUX PECypCiB
JIOAICTBA, OCKIIBKM IHTENEKT JIIOJWHU MOXE OTPUMYBaTH 1H(OpMAIlio BiA CBITY,
aHaji3yBaTu 1i, pOOMTH BHUCHOBKH, TBOPUTH 1i ¥ mepemaBaTH. 3rigHO 13 3aKOHOM
VYkpaiau «[Ipo indopmartito», iHHopmarltiss — 11e Oy1b-AKi1 BiZIOMOCTI TTPO 00’ €KT, SIKi
MOXYTh OyTH 30€peKeHl Ha MaTepialiIbHUX HOCISIX a00 BioOpa)eHl 3a JOMOMOTO0
€JIEKTPOHHUX pecypciB [1].

Hagits M.B. Pecnep 3ayBaxkuia, mo iHMOpMaIlis € pecypcoM pi3HOTO pPOay

BUpaXEHHS Ta cpepu BUKOPUCTAHHS, IKMI XapaKTepU3y€e Ta KOHKPETU3YE BCl poLiecH
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SIBUIIA 30BHIITHBOTO CBITY; MPUCYTHS 3aBXK/I1 1 BCIOJIU, OCOOJIMBO Y chepi EKOHOMIKH
Ta yrpasJiiHHA [2, c. 41].

Takoxx I'.M. IllBenoBa-Bonka mpomae mnpo sKiCHI, KUIbKICHI W LIHHICHI
BJIacTUBOCTI  1HGopmarlii. SKICHUMH  XapakTepucTukamu iHdopMmamii €  Ti
00’ €KTUBHICTh, IOCTOBIPHICTh, CBOEYACHICTh, AKTYaJIbHICTh Ta HOBU3HA. KinbKicHI —
MOBHOTA, TOYHICTh, JOCTATHICTh, JOCTYMHICTh. [[iHHICHI — I[IHHICTH JJIS JJOCSITHEHHS
COIllaJIbHO-3HAUYIIUX I[1JI€H, BAPTICTh U KOPUCHICTS [3].

Baxxko ysABUTH TOBHOIIIHHE COIllalbHE TOBAPUCTBO 0€3 i1HGopMaIIiHUX
mporieciB, ToOTO OyJb-SKOTO B3a€EMOOOMIHY YCHOI 4YM TIHCBMOBOI 1H(OpMAaIli.
CranoBieHHs 1H(GOPMAIIIHHOTO CYCIUIBCTBA, [0 € HAWMPO3BHUHYTIIIOK JHOJICHKOIO
[MBUTI3AII€I0, B PI3HUX KpaiHax € YMOBOIO JUISI €BOJIOIII J0 HACTYMMHOI CTamii
PO3BUTKY JtoACTBa. Lle mousaTTs BuHukio me y 60-1i pp. XX cT. BoHo 6a3yeTbest Ha
aBTOMAaTH3allli, KOMIT'IoTepax Ta poOoTu3auii Bcix chep 1 ramy3eil eKOHOMIKH W
yOpaBJliHHSA, Ta Mlepe0avyae CTBOPEHHS €IMHOT IHTETPOBAHOT CUCTEMU 3B A3KY.

[ndopmariis B cyqyacHOMY CBITI € HAMBaXXIMBIIIUM JIKepesioM Biaau. Jlepkaga,
0 € LEHTPAJbHUM IHCTUTYTOM BJaJd, AKTUBHO BHUKOPHUCTOBYE iH(poOpMarliitni
CTOCYHKH, 30Mpae, aHaJi3y€e, OMNpalboBye, BUOMpae W €()EKTUBHO BUKOPHUCTOBYE
iHdopmarito mpo rpomansdH. He nuBHO, MO JepkaBa Mae€ MPOBIIHY POIb Y
dbopmyBaHHi 1HGHOPMAIIHHOTO CYyCHIBCTBA, OCKIJIBKA BOHA CHPUSIE THTETPAIlli JIto1eh
y HOBE 1H(OpMAIIITHO-TEXHOJIOTTYHE CEePEIOBUIIE, PO3BUTKY Taiy3i iHpopMariiiHoi
1HAyCTpii, 3a0e3meueHHsT Nporpecy JeMOKpaTii, JOTpUMaHHS MpaB OCOOMCTOCTI B
CyYaCHHUX yMOBax.

Takox cii 3a3HAYUTH MPO COLIATbHY O€3MeKy KpaiHu, ska He MOxke OyTu
3abe3nedueHa Oe3 iHpopmarliiiHoi Oe3meku, 00’€KTaMu SKOI € OCOOHCTICTH,
CYCHIJILCTBO Ta JIEprKaBa, 0 TaKoX € 1 cy0’ektoM. OCKIbKY, 1O ¢yTi, 3MI choroani
— 1Ie CTPYKTYpa, 4epe3 sIKy HaceleHHs oJepKye 1H(OpMaLIiio Ipo MpoLecH B KpaiHi
Ta il perioHax, B IIJIOMY CBiTi. TakuM YMHOM, HACEJICHHIO MOXYTb JIETKO HaB’s3aTH
PI3HI 171€0J10T11, 30KpeMa, sIK 1€ pOOUThH pOCis 3 MOYaTKy MOBHOMACIITAOHOI BIMHU B

VYkpaini. Tomy 3MI MoXyTh cTaTH SK 1 YUHHUKOM cTaOuIi3awii CyCHiJIbCTBA, TaK 1
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JIETOHATOPOM COIliayibHOTO BHOYXy. ToMy BKpaii Ba)XJIMBO KOHTPOJIIOBATH SKICThH 1
JIOCTOBIPHICTH 1HGOPMAIII, 110 TPAHCTIOETHCS.

BucHoBku. CywacHuil CBIT 3HaXOIUTHCS Ha TaKOMYy €Tami PO3BUTKY SK
«iH(hopMariitHe cycniibcTBo». IH(QopMalliitHi TEeXHOJOrii CTalu HEeB1J €MHOIO
CKJIQZIOBOIO 1H(GPACTPYKTYpH JEpKaBU 1 CYCHUIbCTBA. BOHM Aal0Th OCHOBY JIs
TEXHOJOTIYHOTO Ta COI[AJbHOTO IMOCTYIy, IOKpAIICeHHS pPIBHSI EKOHOMIYHOI
KOHKYPEHTOCIIPOMOIKHOCTI JIepKaBU, PO3BUTKY MIKHAPOJHOIO PO3MOJLTY TIparl,

CTaHOBJICHHS IEMOKPAaTUYHUX 1HCTUTYTIB.
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IMPOBJIEMU TOPTOBEJIbHOI CIIBIIPAIII YKPAIHHU 3 €C B
YMOBAX BOE€HHOI AI'PECII POCII

Hlena Bajepisn

cmyoenmxa \V kypcy ¢paxynomemy miscnapooHux eKoHOMIYHUX 6IOHOCUH
JIBH3 «Yaiccopoocwvkuti nayionanvHuil yHigepcumemy

kepiBHMK: Ka3akosa JIrogmuia OuiekcanapiBHa

KAHOUOam puouUyHUX HayK, 00yeHm Kapeopu MidcHapoOHOi NoAimuKu

JIBH3 « Yaicecopoocvrutl nayionanvruil yHigepcumemy

[Ticns Toro, sk pociiickka Qenaepallisi mouyajga MOBHOMACIITaOHE BIWCHKOBE
BTOPTHEHHsI B Ykpainy 24 mororo 2022 poky, TOProBelbHI Ta 1HBECTHIIINHI
BigHocuHU MK €C Ta VYKpaiHOIO CyTT€BUM YHHOM OOMEXHIHUCS Ta Oarato
BUPOOHUIITB HA TepUTOPii €BpONU THUMUYACOBO 3YMUHSUIA BUPOOHHUIITBO uepe3 Opak
YKpaTHChKUX KOMITIOHEHTIB [2].

VY BianoBinb Ha HE3aKOHHY aHekcito pocii Kpumy Ta CeBactomnoinsa y 2014 por,
pIIIEHHsI pOCii BUZHATH HEMIAKOHTPOJIbHI ypsiay Teputopii JJonenbkoi Ta JIyrancbkoi
oOjacTell He3aNeKHUMH YTBOPEHHSAMH Yy JIIoToMy 2022 poKy, a TaKOX MICIS OYaTKy
BiMiCbKOBOi arpecii mpotu VYkpainu y 2022 poui €C 3anpoBauB HU3KY
00MeXKyBaIbHUX 3aX0/1B y Topribii. 3 2014 poky €C 3a00pOHUB IMIIOPT TOBAPIiB, 110
noxoaats 3 Kpumy ta CeBacTomnossi, a TaKOX 1HBECTHUIIlI Ta HU3KY O€3MOoCcCepeTHbO
OB’ s13aHUX 3 HUMH TocIyT. [1omi0H1 oOMexyBasibH1 3ax0Au OyJiu BBeACH] 23 JIIOTOTO
2022 poky II0A0 HEHAKOHTPOJBHUX Ypsiay Tepurtopiit Jloneubkoi Ta Jlyrancpkoi
obnacteii [3].

Bapto Big3HauuTH, 110 BIJAMNOBIAHO JI0 JAaHUX Ta MporHo3iB CBITOBOro OaHKY,
yKpalHChbKa €KOHOMika ckopoTmiacsi Ha 35% y 2022 pomi yepe3 3001 Ha pUHKY,
CIPUYMHEHI BiliHOI0. PiuHa iH]sawis B Ykpaini npuckopunacs a0 22,2% y nunxi 2022
poKy, 3a nanumu Jlepxcraty [1]. Xoua eKkOHOMIYHA CUTYyaIllsl Maike 3acTocyBajacs

710 TIOIOJIAaHHS KPHU3HU, €p03isi BUPOOHUYUX MOTYKHOCTEH 3aJTUIIAETHCS MEPEITKOI0I0
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JUIsT MaOyTHBOTO 3pOCTaHHA. Y KOPOTKOCTPOKOBIM MEPCHEKTHBI BIIOYJIOCS pi3Ke
CKOPOYEHHS MPOIO3UIIlT poO0UOi CHIIM, OCKIJIBKH O1IbIIIe TPETHHU HACEJIEHHS OYJIo
MEePEMIITIEHO Yepe3 BiliHy. 3HUINEHHS CITLCHKOTOCTIONAPCHKUX YTiab Ta O0O0JaHAHHS
TaKOXX MOXE TMEPEIIKOJAUTH BIJHOBJICHHIO ICTOPUYHO MPOAYKTHBHUX 1 Oaratux
CITbCHKOTOCTIONAPCHKUX yTimb YKpainu. Takum umHOM, 3a omiakamu CBITOBOTO
0aHKy, BHUTpaTH Ha BIAHOBJIEHHS Ta PEKOHCTPYKIII0 YKpaiHH TMicas BiHU
CTaHOBUTHUMYTh MiHIMYM 349 mupa nonapiB CIIA, o B 1,5 pasu nepeBuliye po3mip
JIOBOEHHOT €KOHOMIKH.

JediuT 30BHINIHBOT TOPriBial YKpaiHM ToBapamu B CiuHi-uepBHI 2022 poky
3pic BABIY1 MOPIBHSHO 3 aHaNoryHUM nepiogom 2021 poky — o 2,4 mapa non CILIA
3 1,2 mupa pon CIIA. 3rigHo 31 CTATUCTUYHUMU JAHUMHU, €KCIIOPT TOBAPIB Ta MOCIYT
3 YKpaiHu 3a 3BITHUHN Mepiojl CKOPOTUBCA Ha 24% TMOPIBHSAHO 3 MEPIIMM HiBPIYYSIM
2021 poky — no 22,7 mapn non CHIA, imnopt — Ha 19,1%, no 25,2 mupa gon CIIA
[1;4].

Benuki eBporelicbki BUPOOHHMKHM aBTOMOOUTIB  (BkiItouaroun BMW i
Volkswagen) Oyiu 3MyIIIeH1 TPOCTOOBATH CBO1 3aBOJIU TIO BC1i €BPOITI MICHS TOTO, SIK
BTOPTHEHHsI ~ pocii  MpW3BENO0 70  TUMYACOBOTO  3aKPUTTS  YKPATHCHKUX
€JIEKTPOMOHTAXXHHUX 3aBOJIIB (K1 BUTOTOBIISIIOTH JUKTYTH, SIK1 3’ €IHYIOTh €JIEKTPUYHI
kabem nnms aBromoOunmiB). Ha VYkpainy npumamae npuOIM3HO mm'daTa YacTHHA
€BPOMNEHCHKUX TOCTAaBOK YIIPSIKIB, sIKI TaKOXX HAAXOAATH 3 1HIMX 4YacTUH CXigHOT
€Bponu Ta [liBHiuHOT Adpuku. He Menm BaximBo, 1o YKpaina nmocradae 0JIu3bKO
50% cBITOBOrO Tra3y HEOHY, SKHH BUKOPUCTOBYETHCS JJII BUPOOHUIITBA
HaIIBIPOBITHUKOBUX MikpocxeM. Lli 3amexHOCTI MOXYTh CIIOHYKaTH €BpONEHCHKI
KOMITaHii PO3MVISHYTH PU3UKH, TOB’SI3aHI 3 MDKHAPOJHUMH MOCTa4aJIbHUKAMHU, 1
PO3IJISTHYTH MOXKJIMBICTh 3aKymiBelb Ha MiciieBoMy piBHI B €C abo €E3. Iumn
cTpareriudi BapianTu g kommnaHid €C, mo0 yHUKHYTH 300iB B YKpaiHCBKHX
JIAHITIOTaxX MOCTavYaHHs, nepeadavaroTh nepemiieHHs oonaananns 3 Ykpainu go €C
(o Oyae CKJIaJIHUM 4Yepe3 CHUTYyallilo 3 Oe3MeKOI Ha MPUKOPJOHHUX Iepexojax),
MEePEHECEHHsI BUPOOHMIITBA a00 THPaKyBaHHS TOBApIB 1 MaTepiaiiB 3a BUCOKY

BapTICTb.
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B VkpaiHi cinbchkorocnogapcbke BApOOHUIITBO Ta MOCTaYaHHs MPOJOBOJILCTBA
OyJIM MepelIKoIKEeH1 BIMHOI pocii mpotu Kpainu. Lle mpusseno g0 Toro, mo Ykpaina
MPUNUHUIA EKCIOPT KIIOYOBHX TMPOMYKTIB XapudyBaHHsS, 30KpeMa MIICHUIN Ta
COHSIITHUKOBOT 0OJii, mo0 30epertd BHYTpilIHI TMoctadyaHHs. 11 Oepe3Hs Ha
M03a4eproBiii 3yCTpidli MIHICTPU CUIBCBKOTO TOCMOAapcTBa KpaiH Bemmkoi ciMku
MIANUCATN CIUTHHY JIEKJIapallito, B SKii 3000B’A3a1KCs MATPUMYBATH MPOJIOBOJILYI
PUHKH BIAKPUTUMHU Ta MIATPUMYBATH MTOCTa4YaHHsI MPOJIOBOJILCTBA B YKpaiHi [2].

BiamoBimHO 10 omparnbOBaHMX CTATHCTHUYHUX JAHHWX, BAPTO BIAMITUTH, IO 1
€KCIIOpT, 1 IMIOPT TOBApiB Ta MOCIYT 3 YKpaiHu a0 kpain €C 1 HaBMaKu — CyTTEBO
3MEHIIMBCS B MepuIl Micsll BiiHU. Y niepiof 3 1oToro 1o 0epesenb 2022 poKy iMIopT
1 excriopT Briasu Ha 37% 1 56% BiAnoBiHO. L{e 3yMOBIEHO MOPYIIEHHAM JIOT1ICTUYHOT
CTPYKTYPH, CyTTEBHM TOIIKOPKEHHSIM BUPOOHHUIITB Ta iH. [1icis mbOro mMoYaTKOBOTO
3pUBY SK IMIIOPT, TaK 1 €KCIOPT 3HaYHO 3pOCIH 1 B yeTBepTOMY KBapTaii 2022 poky

MIEPEBUIIMIIH PIBEHB TOTO K KBapTaly MOMEPEAHBOTO POKY. (IuB. puc. 3.1).
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= [MIIOPT YKPATHCBKHUX TOBapiB Ta MOCIyr B kpainu €C

Excropt eBponeicbkux ToBapiB Ta MOCIyr B YKpaiHy

Puc. 3.1 Toprisisi ToBapamMu Ta nocjayramMu Y kpainu 3 kpainamu €C,
2021-2022 pp., mapa goa CIHIA
Icepeno: [5].
€C yxBaJMB TOCTAHOBY, SKa JO03BOJISIE TUMYAcOBO TOBHY JiiOepani3aliio

TOPTiBIII Ta MPU3YNMHEHHS 3aXO0/1B 3aXUCTy TOPTriBIl Ha oAuH pik. L1 3axonu HaOyu
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quHHOCTI 4 4epBHs 2022 poky Ta AiSTUMYTh 10 5 yepBHS 2023 poky. 3aBAsSKH I1TUM
3axoqaM €C CyTTEBO MIATPUMYE €KOHOMIKY YKpaiHu. PerinaMeHT € nuiine ogHUM 13
3axoJiB, mpuiHATHX €C Ha 3HAK COJIiTapHOCTI 3 YKpainoto [3].

MaiiOyTHI TOProBebHI MEPCHEKTUBU YKpaiHU 3ajJeKaTUMYTh HE JIMIIE BiJ il
TOPTOBUX MApTHEPIB, a i BiJ BIIHOBIEHHS (Pi3MUHUX 30MTKIB, IKMX 3a3Hala KpaiHa, i
BiJl cTaTycy ii moptiB [2]. MixHapoauuil BamoTHuid Gouz 1 CBiTOBHI 0aHK MAarOTh
CepiO3Hy ICTOPUYHY MPHUCYTHICTh Y KpaiHi Ta CUTHATI3YBAJIU MPO CBOKO MiIATPUMKY
MalOyTHBOI PEKOHCTPYKINi, sIK 1 Oarato KpaiH-7oHOpiB. TUM He MeHII, YKpaiHa
noTpedyBaTUME TOAAIBINIOI (HIHAHCOBOI MIATPUMKUA SIK Yy KOPOTKOCTPOKOBIH
MEePCHEKTUB], OCKUIbKY BiiHA TPUBAE, TaK 1 B JOBIOCTPOKOBIH /1Jisl BITHOBIEHHS [4].

Taxkum yuHOM, HEOOXITHO 3ayBaXKUTH, 110 BIMOBIIHO 70 JAaHUX Ta MPOTHO31B
CaiToBOr0 OaHKY, YKpaiHChKka €eKOHOMIKa ckopoTuiacs Ha 35% y 2022 porii uepes 3001
Ha PUHKY, COPUYMHEH] BiiiHO0. PiuHa iH(uanis B Ykpaini npuckopunacs 1o 22,2% y
munHl 2022 poky, 1 €KCIOPT, 1 IMIIOPT TOBApIB Ta MOCHYT 3 Ykpainu no kpain €C 1
HAaBITaKW — CYTTEBO 3MEHILIMBCS B MEPILI MICSI1 BIHU. Y Mepio 3 JI0TOro 1Mo Oepe3eHb
2022 poky immopT 1 ekcropT Bmanu Ha 37% 1 56% BinnmosigHo. lle 3ymoBieHo
MOPYIICHHSIM JIOTICTUYHOI CTPYKTYPH, CYTTEBUM TMOIIKOIKEHHSIM BUPOOHMIITB Ta iH.
[Ticns 1bOTO MOYATKOBOTO 3pPUBY SK IMIOPT, TaK 1 €KCHOPT 3HAYHO 3pPOCIH 1 B
yeTBepTOMY KBapTaii 2022 poKy NepeBUIIMIN PIBEHb TOTO K KBapTaTy MONEPEAHBOTO
poky. €C yxBajquB IOCTAHOBY, sKa JO3BOJISIE TUMYAcOBO IIOBHY Ji0epaiizailito
TOPTIBJII Ta MPU3YIUHEHHS 3aX01B 3aXUCTy TOPriBil Ha oAuH pik. L1 3axonu HaOyu
yuHHOCTI 4 uepBHA 2022 poky Ta AIATUMYTH 10 5 yepBHs 2023 poky, 110 BKa3ye Ha

BCEOIYHY MIAITPUMKY EKOHOMIKH YKpaiHu.
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Linguistics is the science of natural language and all languages of the world as
its representatives. Modern information technologies have greatly impacted the field
of linguistics, providing new tools and approaches for studying the language. The key
areas where information technologies have made significant contributions to
linguistics:

Corpus Linguistics: Corpus linguistics involves the analysis of large collections
of texts, known as corpora. Information technologies have facilitated the creation,
storage, and analysis of linguistic corpora. Digital corpora allow linguists to examine
language usage patterns, study language variation, change and explore the distribution
of linguistic features across different genres, time periods, and social groups.

Natural Language Processing (NLP): NLP is a subfield of artificial intelligence
that focuses on the interaction between computers and human language. NLP
techniques, such as machine translation, speech recognition, and sentiment analysis,

have revolutionized various linguistic applications. These technologies enable
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automated language processing, text mining, and the development of intelligent
language-based systems [6, p. 9].

Computational Linguistics: Computational linguistics combines linguistics and
computer science to develop algorithms and models for language analysis and
generation. It involves using computers to process and manipulate natural language
data. Computational linguists use statistical methods, machine learning, and linguistic
rules to build language models, parsers, and information retrieval systems.

Language Documentation and Preservation: Information technologies have
played a crucial role in documenting and preserving endangered languages. Digital
tools and techniques are used to create digital archives of linguistic data, including
audio recordings, transcriptions, dictionaries, and grammatical descriptions. These
resources aid in language revitalization efforts and provide valuable linguistic data for
researchers [6, p. 14].

Online Language Resources: The internet has provided linguists with access to
vast amounts of linguistic data and resources. Online corpora, dictionaries, linguistic
databases, and digital libraries have become valuable tools for linguistic research.
Online platforms also facilitate collaboration among linguists from different parts of
the world, allowing for the sharing and dissemination of knowledge.

Language Learning and Teaching: Information technologies have transformed
language learning and teaching methodologies. Language learning apps, online
platforms, and virtual classrooms provide interactive and personalized learning
experiences. Intelligent tutoring systems and speech recognition technologies help
learners practice pronunciation and receive feedback. Additionally, technologies like
machine translation have improved language access and facilitated cross-linguistic
communication [2, p. 30].

Psycholinguistics and Cognitive Science: Information technologies have
contributed to the study of language processing and cognition. Techniques such as eye-
tracking, EEG (electroencephalography), and fMRI (functional magnetic resonance

imaging) are used to investigate the neural processes involved in language
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comprehension and production. Computer-based experiments and simulations help test
linguistic theories and develop cognitive models of language processing.

Applied linguistics is a branch of linguistics that deals with the development of
methods for solving practical problems related to the use of language. Applied
linguistics is a complex scientific discipline that applies linguistic knowledge in
various situations to solve various practical tasks (such as machine translation,
technical communication, language recognition and synthesis, information search, etc.)
[1, p. 23].

Modern applied linguistics is actively developing and solving many problems of
processing oral and written speech, extracting and using information from texts, and
increasing the effectiveness of communication, including in the field of information
and computer technologies [2].

Applied linguistics is the field where linguistic experiments are conducted,
aimed at verifying the provisions of the theory of linguistics and checking the
effectiveness of linguistic products created by developers.

Modern structural linguistics can be characterized as a branch of linguistics, the
core of which is some area of facts that is subject to the competence of both
mathematics and linguistics, which extends further to all questions related to the
relationship of other aspects of the structure of language with this core. [3, p. 34]

Modern structural linguistics includes both detection procedures and the
apparatus of generative grammars, intending to combine all means of accurate
language description [2, p. 17].

Research models can be divided into three classes depending on the information
they use as input. In the first-class models, only text is used as the source information,
and all information about the system, that is, the language that generates this text, is
extracted exclusively from text data. These are classic decryption models.

In models of the second class, not only the text but also a set of correct phrases
of a specific language.

A generative model is a device that contains an alphabet of symbols and a finite

number of rules for creating and transforming expressions from the elements of this
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alphabet, capable of building a set of correct sentences of a specific language and
attributing some structural characteristic to each of them [6, p. 19].

Today, multilingual translation projects using an intermediate language, which
encodes the meaning of the translated phrases, are of significant interest. The modern
trend is statistical translation, which is based on the statistics of translated pairs of
words and phrases. Despite many decades of research into this task, machine
translation quality is still far from perfect. A significant breakthrough in this area is

associated with the use of machine learning and neural networks.

REFERENCES

1.  Akmajian A. Linguistics: An Introduction to Language and
Communication / A. Akmajian, A. K. Farmer, L. Bickmore, R. A. Demers, R. M.
Harnish. — The MIT Press, 2017. — 608 p.

2. Shchypytsina L. Yu. Information technologies in linguistics /L. Yu.
Shchypytsina. - Moscow: FLINTA: Nauka, 2013. - 128 p.

3. Schmitt N. An Introduction to Applied Linguistics / N. Schmitt, M. P. H.
Rodgers. — London: Routledge, 2019. — 392 p.

4, Kurdi M. Z. Natural Language Processing and Computational Linguistics:
Speech, Morphology, and Syntax / M. Z. Kurdi. — Wiley, 2016. — 296 p.

5. M.Jakubicek, J.Kallas, S.Krek. Brighton, United Kingdom, 2015. — 517p.

6.  Ojeda A. E. A Computational Introduction to Linguistics / A. E. Ojeda. —
Centre for the Study of Language & Information, 2015. — 400 p.

REFERENCES OF ILLUSTRATIVE SOURCES
7. Merriam-Webster's Learner's Dictionary. URL:
https://learnersdictionary.com/
8. Cambridge Online Dictionary. Cambridge University Press. URL.:
http://dictionary.cambridge.org/dictionary/british/

148


https://learnersdictionary.com/
http://dictionary.cambridge.org/dictionary/british/
http://dictionary.cambridge.org/dictionary/british/

Po3znin 3. IIpukiaaHa JTiHrBiCTHKA

SPECIFICITY OF YOUTH SLANG IN MODERN ENGLISH:
ASPECTS OF TRANSLATION

Laver Maria

The 3rd year student of Full-time Department Speciality: «Philology. Applied
Linguistics». Faculty of International Economic Relations

State university «Uzhhorod National University»

Scientific advisor: Devitska Antonina

Candidate of philological sciences, Associate Professor,

Associate Professor of the Department of Theory and Practice of Translation

State university «Uzhhorod National University»

Slang has become a ubiquitous and significant aspect of contemporary language,
particularly among young people worldwide. The fast-paced evolution of technology,
globalization, and social media has given rise to novel phrases, expressions, and
vocabulary that reflect the values, attitudes, and beliefs of young individuals.
Nonetheless, youth slang presents difficulties for translators who are tasked with
deciphering the intricate nuances of these linguistic expressions to ensure clear
communication. Therefore, it is crucial to study the specificity of youth slang in modern
English and its translation to gain a better understanding of the diverse linguistic and
cultural landscape of modern society.

The investigations into the etymology of slang have been conducted by various
linguists, lexicographers, and scholars in the field of linguistics. Some notable
researchers in the area of slang etymology include E. Partridge, T. Thorne, J. Green,
Yu. Dubov, V. Chornobai, R. Chapman etc. Other notable scholars in this field involve
Oksana Kobylianska, a linguist and Associate Professor at the Department of English
Philology of Ivan Franko National University of Lviv, Svitlana Krys, a linguist and
Associate Professor at the Department of Translation Studies and Contrastive
Linguistics of Taras Shevchenko National University of Kyiv and Serhiy Wshnevskyi,

149



Po3znin 3. IIpukiaaHa JTiHrBiCTHKA

a cultural studies scholar and Associate Professor at the Department of Social
Communications of lvan Franko National University of Lviv.

The purpose of this investigation is to explore the peculiarities of youth slang in
modern English and analyze various aspects of translation that are required to convey
the meaning and intent of these linguistic expressions accurately.

The practical value of this research is significant, as it offers insights into the
challenges and opportunities of translating youth slang, which has implications for
fields such as media, marketing, and education.

Based on the critical analysis of theoretical sources and functional study of slang
examples in film discourse, ten primary functions of slang expressions have been
identified [1, p.195]. These functions encompass expression of belonging to a certain
field of activity, originality, positive and negative selection "from the crowd", adequate
perception in the team, strengthening of a friendly atmosphere, brevity, concretization,
transfer of confidential information, variety of language, emotionality. The study found
that the function of emotionality was the most frequently observed among the
investigated examples of slang, accounting for 52% of the total. In contrast, the
functions of expressing belonging, brevity, concretization, and variety of language had
relatively low percentages ranging from 4% to 6%.

The interpretation of slang units can be aided by several translation methods
proposed by distinguished scholars Professor Mykhailo Poluzhyn and \acheslav
Karaban, such as equivalent translation, variant counterparts, descriptive translation,
conversion and holistic transformation [2; 3].

The process of translating slang units involves identifying equivalents that are
either permanent or contextualized to a specific word or phrase in another language [3,
p. 5]. While permanent equivalents exist for some slang units, there are instances
where no direct translation exists. In such cases, it may be appropriate to use
stylistically neutral alternatives that convey the general meaning of the slang unit.

For example, the slang expression "spill the beans™ can be translated to

"nenaemucno suoamu cexpem' in UKrainian [4]:
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You better not tell me anything. I'm all about spilling the beans // Kpawe ne
poskazyi meni nivozo. A 306cim ne emito 30epicamu uyxci cekpemu (The Simpsons,
Bart Gets a ‘Z’, 8).

The method of variant counterparts is used when a bilingual dictionary offers
multiple translation options for a particular source language lexeme, requiring the
translator to select the most appropriate one based on the context [3, p.6]. The form of
these counterparts varies depending on the specific source language unit being
translated.

Wackadoodle - ousax, 6060dyp, ncux uu 6ooxcesinonuti [5]; e.g. He's kinda
wackadoddle, but still knows his job. Are we going to give him the lead dev position?
Il Bin xou i mpoxu npudypkysamuii, aie céoio cnpasy snae. Bizbmemo tio2o na nocady
nio-pospobnuka? (The Simpsons, The Ziff Who Came to Dinner, 9).

One frequently observed approach in translating slang units entails the utilization
of conversion, which involves substituting a portion of the language [2, p.34]. For
instance, the slang word “eyepopper”, which means "something astonishing”, in
Ukrainian sounds as ““npucoromuwnueui” [5]:

Wow, that guy is truly an eyepopper! He is so cute! // I]eti xroneys suensoac
npuzoromwuinueo! Bin maxuii cumnamuunui! (The Simpsons, Marge Gets a Job, 7).

Slang translation can also involve the use of the holistic transformation method,
whereby the internal structure of a segment of the speech stream is altered while
retaining the overall content [2, p.35].

Give it a rest! — 3amosxnu! /lati meni cnoxin! [4]: e.g. Oh, Bart. It's not like
buying a tacky souvenir. You have to earn back your soul through acts of charity and
kindness." - "Oh, give it a rest, Reverend!" // "O, bapm. L]e ne cxoorce na me, wob
Kynyeamu Oewesull cysenip. Tu nosunen 3apobumu ceow Oyuly uepe3 akmu
onazooiunocmi ma ooopomu.” "O, oaiime cnokii, omue!" (The Simpsons, Bart Star,
6).

When encountering slang terms that lack direct equivalents, translators may

employ descriptive translation [3, p.8]. However, this method is often hindered by its
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verbose and cumbersome nature. As such, it is typically employed only in situations
where a brief explanation suffices. Let’s look at the following examples of this concept:

Photobomb — zincysamu uuioce ¢pomoepagpito necnodisanoro nossoio, dieo,
npeomemom [5]; €.9. Keep this dude as far as possible from me when I'm taking selfies.
He loves to photobomb. // Tpumait nooanri yvoeo uonosixa, noku si pomoepaghyiocs.
Bin ntobums neeoano zanemimu ¢ kaop (The Simpsons, Bart Gets a *Z’, 8).

Hard pass - mummesa i 6e33acmepecna siomosa 8io 6yovb-sxoi disinbnocmi [4];
e.g. Lisa, do you want to try this new vegan restaurant with me? - Hard pass, Mom.
I've tried it before and I didn't like it // Jlizo, mu ne xouews cnpobysamu yeu nosui
8€2AHCHKULL pecmopan pazom i3 muor? - Hi, mamo. A esce npobysana mam icmu, ane
meHi ne cnooobanoce (The Simpsons, Marge Gets a Job, 7).

By the skin of my teeth - nedse subpamucs 3i ckaraonwoi cumyayii, sx
cmepmenshol, mak i ne oyxce [5]; e.g. Damn, | survived by the skin of my teeth! //
Hiovko, ma s 6yna na eonocox 6io cmepmi! (The Simpsons, Bart Gets a ‘Z’, 8).

Overall, it is evident that a combination of these methods can be effective in
translating slang, with the suitable approach being determined by the specific context
and nuances of the language being translated. It is essential to note that the translator's
"background knowledge" of the slang, which includes information about the context
of usage, is a crucial factor in achieving accurate and appropriate translations.
Therefore, to translate slang effectively, a translator should possess a strong
understanding of the specific social, cultural, and linguistic details of the language they
are working with.

Taking everything into account, understanding slang in modern youth language
and using appropriate translation techniques is essential for effective communication
in today's globalized world. Therefore, translators and language professionals must
continue to stay up-to-date with the latest developments in slang and youth language

to ensure that their translations accurately reflect the current usage of slang terms.
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Translation is a crucial component of the advertising industry, as it enables
businesses to reach out to audiences across different cultures and languages. One of
the key challenges in advertising translation is maintaining the original intent and
message of the advertising text. It is essential to ensure that the translated text
conveys the same message and emotions as the original text. A mistranslation or a
poorly translated message can harm the brand's reputation and credibility. Therefore,
translators need to have a deep understanding of the brand's values and culture to
provide that the translated text reflects these values.
Several linguists [1; 2; 3; 4] have contributed to the study of advertising
texts from the perspective of translational aspects. For example, Dorothy Kenny has
explored the cultural and linguistic factors that impact the translation of advertising
texts, emphasizing the importance of understanding the cultural and social contexts of
both the source and target languages. Another linguist, Mona Baker, has examined the
role of advertising in globalization and the challenges that translators face in translating
advertising texts across different cultures and languages [1; 2]. They have emphasized
the importance of understanding cultural nuances and adapting advertising messages.
In the process of translating such texts, the translator has to decide as pure

language, linguistic problems caused by differences in semantic structure and features
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of using two languages in the process of communication, as well as problems of
sociolinguistic adaptation of the text.

The creation of advertising texts is based on two trends: brevity, laconic
expression, and expressiveness, information capacity. It is important to preserve the
initial freshness of the information and convey its "explosive" potential by
concentrating the text on several easy-to-learn and easy-to-remember words [3, p.220].

Advertising text tries to convey the properties of the advertised product, both
through images and through language, such as style advertisements for expensive
perfumes[4] are usually refined and expressive:

o "All your senses will soar": This slogan uses a metaphor to evoke a sense
of excitement and pleasure that the fragrance will bring. The word "soar" implies a
feeling of flying or being lifted, which creates an image of the fragrance taking the
wearer to new heights of enjoyment.

o "Afragrance to match your mood": This slogan suggests that the fragrance
Is not just a product, but a reflection of the wearer's personality and emotions. It implies
that the wearer can choose a fragrance that matches their current mood and that the
fragrance will enhance or complement that mood.

o "The scent that makes you feel heroic": This slogan uses a metaphor to
create an image of the fragrance as a source of strength and empowerment. It implies
that wearing the fragrance will make the wearer feel powerful and capable, like a hero.

o "You are unique, and so is your fragrance": This slogan emphasizes the
idea that fragrance is a way to express one's individuality and uniqueness. It implies
that the wearer can choose a fragrance that reflects their personality and style and that
the fragrance will help them stand out from the crowd.

Overall, these slogans use various literary devices such as metaphors, similes,
and hyperbole to create images of luxury, pleasure, and empowerment associated with
high-end perfumes. They also emphasize the idea that wearing a fragrance is not just
about the scent, but about the overall experience and the expression of individuality.
Perfume Advertisement Slogans aim to tell customers about the product, how it can

benefit customers who choose to buy, and what it can do.
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Quite a large number of foreign companies that present their products on the
Ukrainian market, leave their advertising slogans without translation. Later considering
the following examples, we can conclude that untranslatable slogans that do not contain
complex constructions successfully exist in the Ukrainian-speaking environment [5].
Examples:

Nike - "Just Do It"; McDonald's - "I'm Lovin' It"; Apple - "Think Different";
KFC - "Finger-Lickin' Good"; Pepsi - "For the Love of It"; Adidas - "Impossible is
Nothing"; Mercedes-Benz - "The Best or Nothing"; Canon — You can Canon.

Note that these slogans are often recognized and understood by
consumers worldwide, and translating them may not necessarily add value to the
advertising campaign.

Advertisements actively use synonymy, possible word combinations that
exceed common language standards. Polysemy and short phrases that carry a large
informative load are widely used. In some cases, one word in the advertisement can
replace a small text [6].

Slogans are short and memorable phrases used in advertising to convey a brand's
message or identity. They are typically catchy, witty, and easy to remember, and can be
used at different levels of language to appeal to different audiences. All stylistic figures
used in advertising texts can be divided into five groups, depending on their structure
and purpose. Here are some features of slogans at different levels of language, along
with five examples per level:

Phonological level: This level focuses on the sound of the words in a slogan,
including their rhythm, rhyme, alliteration, and other sound patterns. Morphological
level: This level focuses on the structure of words and how they are formed from
smaller units, such as prefixes, suffixes, and roots. Syntactic level: This level focuses
on the arrangement of words in a slogan and the way they create meaning. Semantic
level: This level focuses on the meaning of the words in a slogan and the associations
they create in the minds of consumers. Pragmatic level: This level focuses on the
context in which a slogan is used and the way it is interpreted by consumers based on

their background knowledge and experiences.
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One of the most difficult cases of translating stylistic means of expression is a
play on words, and here, as a rule, there are a lot of losses. That is why the translator
should, first of all, ask himself the question: what to sacrifice? [7, p.6].

. Slogan: "Fun, Fearless, Female" (Cosmopolitan)

Translation: "Becena, 6e3cTpaiita, kiHOUHA"

Peculiarity: This translation conveys the same message of empowerment and
confidence as the original slogan while using Ukrainian words that capture the same
essence of liveliness and boldness.

o Slogan: "Be the best version of yourself" (Cosmopolitan)

Translation: "Bynp Halikpariioro Bepciero ceode"

Peculiarity: This translation captures the original slogan's message of self-
improvement and personal growth while using Ukrainian words that encourage readers
to strive for their own personal best.

o Slogan: "The Future of Finance" (Forbes)

Translation: "Maii0ytHe dinanciB"

Peculiarity: The translation maintains the same forward-thinking and visionary
tone of the original slogan while using an expression that highlights the importance of
innovation and change in the finance industry.

In conclusion, the main features of the translation of advertising slogans include
the need to maintain the intended message and tone of the original text while adapting
it to the target culture. This involves taking into account the cultural and linguistic
differences between the source and target languages and ensuring that the translated
text is appropriate for the target audience. The translation of English-language
advertising texts differs in form, language means, and also has a strong communicative
orientation. Additionally, the translation of advertising texts requires a creative
approach, as the translator may need to find new ways of expressing the same idea or
message.
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The advertising slogan, as one of the critical parts of the entire advertising text,
attracts special attention of researchers because the text of the slogan is often the result of
the expressive capabilities of language tools of all levels.

With the development of the Ukrainian market, and the globalization of world
economic processes, the translation of advertising slogans is becoming increasingly
relevant. In addition, international companies are entering Ukraine more frequently, and
require the translation, and adaptation of pre-existing texts that have already proven their
effectiveness in other markets rather than creating new advertising images, and plots.

The purpose of this work is to conduct a comprehensive examination of the features
of English advertising slogans, and the specificity of their translation into Ukrainian.

An advertising slogan is considered one of the most significant components of an
advertising message. It comprises a brief, and memorable sentence or phrase which intends
to generate positive associations with the advertised product or service in the consumer's
mind, and capture their attention.

There is no single definition of an advertising slogan in the scientific literature, as

different authors describe its synonyms or define a slogan by considering its specific
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characteristics. For example, Oksana Zelinska, a renowned Ukrainian linguist, highlights
that «an advertising slogan is a social language practice that has a different function than
others of creating a emotionally valenced assessment of the advertised object» [6, p. 49].

According to the definition of David Ogilvy, a prominent American linguist, and
founder of one of the largest advertising agencies, a slogan is «a brain print while viewing
an ad» [4]. This implies that the advertising slogan should be easy to remember, and create
an associative connection with the product or service.

The stylistic, and lexical design of advertising is an important factor that influences
its effectiveness. The use of expressive lexical, and stylistic means gives texts
expressiveness, emotional impact, and stimulates the purchase of certain goods or services.

The most common types of tropes in advertising texts are: metaphors (35%); epithets
(20%); metonymic units (13%); hyperbole (13%); antithesis (10%); phraseological units
(9%).

1. For effective, and emotionally charged advertising, its slogans should be concise.
The metaphor should emphasize the physical properties of the product. For example:

Red Bull gives you wings (Red Bull) [3] — Red Bull nadae kpuna.

The advertisement for Red Bull drink incorporates a zoomorphic metaphor,
successfully combined with metonymy. During the translation process, the pronoun «you»
was removed from the slogan.

A taste of paradise (Bounty) [3] — Paiicoka naconooa.

In the advertisement for the Bounty bar, in order to convince the consumer of the
«paradisiacal» taste, and to maintain the association of the bar with something heavenly, a
grammatical substitution was used, replacing the noun «paradise» with the adjective
«paiicekuiny, and the word «taste» was replaced with «xacomonay.

2. Intranslation, another stylistic device that is often used in advertising is the epithet.
It is a figure of speech that enriches language with emotional sense, and emphasizes the
characteristic properties, and qualities of goods or services. Moreover, advertising texts are
filled with imagery, expressiveness, and evoke certain associations in the consumer.

The pause that refreshes (Coca-Cola) [3] — IIpoxonoona naysa;
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In the Coca-Cola advertisement, a grammatical substitution was made in the
translation, replacing the verb «refresh» with the adjective «mpoxononsa.

The moon watch. The first, and only watch worn on the moon (Omega Speedmaster)
[3] — Micaunuii zo0unnux. Toit nepwiuii i eounui, sixuii xou na Micsyb bepu 3 coboro.

In the advertisement for Omega Speedmaster watches, the noun «moon» was
replaced with the adjective «micstanuin»y. Additionally, the phonetic technique of assonance
Is present, with the repetition of the vowel sound [o:].

When translated into Ukrainian, epithets have an evaluative character, and are usually
translated as equivalents, as the lexical equivalents convey the essence of the message
without loss.

3. The next stylistic technique is hyperbole. This is a phrase that contains a verbal
exaggeration of certain qualities of the described object in order to attract the special
attention of the consumer. Hyperbole is frequently employed in social advertising, with the
aim of addressing particular issues that pose a threat to humanity. For instance:

Smoking is not just suicide. It is murder (Chilean Corporation) [3] — Kypinns — ye
He npocmo camozyocmeo. Lle eouecmeo.

Similar to epithets, hyperbole is typically rendered with an equivalent translation. For
instance:

World’s greatest hamburgers (Fuddruckers) [3] — Haitkpawi cambypeepu ceimy;

4. Metonymy is a stylistic device frequently used in advertising, involving the
transfer of meaning from one word to the name of another object with a real connection. It
Is often used in advertising translation, and is an expressive tool that helps anchor key
subject-associative series in the minds of potential buyers, and aids in retaining information
about products in memory, thus influencing the emotional sphere. Here are a few examples:

Britain loves this mascara (Rimmel) [2] — Bpumaris r1o6ume yio myut.

In this example, the substitution of the name for the object was demonstrated: country
— people.

Every Rolex is made for greatness [3] — Rolex cmeopeni suxmiouno ons eenuui;
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In the example given, brand names was not translated from English to Ukrainian.
This is explained by the fact that these brands are international, and recognised all over the
world under one name, making it unnecessary to choose an equivalent.

5. A comparison is a technique used to establish similarities or differences between
two phenomena. By using a comparison, one can emphasize the uniqueness of a product or
service, figuratively describe various features of objects, qualities, actions, colours,
functions, and purpose of products. The following examples of comparison are provided:

Pure as sunlight (Coca Cola) [3] — Yucma nenaue conssune ceéimno.

According to a promotional campaign by Coca Cola, the beverage was likened to
sunlight, resulting in increased emotional appeal, and vibrancy of the advertisement.

The sweeter, the better (Inglot cosmetics) [2] — Yum conoowe, mum kpawe.

Typically, advertising slogans were translated into Ukrainian using equivalent
translations. However, Inglot cosmetics incorporated an additive transformation in their
slogan that amplifies emotional appeal without significantly altering the message's essence.

In Ukraine, most advertisers are foreign companies, and many face the challenge of
translating, and adapting the original phrase to Ukrainian. The typological differences
between English, and Ukrainian pose a significant hurdle. In order to achieve an accurate
translation, translators resort to lexical, and syntactic transformations. The most common
types of transformations include tracing (37%), concretization (21%), generalization (16%),
antonymic translation (15%), and holistic transformation (11%). Utilising these techniques
requires in-depth knowledge of the original text, as well as extra linguistic expertise.

1. Concretization is a translation method that replaces a word or phrase with a
narrower meaning. For example:

Get the London look (Rimmel London) [2] — Buensoaii no-nonoonceru,

The phrase «London look», which has a broader meaning in the original — a
fashionable appearance, is concretized in the brand name itself — Rimmel London, to
resemble those who wear it.

2) Generalization is a lexical-semantic replacement of a specific meaning in the
source language with a broader meaning. For example:

Go beyond (Land Rover) [1] — Buuioime 3a medxci,
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In the advertisement of the Land Rover car brand, the phrase «Go beyond» was
translated into a phrase with a broader meaning — «BUIIIT 32 MEX1».

3) Antonym translation is a lexical transformation that involves replacing a word
form with an opposite in meaning. It can have either a positive or negative value. For
instance:

The best a man can get (Gillette) [2] — Haiikpawoeo ons wonosixie ne oysac;

Columbia: The only risk is wanting to stay [5] — Pusux € minoku 0oun — ne 3axoueme
noixamu 3 Komymoii;

4) Holistic transformation is a type of semantic transformation that changes the
internal structure of a word or sentence:

Pepsi. Ask for more (Pepsi) [3] — bepu 6ce 6i0 orcumms;

Hungry? Grab a Snickers! [3] — He ecanomyii! Chikepcyii.

The Ukrainian translation of Pepsi's slogan underwent a complete transformation to
enhance the message's emotional appeal, and visibility, as evidenced in the provided
examples. Similarly, the translation of Snickers' slogan utilized a neologism «cHikepcyii»
that emerged during the advertisement's translation. The main idea of the original slogan,
urging consumers to buy the product, was preserved in the Ukrainian translation.

5) Tracing refers to the technique of transferring the original form into the target
language, with the aim of enhancing the expression. This process serves to increase the
expressiveness of the translated text. For example:

Designed for extraordinary (Land Rover) [1] — IIpusnauenuii ons neopounapnux.

In conclusion, the process of translating advertising slogans is a complex task that
demands meticulous consideration of language subtleties, cultural disparities, and the
intended audience. A successful translation should not only convey the intended meaning
but also strike a chord with the targeted consumers by being culturally pertinent, and
emotionally compelling. Achieving effective translation necessitates profound familiarity
with the culture, and language of both the source, and target markets, coupled with the

ability to adjust, and refine the original message to fit the local context.
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The English language is one of the most widely spoken and influential languages
in the world, and it has undergone significant changes throughout its history due to
various linguistic, cultural, and social factors. One of the most notable phenomena in
the English language is the incorporation of internationalisms into its lexical system.
The prevalence of international vocabulary in the English language, in particular,
highlights the need for a special approach to its translation, which is a pressing problem
for translators. Therefore, studying internationalisms in the English language's lexical
system is of great importance in understanding the complexities of language and
communication in the globalized world.

Modern English is the product of a long historical development. Its phonology,
grammar, and vocabulary have changed for various reasons: war, conquest, travel,
trade, etc [4, p. 30].

Internationalisms are words or phrases that are used across multiple

languages and cultures, reflecting a shared understanding of certain concepts or ideas.
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They are an important part of global communication and can help to facilitate cross-
cultural understanding and collaboration [1, p. 38-39].

The difference between simple borrowing and internationalisms is that any
element can be called international only when it exists in at least three unrelated
languages.

The main feature of lexical internationalisms is their lexical identity and
similarity in the source language and in the translation language both at the level of
language and at the level of speech [2, p. 293].

Internationalisms in socio-political lexical groups often arise from the need to
communicate about concepts that have a global significance or impact. These terms
can be particularly important for diplomacy, international law, and global governance,
where precise and shared language is essential for effective communication and
negotiation. Examples of such internationalisms are “nationalism”, “feminism”,
“communism”, “monarchy”, “matriarchy”, “anarchy”, “aristocracy”, “bureaucracy”,
“technocracy”, “corruption”, “occupation”, “globalization”, “management”,
“parliament”, and “document” among others.

Internationalisms in cultural lexical groups refer to words, phrases, or
concepts that are used across different cultures and nations in the context of cultural
practices, values, and beliefs. These internationalisms often arise from shared historical
and cultural experiences and are used to express and communicate ideas, emotions, and
perspectives that are specific to a particular cultural context. Illustrations of such
internationalisms are “anthropology”, “archaeology”, “zoology”, “Russophobia”,
“xenophobia”, “homophobia”, “Anglophile”, “Ukrainophile”, “bibliophile”,
“Beatlemania”, “pokemania”, “K-pop mania” etc.

When translating internationalisms, it is important to consider various factors
related to their structure, origin, pronunciation, and spelling in both the source and
target languages. The translator can frequently ignore the semantics of the meaning of
a word and instead copies the original word into the target language via transcribing

internationalisms.
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Furthermore, a word borrowed from a language associated with a certain culture
might evoke different associations in the target language. Therefore, the translator must
be sensitive to cultural differences and nuances to ensure that the translation accurately
conveys the intended meaning of the internationalism [5, p. 45].

The word “militia” can be easily confused with the Ukrainian word “mimimis™
which historically referred to the police force in Ukraine and other former Soviet
countries. However, in English, “militia” has a different meaning and refers to a group
of citizens who are not professional soldiers but who can be called upon to serve in a
military capacity if needed.

To accurately translate “militia” from English to Ukrainian, the context in which
it is used must be taken into account. If it is being used in the historical sense of a
civilian military force, a more appropriate translation into Ukrainian would be
“HalfioHaJbHa reapis’ O “BifiCbKOBO-TIATPIOTHYHI 3TYpTYBaHHS .

Every society is held together by coercion— army, militia, police — or by a
moral order, ... [10].

Koorcne cycninocmeo mpumaemocsa na npumyci - apmis, HAYiOHAIbHA 28apOis,
noniyis - abo Ha MOpaIbHOMY NOPAOKY, ... .

Moreover, the context in which an internationalism is used can also affect its
translation. Depending on the subject matter, the internationalism can have multiple
meanings, and the translator must choose the appropriate meaning based on the context.

The internationalism “artist” has a more general meaning of someone who
creates art, such as a painter, sculptor, or musician, while in Ukrainian, the word
“apruct” has a more specific meaning of someone who publicly performs works of art
(actor, musician, singer, etc.).

For the artist, the restless vanity of the untrammeled self is best expressed by
Byron, whose impetuous romanticism imprinted itself on an age [8].

Il]o00 mumys necnoxiiine MapHOCIABCMBO HEPO3MONMAHo20 “‘A°° Haukpauwe
supasicae bavipon, yuii 6ypxausull poOMaHmu3m HaKiae 6i0OUMOK HA YLy enoxy.

Due to the increasing number of internationalisms in the Ukrainian language, the

term “false friends of the translator” has emerged. These words may be similar in
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spelling in the form of use and in the language of origin but have completely different
meanings [3, p. 14].

The English word “morale” refers to the emotional or mental condition of an
individual or group, especially with respect to confidence, enthusiasm, and discipline.
However, the word “mopains” in Ukrainian translates to “morality” in English, which
refers to principles concerning the distinction between right and wrong or good and
bad behaviour. In this case, the correct translation would be “6oiioBuii myx” or
“mopaneHuii ctan’ in Ukrainian, which both refer to the emotional state of the team.

By the late 1960s the ANC military units ... consisted of a couple of thousand
youths who had made it to faraway Tanzania, mostly lacking in training and weapons,
and badly suffering in morale [10].

Hanpuxinyi 1960-x pokis giticbkogi nioposoinu AHK ... ckradanucs 3 Kiibkox
mucsay Monooux Jnooel, saKi npubyiu 0o oanexoi Tauzawii, 30ebinbuioco 6e3
ni02omoeKu ma 30poi, @ Maxodic i3 6Kpall HU3bKUM OOLLOBUM OYXOM.

In conclusion, the study of internationalisms in the English language reveals the
profound impact of globalization and cultural exchange on linguistic diversity. We have
identified types of internationalisms and their characteristics in the English language.
We examined socio-political and cultural lexical groups. Furthermore, the analysis
highlighted the importance of contextual understanding in the interpretation and
translation of internationalisms within socio-political and cultural lexical groups. The
cultural and socio-political connotations attached to these internationalisms necessitate
careful consideration to ensure accurate and culturally sensitive translations. The
growing presence of internationalisms in the Ukrainian language has given rise to the
term "false friends of the translator”, highlighting the need for careful interpretation.
Overall, this study provides crucial insights into the usage and translation of

internationalisms in the English language.
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In modern conditions of intercultural communication formation, strengthening
of intercultural relations, the specific features of every language come to the fore. The
relevance of this research lies in the fact that the features of English slang is not fully
studied, as well, many aspects of translation of English medical slang language into
Ukrainian are not studied, which confirms the relevance of the research subject.

Medical language exists in an intermediate category, emerging from the natural
language with additional technical terms that lack specific syntax and semantics. For
example, the term "disease,” though fundamental to medicine, lacks a specific
definition. The text then introduces J.J. Birmingham's three categories of medical
terms, which include scientific medical terms, general medical terms, and medical
terms used as jargon among medical staff. Medical terms are used to describe
diagnoses, body organs, and diseases, and are subcategorized based on their linguistic
features [5, p. 39].

Medical slang translation from English to Ukrainian is a daunting task for
interpreters. A wide range of methods are used by interpreters to translate English

medical slang into Ukrainian. These methods are defined as "translational
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transformations,” which are diverse and qualitative replacements that achieve
translation equivalence despite the differences in the formal and semantic systems of
the two languages. Furthermore, it is important to note that the use of machine
translation in medical slang translation is not recommended. Machine translation
cannot understand the context and nuances of medical terminology, which could lead
to inaccurate translations that could have serious consequences for patient [3, p.1].

T.P. Andrienko identified lexical, grammatical, and complex transformations,
which include transliteration, calquing, and explication or descriptive translation.
[1, p. 16]. In medical term translation, transcription is used for the phonemic
reproduction of the lexical unit of the source text. Transliteration is another method of
translation, which involves a literal reproduction of the ST lexical unit using the TL
alphabet. Calquing is used for those language units that do not have an equivalent in
the TL. The descriptive translation is used for the interpretation of realities typical for
the living conditions of one person with no analogs in the life of another [2, p. 30].

Omission, compensation, addition, antonymic translation, and semantic
development are among the lexical and grammatical transformations of medical terms.
The omission is often used when synonyms are used in the original text. Addition is
employed to clarify the meaning of realities, terms, abbreviations, and foreign
languages. The antonymic translation is used to achieve faithfulness in conveying
content or the necessary expressiveness of sense units. Modulation is a kind of lexical
and grammatical transformation in which one concept is replaced by another based on
[4].

Medical terminology is known for its complexity and specificity, and the use of
slang adds another layer of difficulty to the translation process. This is why
professional medical translation requires not only language expertise but also a deep
understanding of medical terminology and the cultural context in which it is used.
Interpreters must have a thorough understanding of the medical concepts and
procedures being discussed to ensure the accurate translation of the intended meaning.
They may also need to consult medical experts or specialized dictionaries and resources

to ensure the translation is accurate.
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To compare the translation of English medical terms into Ukrainian, a novel of
J.Green “The fault of stars” was taken as an example and the use of lexical,
grammatical and lexical-grammatical transformations will be analyzed:

1.  The following lexical transformations of translating medical slang were
identified in a few examples:

o Replacement of slang by the commonly used word or collocation:

There is only one thing in this world shittier than biting it from cancer when
you’re sixteen, and that’s having a kid who bites it from cancer [6].

Ipyna niompumxu [leuizen He Oonomoena, ane B60HA NPOOOBI’CYBANA iT
giosidysamu uepesz mamy. Ha ceimi € nuwe oona piu cipwia 3a pax y wicmHaoysamso
POKI8: Konu 6 mebe oumuna xeopie na pax [7].

The example shows the transformation of replacement of slang by the commonly
used collocation: thus, the collocation who bites it from cancer was replaced by the
commonly used collocation oumuna xeopic na pax.

o Calque:

... my Cancer Miracle had only resulted in a bit of purchased time [6].

... moe Paxose J[uso nuwe kynuno meni mpoxu uacy... [7].

The slang collocation Cancer Miracle was translated by means of the
transformation of calque — Paxose /[uso.

2. The following grammatical transformations were identified:

o Transposition:

“Memorial people,” he explained [6].

Le — noou 3 memopiany [7].

In this case, the medical slang collocation Memorial people was used. Memorial
— the big research hospital. The collocation describes the people who stay in this
research hospital. This collocation was replaced by means of the transformation of
transposition.

3.  The lexical-grammatical transformations are represented by the following:

. Modulation:

... most amputees can drive with no problem... [6].
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... binbwicmo nicis amnymayii 6ooums 6e3 npoonem... [7].

In the example, the transformation of modulation was applied — the medical
slang lexical unit amputees was translated by explication the implicit information —
nicisa amnymauii.

o Descriptive translation:

..Peter Van Houten, the reclusive author of An Imperial Affliction, the book
that was as close a thing as | had to a Bible [6].

...[lemepa Ban [aymena, nucomenHuxka-camimuuxa, aemopa "Llapcvkoi
nemoui"l, wo cmana ons mene opyeoio bionicio. [7].

The example demonstrates the use of the medical slang collocation An Imperial
Affliction, which was translated by means of the transformation of descriptive
translation — I{apcoxoi nemoui"l

In conclusion, this study focuses on the implementation of grammatical and
lexical-grammatical transformations in the translation of medical slang in the novel
"The Fault in Our Stars" by John Green. The interpreters used various strategies, such
as transposition, modulation, and descriptive translation, to convey the intended
meaning accurately. The use of transposition helped replace slang words or
collocations with commonly used words or collocations. They also used modulation
and descriptive translation to explain the implicit information and develop the sense of
the lexical unit. Overall, the study highlights the importance of using appropriate
translation strategies to accurately convey the meaning of slang and colloquial

language in literary works.
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The translation of lexical neologisms in the English-language media space is an
Important topic. It is particularly relevant in the media, where technologies and social
and political realities are changing rapidly, requiring the creation of new words and
terms to describe and understand them.The purpose of the study is to provide insights
into the translation of lexical neologisms in media texts and to identify the challenges
and strategies involved in the process. The study aims at contributing to the field of
translation studies by offering a better understanding of the translation of neologisms
in the media context.

Neologisms have acquired many different definitions. In dictionaries, a
neologism is defined as "a new word or a new meaning for a well-known word." To be
more specific, Peter Newmark defines neologisms as "new lexical or existing units that
have reappeared that take on a new meaning." [4, p. 140]. Steven Pinker defines the
concept of neologism as "A word or phrase that has been newly created or re-purposed
to describe a new concept, phenomenon, or idea."[2, p. 129].

Media texts of English-language publications served as the material of the
research: ELLE, Harper’s Bazaar, Marie Claire, Men’s Health, Word Spy, TechCrunch,

The Guardian, Guardian News Glamouir.
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To date, there is no single and universal way of translating neologisms because
those samples found in mass media texts are completely new lexemes. The
reproduction of these lexical units employing another language occurs with the help of
the following methods of transferring neologisms: transliteration (36%), tracing (31%),
explication (descriptive translation) (11%), reception of direct inclusion (5%),
modulation (5%), specification (5%), generalization (5%), and lexical counterpart
(2%).

And every year, the dictionary is replenished with new words that first appear in
mass media texts, then imperceptibly become part of our vocabulary. We will give
examples of the translation of neologisms in the English-language press over the past
three years.

Phablet [1, p.237] (phone + tablet) is a smartphone, the screen of which is larger
than that of a phone, but smaller than a tablet computer [7, p. 90]. A word formed by
compounding. Such words are also called blends.

It also revealed an update to its Galaxy Note model — a so-called "'phablet™
that is larger than most phones, but smaller than most tablets [5].

Kpim wonoma sipmyanvuoi peanonocmi GearVR i cuapmgpona 3 euenymum
oucnieem NoteEdge, ¢ipma marxooc npodemoncmpysana nosuii cmapmepon 3
MOoHCIUeOCMAMU NlIAHUIema, a maxkoasc ((pOS’le/lHi COOUHHUKY.

As we can see, the translator decided to use a descriptive translation to convey
the meaning of the neologism for the Ukrainian-speaking audience. Later in the text,
however, transliteration was used and the new word phablet appeared in our
environment.

President-elect of Ukraine Volodymyr Zelenskyy five minutes before the entrance
to the Verkhovna Rada and his inauguration posted a selfie with his wife Elena [5].

Obpanuii npe3udenm Yxpainu Bonooumup 3enencoxuii 3a n'smo xeéunun 00
6x00y 6 Bepxosny paoy i ceoci inaseypayii onyonixysas cenghi 3 opyscuroro Onenoro.

The technique of transliteration is applied.

Next, consider the method of tracing.
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The most dangerous characteristic of bird flu is its ability to mutate quickly from
a low-pathogenic disease of the respiratory tract to a high-pathogenic disease with
mortality rates up to 100% [3].

Haiinebesneuniuioro xapaxmepucmukoro RMAWUHOZO0 ZPURY € 11020 30AMHICb
UWBUOKO mymyeamu 3 HU3bKO-NAMOSEHHO2O 3AX60PHB6AHHA OUXANBbHUX WITAXIE 00
BUCOKO-NAMO2EHHO20 3aX680PI0BAHHS 3 pieHeMm cmepmuocmi axc 00 100%.

We need one or more of those historical figures to return and crush the modern-
day corpocracy [6].

Ham nompiben ooun abo xinbka maxux icmopudnux 0iayie, oo no8epHymucs
ma 3pyuHy8amu Cy4actHy KOpnoKpamito.

The translation of such a word does not cause difficulties, since the suffix —cracy
is usually transmitted by the Ukrainian suffix —kparist, for example: democracy —
«JIEMOKpaTish», aristocracy — «apucTokparisi», autoCracy— «aBTOKpaTish».

Explication or descriptive translation is another lexical-grammatical
transformation. With the help of explication, it is possible to convey non-equivalent
vocabulary, any absent or uncharacteristic reality in the mass media text.

Even monumental events, like meeting a film star, can sometimes fade
surprisingly quickly [6].

bo uacom noopobuyi nasimv emouinino 3Hauywux O01A Hac 3ycmpiyeit
3a0y8ar0MbCsl 3 YPAACAOUOH UWBUOKICHIO.

"Meeting a film star” was translated as “"emotionally significant meeting", not
literally. In our opinion, the translator used an explication, since the Ukrainian speaking
audience is not so accustomed to meeting movie stars. The unit when translated as
"emotionally significant meeting” will allow readers to create a more vivid image.

As for the reception of the inclusion, it does not cause problems at all during
translation, for example:

NvidiaVolta: Major clue about release date finally revealed [5].

NvidiaVolta: napewmi snaiioeno 2onosny niokasky uio0o oamu 6unycky.
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Since NVidia is a brand of technical equipment, its name cannot be translated in
any other way, and Nvidia\olta is the name of the product of this brand, so we cannot
translate it as Nvidia - Hanpyea, but leave it in the original spelling.

Another lexical replacement is modulation or semantic development. It occurs
when a word or phrase is replaced by a unit of the translated language, the meaning of
which is logically deduced from the meaning of the original unit. The logical
connection between two elements is always preserved.

Consider the title of the article as an example.

Is this the sweet secret to Swedish success? [3].

lIpayrosamu no-weeocoku. Hi OHs Oe3 ¢hiKu.

The translator, as it were, answers the question from the title of the original while
reducing the emotionality in the sentence and immediately tells the readers the main
idea of the article.In addition to lexical ones, many lexical-grammatical and
grammatical transformations, such as antonymic translation, can be found in
translations of mass media texts from English into Ukrainian. Antonym translation is a
complex substitution that refers to both vocabulary and grammar. Its purpose is to make
the text the most accessible and interesting for the reader, and to show the problem
from the opposite side. Antonymal translation is sometimes used in the translation of
titles.

Quite often in translations of English-language mass media, one can notice the
use of such lexical transformations as concretization and generalization. Here is an
example of the use of specification in the translation of mass media from English into
Ukrainian.

Many Swedish firms have mandatory fika breaks and employees are given free
hot drinks [6].

V llseyii 6 bacambox Komnawuiax pe2yiapHi nepepsu Ha Qiky 0008'a3K086i 0
8CIX CNIBPOOIMHUKIB, | KABY PO30AOmMb 3d PAXYHOK (ipmu.

The concretization in this case carries a semantic shade. The article is devoted to
coffee breaks, so the translator believed that by using the transformation of

specification, he would not distort the meaning, but only add specificity.
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The opposite phenomenon is called generalization. Here's an example:

While the World Health Organisation has announced overwhelming evidence
that bacon (and other kinds of processed meat) can contribute to colorectal cancer, the
real dangers are not quite as worrying as the subsequent Scientific advisor:lines would
have us believe [6].

Oonaxk Hacnpaedi Hebesneka He maka 6€JIUKA, AK HAMAcajlucsa Hac nepekonamu
oeski 3MI.

As we can see, instead of using "Scientific advisor:lines" in the translation
"subsequent Scientific advisor:lines", the translator interprets the unit as mass media,
resorting to a more general concept, to generalization. Presumably, this technique was
used to add brevity and sonority to the text.

Therefore, when reproducing the semantic of a neologism, one should pay
attention to its structure and choose the most appropriate translation method for it in
order to convey its meaning most accurately. Also, during the translation of
neologisms, sociolinguistic inconsistencies may occur, which are difficult to reproduce
in the Ukrainian language, and therefore, more often, it is impossible to choose one
word. It is necessary to use word combinations to explain such realities.

We can conclude that the lexical interpretation of neologisms is an essential
objective in modern English-speaking media space. This task requires translators and
linguists to be aware of the latest trends in innovation in the English language and to
have a deep knowledge of the language to convey not only the lexical meaning but also

the specificity and context of the use of new words.
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